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LUFTFARTSDIREKTORATET : '
Avd. for Luftfartsinspeksjon ‘ - AE‘.rOSpatiale
FORNEBU-OSLO/Dep.
/ ) e i
wosolonzee | LUFTDYKTIGHETSPABUD | 23/73
AFTN : ENFBYA 554 19713
Tlgr. : CIVILAIR OSLO tDeflen /2
Telex : 11032 Oslo . . (L D P) )
Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1940 § 47 , 2. I.ec@ 0z 3 214, Kgl. res av 8. desember 1961, . litra K *

og Somferdselsdeportementets brev datert 23. mars 1964, fostsetter Luftfartsdirektoratet folgende forskrift .

N

KONTROLL AV BOLTFORBINDELSE "MAIN GEAR BOX" PA HELIKOPTER
ALOUETTE III/LAMA ' : : A

P&budet gjelder:

Alle varianter av Alouette III SE3160, SA216B, SA316C, SA319B og
Lama SA315. Unntak er helikoptere som har f&8tt utfert denne kontroll.

PAbudet omfatter:

Kontroll av tiltrekningsmoment pd bolter 32130S5.62.02.012.1 =om for—
binder "ring gear" 3130S5.62.22.050 til '"copling flange" 3130S.62,02."
(kun pd Alouette ITI) eller 3160S5.62.02.005. Kontrollen skal utferes
som anvist i Service Bulletin Aerospatiale Alouette No. A.01-32,
datert 8. mars 1973 eller Service Bulletin Aerospatiale Lama SA315

No. A.01-05, datert 8. mars 1973. Om boltene ikke har anvist til-
trekningsmoment skal dette korrigeres etter de anvisninger. som er gitt
i nevnte Service Bulletins.

Tid for utforelse:

P& helikoptere med '"main gear box" som har mer enn 50 timers gangtid
siden ny eller overhalt: For forste flvgirg etter mottakelse av
denne LDP., P& helikoptere med '"main gear box" som har mindre enn
50 timers gangtid siden ny eller overhalt: Innen 50 timers gangtid
er oppnadd.

Referanse:

Bureau Veritas Consigne de Navigabilité No. 73-40-17, Service Bulletir
Aerospatiale Alouette No. A,01-32, datert 8, mars 1973 og Service
Bulletin Aerospatiale Lama No. A.01-05, datert 8. mars 1973 omhandler

samme sak, G ./ 2 _ :
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LUFTFAHTSDIREKTOW?TET
Avd. for Luftfartsinspeksjon .
Postboks 8168, Oslo Dep., Oslo 1 . Aerospatiale
m coeenziae | LUFTDYKTIGHETSPABUD  |s1/74 -
i 0
Teox | 11032 Gslo. (LDP) 28. oktober 1974

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §5 214 og 43 jfr. kgl. res av 8. desember 19681, litra K
og Samferdselsdepartementets bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsdirektoratet fglgende
forskrift om luftdyktighet.

KONTROLL AV OLJEN I "MAIN GEAR BOX" PA SA315 LAMA

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale SA315 Lama.

Pdbudet omfatter:

Oljen i1 "maln gear box" skal kontrolleres visuelt for tegn pd ned-
bryting av "gear casing protection". Kontroll av oljen og eventuelt
"main gear box", skal utferes i samsvar med anvisninger gitt i
Bulletin Service Aerospatiale Lama SA315 No. 01.08,

Tid for utferelse:

Ved hvert daglig ettersyn.

Referanse:
agrelradlise

Consigne de Navigabilite 74-79-6 og Bulletin Service Aerospatiale
Lama SA315 No. 01.08 omhandler samme sak.

7% 1. Sheugdhand
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Avd. for Luftiartsinspeksion

A Aerospatiale
l Postboks 8168, Oslo Dep.. Cslo 1 |

o osenizias LUFTDYKTIGHETSPABUD | 68/75

AFTN : ENFBYA

|
|
|

Tigr. . CIVILAIR OSLO .
[ Telex : 11032 Oslo (LDP) 23. september 19575
Med hjemme! i lovom luftfart av 16. desember 1960 §5 214 og 43 jfr. kgl. res av 8. desember 1961, litra K
og Samferdselsdepartementets bemyndigelse av 23. mars 19684 fastsetter Luftfartsdirektoratet fglgende

torskrift em luftdykticher,

MODIFIKASJON AV "MAIN ROTOR HYDRAULIC DAMPERS"

Padbudet gjelder:

Societe Nationale Industrielle Aerospatiale modell SE-3130, SE-313B,
SA-315B, SE-3160, SA316B, SA-36C, SA-3180, SA-318B, SA-318C og SA-319B
.pelikoptere, utstyrt med "main rotor hydraulic dampers" P/N 3130S5.13.
c0.000.

(.
Pabudet omfatter:

For 8 hindre for kraftig vibrasjon eller bakkeresonans, skal felgende
utferes:

1. P& helikoptere av modell SA-3160, SA-316B, SA-316C og SA-319R skal
en midlertidig plakat plasseres p& instrumentpanelet, lett synlig
for flygeren. Plakaten skal ha teksten - "Do not change altitude
more than 6600 feet during any one flight." ’

Plakaten kan fjernes nar punkt 2 er utfert.
2. "Main rotor hydraulic dampers" P/N 3130S.60.000 skal modifiseres
i samsvar med underlag gitt i paragraf 2B (1), 2B (2) og 2 (C) av

Lama Service Bulletin No. 65.20 (for modell SA-315B) respektive ,
Alouette Service Bulletin No. 65.107 (for de andre bererte modellene).

(o Merk: Alouette Service Bulletin No. 01,39 refererer til punkt 1 av
denne LDP,

Tid for utferelse:

Punkt 1: Innen videre flyging regnet fra mottakelse av denne LDP.

Punkt 2:  Innen 3Q oktober 1975.

Referanse:
FAA AD-note 75-17-30, Lama Service Bulletin No. 65-20 og Alouette

Service Bulletin No. 65.107 omhandler samme sake.
! .

T Bdsad

Eg MERK! For atangjeldende flymaterielt skal vaere luftdyktig, m3 pdbudet veere utfgrt til rett tid og notatom
utfgretsen fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.




Lunmwmmﬁmn%fn Aerospatiale
Avd. for Luftfartsinspeksjon
, 69/75
[ Postboks 8168, Oslo Dep., Oslo 1
Z'L*Nigﬁlga(gi)uw“ LUFTDYKTIGHETSPABUD 29, september 1975
Tk | 11032 Geo 0 (LDP)

Med hjemmel i lov om {uftfart av 16. desember 1960 55§ 214 og 43 jfr. kgl. res av 8 -desember 1961, litra K
og Samferdselsdepartementets bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfarisdirektoratet folgende
forskrift om luftdyktighet.

KONTROLL AV HALEROTORGEARBOKSEN PA ALOUETTE III/LAMA

P3budet gjelder:

Societe Nationale Industrielle Aerospatiale modeil SE3130, SE313B,
SA315B, SE3160, SA316B, SA3180, SA318B, SA318C, SA319B utstyrt med
halerotor gearbox P/N 31305 66 20.000, 3130s. 66 30.000, 31305.66.40.000,
31305.66.50.000, 31305 66.60.000, 31305 66,70.000 manglende modifika-
sjon AM 1004 eller P/N 3160S5.66. OOQuOO 31605.66.10.000 manglende

"¢ modifikasjon AM 1582,

Pibudet omfatter:

Halerotor gearboxen skal kontreileres og eventuelt modifiseres i
samsvar med anvisninger gitt i Tama Service Bulletin No. 01.03
respektive Aloué&tte Service Bulietin No, 0129,

Tid for utferelse:

Innen 10 flytimer regnet fra 29, september 1975,

Referanse:

FAA AD-note 75-16-06, Lama Service Bullietin No. 01.03 og Alouette
Service Bulletin No. 01.29 omhandler samme sak.

//\\
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| Aerospatiale - 1

Med hiemmei ) lov om luftfari av 16 desember 1960 5z 214 3 43 4i- kgl res av 8 desember 1961, litra X

og Samlerdselsdepartementels bemyndigelse av 23 mars 1964 fastcetter Lulifarisverket folgenda farskal
om lufidyktighet
8/80 MONTERING AV MAGNETPLUGG MED VARSELLYS

9/8a

Pabudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350 B

Pabudet omfatter:

Montering av magnetplugg med varsellys i reduksjonsgearkassen sam
vist 1 AS Service Bulletin No. 77.02 datert 20. desember eller
senere revisjoner.

Tid for utfgrelse:

Innen 1. mars 1980.
Referanser:

Bureau Veritas AD 79-254-12(B). og AS Service‘Bulletin No. 77.02
omhandler samme sak.

KONTROLL AV MAGNETPLUGG PA GEARKASSEN

Péhudet gjelder:

Aerospatiale helikopermodell AS 35C B pimontert Arriel IB motdrer.

Péoudet omfatter:

P& grunn av skader oppst&tt péd lager i reduksjonsgearkassen gkal f@lgende
utfgres:

1. Foreta kontroll av magnetpluggen i reduksjonsgearkassen. Dersom
blanke partikler eller matte biter blir Tunnet ,skal gearkassen
behandles som vist i Turbomeca's Maintenznce Manual og Service

Letter No 750/T79/ARL/15 for Arriel motorer. Belegg av metallstgv
kan godtas.

2. Noter verdiene for motorol jetryvkket som 3lger:
a) I begynnelsen av hver flyging, nér temperaturen pd motoroljen

har stabilisert seg og kraftturbinens urtall ligger mellom
92 og 96%, noteres kraftturbinens turtall samt oljetrykket.

forts.

28-1-1980




Motordrevne luft-—
Tartgy

Aerospatiale - 1

forts.

9/80 b) Hold gye med oljetrykket under den videre flyging.

Dersom trykket stiger, Justeres kraftturbinens tur-
tall til verdier i pkt. a og oljetrykket noteres péa
mytt.

3. Dersom oljetrykket gker med 1 bar i forhold til pkt. 2, mé
landings foretas s& snart som mulig.

L. Dersom landing foretas som fglge av pkt. 3 kan flygingen
fortsette dersom:

a) Magnetpluggen tilfredsstiller kravet i pkt. 2.

b) Indikatoren for oljefilteret ikke viser at filteret
er tett.

¢) Under den videre flyging begrensningene 1 pkt. 2 og
3 ikke overskrides.

d) Lengden av hver flyging ikke overskrider 30 minutter.
5. Fgr videre flyging pa& betingelser gitt i okt. 1, 2 og 3
foretas skal reitningslinjer i Turbomeca's underlag for
Arricl uctorer {Maintenance Manual med tillegg av Service

Letter No.T750/79/ARL/15 og 751/79/ARL/16) fglges.

Tid for utfgrelse:

Pkt.l : Fgr hver flyging etter 28. januar 1980
Pkt.2 : Under flyging

Referanser:

Bureau Veritas AD-T79-210-10 (B)

28.1.80

QKW{M—A
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LUFTFARTSVERKET .
Hovedadministrasjonen Motordrevne luft-
Avd, for luftfartsinspeksjon’ _
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn fartgy

Teleon: Oslo (021 12 13 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD Aerospatiale - 2

AFTN : ENFB
Tigr. : CIVILAIR OSLO
Telex : 17011 Idal n (LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §5 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og- Samfaerdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

14 /80 MODIFIKAéJON'AV HALEROTORENS GEARKASSE

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350

Padbudet omfatter:

Pga. at det er oppdaget tilfeller med alvorlige skader pd& halerotorens
gearkasse eller dens festebraketter skal Aerospatiale Service Bulletin
AS 350 no. 65.13. eller senere revisjoner utfgres.

Tid for utfgrelse:

Innen 20. februar 1980:
Referanser:

Bureau Veritas AD 79-217-11 (B) datert 1k4. november 1979..

59/80 KONTROLL OG MODIFIKASJON AV OLJETEMPERATURSYSTEMETS VARSELSKRETS

Pébudet gjelder:

Aller Aerospatiale helikopter modeller AS 350 (Astar og Ecureuil)

Pédbudet omfatter:

Pga. at det kan forekomme dirlig kontakt mellom "thermal switch",

delnr. 094775.01 og hovedgearkassens hus slik at varselslyset ikke virker
skal fglgende utf@gres som vist i Aerospatiale Service Bulletin AS 350

No. 65.18 eller senere revisjoner:

- 1. Kontroller at varselslyset virker som det skal. Dersom lyset ikke
virker skal modifikasjon AMS 350A.07.0733 utfgres fgr fgrste flyging.

2. Foreta modifikasjon i pkt. 1 som vist i gjeldende Service Bulletin.

Tid for utfgrelse:

Pkt. 1. Daglig etter siste flyging fra dato 17.9.80.
inntil pkt. 2 er utfgrt.

Pkt. 2. 1Innen 300 timers gangtid etter 17.9.80

Referanser:
AL A AT
Fransk AD BV 80-104-13(B) o
23.6.83,
MERKI For at angjeldende flymaterieli skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utforelisen fort inn i ved-

kammar=~s arral mad hanvicnoam s tame - OO - e e




LUFTFARTSVERKET Lur

73/80

T9A/80

MODIFIKASJON AV VARSELSLYS FOR MAGNETPLUGGEN I OLJESYSTEMET

Pédbudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350 B Ecureuil

P&budet omfatter:

Skift ut rgdt varselslys for magnetpluggen i oljesystemet med ravfarget
(amber) og sett inn revisjon nrw 5 Flight Manual som vist i Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 nr. 77.02 utgave 2 eller senere revisjoner.

Tid for utfdrelse:

Innen 31. mars 1981
Referanser:

Bureau Veritas AD 80-165-1k4 (B)

SPREKKONTROLL AV SVEISEPUNKTER I HALEPARTIET

Pdbudet gjelder:

Pabudet omfatter: &,

For & unngd mulig <ap av-‘(f%};’_ab»
ved hjelp av "Dye—pene‘ aptisfietoden utfgres av sveisepunkter som vist
1 Aerospatiale Lama SefyifevBlilletin no. 05.15 eller senere revis joner.
Tid for utfgrelse: @

i
) s

2 /, ". .
Innen 50 timers i gtter 7.’13..1980 og %eretter med 25 timers

mellomrom. % \
IR Pe
Referanser: T}Q\ \S é,k / g—J

Bureau Ver%&%s 4D/80-99-19 (B) og 833&—2& (B).
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LUFTFARTSVERKET

Avd, for ktttartsrspeision
Postboks 18, 1330 Osio kuithavn

Teleton : Oslo (02) 50 33 40
Tigr. : CIVILWR OSLO
Tetex 177011 Kal n

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE LUFT-
FARTRY

AFROSPATIALE - 3

Modhieﬂmdllovomluftfnﬂwﬁ.domb«ﬂﬁﬂlogﬁ

ﬂr.kgi.m.wa.du«nb«MMKogSAnﬂommpmmm
Ww&.mmmwwthmumm

lBSA/SO KONTROLL AV BOLTER FOR FESTE AV "“STARFLEX HuB"
Pabudet gielder:
Aerospatiale AS 350: alle versJjoner og serienr.

Pidbudet omfatter:

Anmerkning

Tid for utfgrelse

Referanse:

| Fransk aD 80-184-015(B)R1

Pga. at det er oppdaget sprekker forirsaket av slitasjemerker og

korrosjon (fretting corrosion) Pa bolter med delnr. 350A 37.1202.20
©g 350A 37.1224.20 som fester "Starflex hub™ til hovedrotorakselen
skal fglgende utfgres:

Kontroller at muttrene er tildratt som angitt i Aerospatiale S.B.

l AS 350 nr. 05.04 Rev. 1. Dersom momentet ikke ligger innen de oppgitte
toleranser skal boltene skiftes ut for forste flyging.
Dersom flere enn 4 bolter ikke ligger innenfor de oppgitte toleranser
skal alle 12 bolter skiftes ut for fgrste flyging.
De utskiftete bolter skal enten ha samme delnr. som de gamle eller

| vere luftdyktig i.h.t. S.B. AS 350 No 05.04 Rev. 1.

Magnaflaxkontrollen av boltene kan om gnskelig erstattes av sprekk-
kontroll ved hjelp av lupe eller "dye-penetrant”.
funnet luftdyktige,skal merkes med red lakk pd hodet og gangtiden
begrenses til 50 timer med pafglgende kassasjon.

Boltene, derscom

Innen 10 timers gangtid etter 26.11.80, og deretter med
400 timers mellomrom.

' Innen 600 gangtimer er oppnadd og deretter med 400 timers mellomrom.

15.11.88

MERK!  For at angjeidende flymateriell skal vamre luftdyktig mé pdbudet vaare utfort til rett hd 0g notat om utfareisen fert inn 1 ved-

€3 tryki-Oslo

kommende journal med henvisning til senne LDP's nummer.




Motordrevne luft-
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Aerospatiale - 3

90/80

KONTROLL FOR SLITASJE PA “SPLINES" I BOVEDGEARKASSEN,

Pabudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell Alouette III SA 315 B (Lama)

Pabudet omfatter:

For & kontrollere slitasjen pd "splines" i hovedgearkassen
(MGB) med delnr. 319 A.62.00.000.1 til .4, skalAerospatiale Service
Bulletin Lama No 05.16 eller senere revisjoner utfgres.

Tid for utfgrelse:

Innen 10 timers gangtid etter 26,11.80 og
deretter ‘med 400 timers mellomrom.

Innen 400 gangtimer er oppnddd og deretter med 400 timers
mellomrom.,

Referanser:
SxeelfdllsSer

BV AD 80-194-20 (B)

26,11,80




CUFTFARTSVERRTT Motordrevne luft-
Haovedasmnigtras; oo fart¢v
Avd tor luftfartsinspek e o = i
Pocthaes 121330 Onle, 1 by 4 AeroSpatlale-4a
jrleton Ost (02) 125240 2 'y Erstatter
“FTM ENFBYD . § (2 ETSPABUU =
?.Z,’ CIVILAIR 0% O LU FTDYKTI GH Aerospatiale-4
Telee 17011 Idal n {L D P)
Med hiemmel i lov om fuftfart av 16 desember 1940 58 214 og 43 ifr. kgl res av 8 desember 1961, litra K

og Samferdselsdepartementers bemyndigeise av

23 mars 1964 fastsetter Lufifartsverket folgende forsh-ify

om luftdyktighet

3/81

22/81

SPREKKONTRQLL QG MODIFIKASION AV FREMRE FESTEBESLAG FOR TRANSMISJON-
PLATTFORMEN

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale Alouette III/sA 315 B (Lama) helikoptere hyor modifikasjon
AMS 2195, Service Bulletin No 53.05, ikke en utfegrt,

\

Pébudgt omfatteré

Pga det er funnet sprekker i stringer unden transmisjonsplattformen
ved fremre klammer med deinr, 55212,280 BGZ skal Lama Service Bulletin
No 05,17 eller senere revisjoener.utfgres,

Dersom sprekker eller deformasjoner blir Ffunnet skal enten stringeren
eller transmisjonsplattformen skiftes ut fgr neste flyging.

Tid for utfgrelse:

Epg_ﬁeiikogﬁerg med gn_;gtiy_ggngpiq_gé_éQOtimg; eller mer siden ny

eller siden hovedettersyn:

=T e e T T Y —

Innen 10 timers gangtid etter 18-2-81
og deretter med 400 timers mellomrom.

— = ._____._._.__.-‘___—_____._._._.__.____—-.

Innen en total gangtid pa 400 timer er oprnéddd og deretter med
400 timers mellomrom.

Etter at ovenstdende modifikasjon er utfgrt opphgrer sprekkkontrollen.

Referanser:
—=—ccoaliser:

Fransk AD 80-250-21 (B)

MODIFIKASJON AV LASTEKROKENS UTL@SERMEKANISME

Pabudet gjelder:

Alle modeller Aerospatiale AS 350 (Asar og E?u?euil)vpémgntert
"Cargo swing installation" og som ikke er modifisert i.h.t. AM§”
350A.07.2890 ("Standby mechanical control with increased travel').




Motordrevne luft-
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Aerospatiale - la . (
Erstatter Aerospatiale~4 /

22/81
forts.

]29/81

Pahudet omfatter:

Pga. uforvarende slipp av lasten fordrsaket av overfglsom utlgsermekanisme
skal Aerospatiale AS 350 Service Bulletin no. 25.19 eller senere revisjoner
utfgres.

Tid for utfgrelse:
Fgr fgrste flyging etter 25=5-81,
Referanser :

BV AD 81-67-16 (B).

KONTROLL OG UTSKIFTING AV 30LTER PR "HYDRAULIC PUMP DRIVE PULLEY"

PAbudet gielder:

Alle Aerospatiale helikoptermodeller AS 350.

Padbudet omfatter:

Kontroller boltene mellom 'hydraulic pump driving pulley" og "MG3 input flange"
som vist 1 Aerospatiale S.3. AS 350 no. 01.06 eller seners revisjoner.

Tid for utfgrelse:

Innen Tgrste reparasion/vedlikehold i omridet ved koplingen mellom motor og
MGB og senest innen 300 tinmers gangtid (T.1 type inspection.) etter 6-7-81.

Referanser:

Fransk AD 81-84-17(B)

<;é. \,L\.Lat4u--jk;
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LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Avd, for luttfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telefon : Oslo (02) 59 33 40
Tigr. : CIVILAIR OSLO
Telex :77011Idaln

LUFTDYKTIGHETSPABUD
., (LDP)

MOTORDREVNE LUFT-
FARTRY

AEROSPATIALE - §

Med hjemmel i lov om luttiart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter

jir. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
Lufttarisverket felgende forskrift om luftdyktighet.

|34A/81 KONTROLL AV "MAIN GEARBOX" FOR SLITASJE

Pabudet gielder:

Aerospatiale AS 350: alle versjoner og serienr.

Pabudet omfatter:

For 8 hindre svikt i kraftoverferingen mellom "bevel reduction gear"
og "epicyclic reduction gear" i MGB, skal Aerospatiale Service

Bulletin 05.06 Rev. 2, eller senere revisjoner utferes.

Tid for utferelse:

Fer ferste flyging etter 10.8.81, for enheter med total gangtid pa 300
timer eller mer. Deretter gjentatte kontroller med 300 timers

mellomrom.

Fra oljepreve er tatt til analyseresultatet foreli

ikke overskride 100 timer.

Referanse:

l Fransk AD 81-094-018(B) R2

56/81 KONTROLL AV HALEROTORENS "PITCH CHANGE HORN ASSEMBLY"

Pabudet gielder:

Alle Aerospatiale helikoptermodeller AS 350.

Pabudet omfatter:

gger, md gangtiden

Utfer kontroll av halerotorens "Pitch Change Horn Assembly" med delnr.
350A.12.1368.01 som vist i Aerospatiale Service Bulletin AS 350 no.
01.07. eller senere revisjoner.

Tid for utferelse:

Innen 10 timers gangtid etter 28.10.81 dersom telex service no. 01.07A
ikke allerede er utfert.

Referanser:

Bureau Veritas 81-108-19 (B) datert 17.

Juni 1981

15.11.88

MERK!  Forat angje'dende flymateriell skal vaere luftdyklig ma pabudet vaere uttort til rett tid o
kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.

g notal om utferelsen fort inn i ved-




LUFTFARTSVERKET LDP

11/82

KONTROLL OG MODIFIKASJION AV HALEFINNENS FESTBESLAG

Pibudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 modeller

Pédbudet omfatter:

Pga. flere tilfeller av sprekkdannelse i flensene p& halefinnens feste-

beslag skal folgende utferes:

1. PForeta visuell kontroll for sprekker pé den synlige del av beslaget
Som vist i Aerospatiale telex service 4AS 350 no,05.07 datert
13/10/1981 etterfulgt av telegrafisk Airworthiness Directive utgitt
av DGAC/SFACT/TC den 15. oktober 1981,

2. Utfer modifikasjon av festebeslag som vist i Aerospatiale S,B, 350
no. 55,02 eller senere revisjoner,

Tid for utferelse:

Pkt. 1: Innen forste flyging etter 5,2,1982 og deretter med 10 timers -
mellomrom inntil pkt. 2 er utfort.

Pkt. 2: Innen 100 timers gangtid etter 5,2,1982,

Releranser:
fe.eranser:

Bureau Veritas AD §1-203-21 (B)

5.2,1982




LUFTFARTSVERKET
Havedadministrasjonen
Avd. for luftfartsinspeksjon Motordrevne luft-

Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn fart¢y

Telefon: Oslo (02) 12 13 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD Aerospatiale-6

AFTN : ENFBYE
Tigr. :CIVILAIR OSLO

Telex : 17011 Idaln (LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

|2}+/ 82 KONTROLL AV "CDQGGING INDICATOR" PA BRENNSTOFFILTRENE

Pdbudet gjelder:

Alle Aerospatiale mofellesy AS 350 helikoptere (Astar og Ecureuil)

Pabudet omfatter:

\ y
Pga. flere rapporterte ti¥RTeh
indicator" pd le Bozec og G
utfgres som vist i "tempore:
i maintenance manual.

av feilindikering pad "Clogging
brennstoffilter skal kontroll:
ion 11B p& arbeidskort 28-00-501

Denne kontrollen kan utelates d& Hlerede utfgrt i.h.t Aero—
. Jjanuar 1982,

spatiale Telex service no. 01-08 et t T,

Tid for utfgrelse:

Innen 10 timers gangtid etter 25.5,
med 100 timers mellomrom.

e \
Referanser: §¢< O;)<
Referanser: iﬁu =%
Bureau Veritas AD 83-23-23. .
125/82 KONTROLL AV HALEROTORBLADENES BESKYTTELSESLIST PR FORKANT EN

Pébudet gjelder:

Alle Aerospatiale helikopter modeller AS 350 (Astar og Ecureuil
med halerotorblader 350A.12,0020 til .10, 350A.12.0030.00 +il
.05, 350A.08.1011.,00.

Padbudet omfatter:

Pga. flere tilfeller av separasjon av den rustfrie beskyttelseslisten
pa bladenes forkant skal kontroll utfgres som vist pa& arbeidskort
AS 350 no. 65.20.601.

Tid for utfgrelse:

Innen fgrste flyging etter 25.,5.1982 og deretter med 10
timers mellomrom, inntil 100 timers gangtid er oppnddd.

MERK! For at angjeldende flymaterieli skai vaere luftdyknig ma pibudet vare utfort tl rett tid 0g notat om utferelsen fort inn i ved-




LUFTFARTSVERKET LDP

25/82
‘forts.

']26/82

Innen 10 timers gaugtid etter 25.5.1982 for & fastslé
effektiviteten av kontrollen som normalt utfgres i.h.t. den ambefalte
vedlikeholdsordningen.

Referanser:

Bureau Veritas AD 82-24-24 (B)

SPREKKONTROLL AV OMRADET RUNDT FESTELABBENE FOR HALEROTORENS

GIRKASSE

Pébudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell SA 315 B, Lama.

Pabudet omfatter:

For om mulig & oppdage sprekker i omrddet ved TR girkassens
stgttelabber (support lugs) pd& halebommen (cluster 32) skal en
detaljert sprekkontroll utfgres som angitt i1 Alouette Aerospatiale
S.B. no. 05.19 eller senere revisjoner.

1. Foreta sprekkontrdll ved kontrastprgve med penetrerende vaske.

2, Foreta wvisuell kontroll.

3. Foreta sprekkontroll Véd hjélp av lupe som forstgrrer
© minst 5 ganger. :

Tid for utfgrelse:

Pkt. 1% Innen 50 timers gangtid etter 25.5,1982
og deretter hver gang girkassen blir tatt av.

Pkt. 2: BEtter siste flyging hver dag.
Pkt. 3: Med L0OO timers mellomrom etter at pkt. 1 er utfgrt.
Referanser:

Bureau Veritas 82-29-22 (B)

Q. Uit oo




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

40D/82

KONTROLL OG GANGTIDSBEGRENSNING AV LAGER | HALEROTORENS
GIRBOKS

Pabudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, B1, B2 og D, med folgende type lager i bakre segment av
halerotortransmisjonen:

Ikke smerbare lager: SKF P/N 6007.2RS 1 MT 47CA
AS P/N 704A33.651.010

Smerbare lager:

Pibudet omfatter:

Anm.: AS 350, 5K nr. QO R4 spesifiserer toleransene og mdlingene som mad
foretas'%{

nn som blir gjort.

' swﬁ* f
,% @l erede utfort:

§%fe ikke-smorbare lager:

Inspeksjonene beskrevet i paragraf 1C(1) og 1C(2) i AS 350SB nr. 05.08 R4 skal
utfores innen 50 flytimer etter 01.06.93.

Gijelder for alle lager beskrevet i denne LDP:

Den visuelle inspeksjonen som er beskrevet i paragraf 1C(2)(b) i AS 350 SB nr. 05.08
R4, ma utferes (uten 4 fjerne lageret) med intervall pa 100 driftstimer.

Tilstanden til lager og infestning skal kontrolleres i henhold til paragraf 1C(2) i AS 350
SB nr. 05.08 R4, med intervall 400 driftstimer.

Gijelder bare smorbare lager:

Innen 100 driftstimer etter 01.06.93 skal lagrene pé luftfartoy med drivaksel med
smorbare lager, smores i henhold til Maintenance Manual work card 12.00.00.305.

Anm.: Ikke smorbare lager av type SKF P/N 6007.2RS 1 MT 47CA og AS
P/N 704A33.651.010 har en gangtid pd 1200 timer.

01.06.93

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utferelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

has
o
[

47/82 SPREKKONTROLL AV FINNENS OVRE FESTEBESLAG
Piabudet gjelder:

Aerospatiale helikoptermodell AS 350 (Astar og Ecureuil) som ikke er modifisert i.h.t.
SB AS 350 no 55.03.

Pibudet omfatter:

Pga at flere tilfeller av sprekker er oppdaget skal en visuell kontroll utfores som vist i
Aecrospatiale Service Bulletin AS 350 no 05.09 eller senere revisjoner. I tvilstilfelle skal
kontroll utferes ved hjelp av kontrastprave med penetrerende vaske.

Tid for utferelse:

Innen 10 timers gangtid etter 13.9.82 og deretter for forste flyging hver dag.

Referanser:

Bureau Veritas AD 82-98-26 (B) datert 7/28/1982.

fk.
13.09.82

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vaere utfort til rett tid og notat om utforelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer,




LUFTFARTSVERKET

Hovedadministrasjonen Motordrevne Juft-
Avd. for luftfartsinspeksjon -
fartgy

Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telefon: Oslo (02) 12 13 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD Aerospatiale-8

AFTN :ENFBYE
Tigr. : CIVILAIR OSLO

Telex :17011 Idain ' (LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 55 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. deéember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

6A/83 FJERNING AV. KLARINGER VED HALEFLATENS INNFESTING - &k

_ _ P AR
Pibudet Bicldps? 5 7
A N _
Aerospatialeg%; Koptermodell SA 315 B Alefiette III pimonfert haleflate
iy -01) eller

med delnr 315AT35¢10/0Q0.1 modifisert 2215 ($.B. no.
315A.35.10.000.2 e o AMS 2199 (fopsterkjdg av sveis pd
"stabilizer spar ﬁg

Pibudet omfatter:

For & unngd slitasje
Service Bulletin

25 festebeslag skal Aerospatiale
Pler senere revisjoner utfgres.

&

R

AN

Neste gang
Etter at

Referanser:

BV AD 82-168~23(B)
24/83 KONTROLL AV OLJEFILTER OG UTSKIFTING AV MAGNETPLUGG I MGB

Pabudet gjelder:

Alle Aerospatiale helikoptermodeller AS 350 utstyrt med girkasse, MGB,
med magnetplugg av type TEDECO ref. BLU39 med elektrisk varsel.

Pibudet omfatter:

Pga at den magnetiske pluggen av ovenstiende type ikke alltid virker til-
fredsstillende skal Service Bulletin AS 350 No. 05.12 datert 29.11.82
eller senere revisjoner utfgres til tider angitt i demne.

Tid for utfgrelse:

Irnen 10 timers gangtid etter 22.4.83 for girkasser med gangtid pd

90 timer siden den ble tatt i bruk eller siden siste kontroll av olje-
Filteret og deretter med 100 timers mellomrom. Innen 100 timers gangtid
er oppnddd for girkasser med gangtid mindre enn 90 timer siden den ble
tatt 1 bruk eller siden siste kontroll av oljefilter og deretter med

100 timers mellomrom.

Etter at ny magnetplugg med elektrisk varsel, type TEDECO ref, ME4L39P
er montert i.h.t. modifikasjon 350A.07.1211/8.B.N.65.20 rev. 1. eller
senere revisjoner opphgrer kontrollen angitt i denne LDP.

forts.
23.6.83,
- MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vare utfort til rett tid 0g notat om utfarelsen fort inn i ved-

Lammepde innr=at mped hanviarina~ il Same, T AR 4 oL




LUFTFARTSVERKET LDP

24/83
forts.

26/83

25/833

Referanser:

BV AD 82-175-29(B ) datert 15.12.82 og S B. AS 350 no 05.12

datert 29.11.82 omhandler samme sak.

KONTROLL AV TILTREKKING AV BOLTER I SKJYTEN MELLOM "BEVEL RING GEAR"
OG VERTIKAL AKSEL

Pibudet gjelder: T T

Alle Aerospatialeﬁbdéiier av AS 350 med "bevel reduction gear modules"

delnr. 350A. 32.0300,00, .01 og.;92.

Pdbudet omfatter:

Pga flere tilfeller av Qr€adas 2 X 1 skjdten mellom "bevel
rlng gear" .0g den ver i 2 Roltenekontrolleres for
korrekm tlltrekklng - 5 %0 N. 05.10 eller senere

Tid for u - :
¥ &
By, “; & .
Innen 10 '{nmrsﬁsﬁﬁg%ig Ltter 22.4,83 og deretter til tider
angitt 1 S.X.. .

Referanser:

BV AD 82-176-28(B) datert 15.12.82'og S.B. AS 350 no. 05.10
datert 29.11.82 cmhandier samme sak.

KONTROLL FOR SPREKKER I HALEROTORBLADENE

Pébudet;gjeldef:

Alle Aerospatiale helikoptermcdelier AS 350 med halerotorblader med
delnr. 3504.08.1011.00, 350A4.12.0020.00 til ,09 og 3504.12,0030.01 til
.05.

Pabudet omfatter:

Pga. at det i flere tilfeller er funnet sprekker i bjelken i roten
av halerotorbladet skal Service Bulletin AS 350 No.05-11 datert
6.12.82 eller senere revisjoner utfgres og til tider angitt i demne.

Tid for utfgrelse: 1CF{TT>
Imnen fgrste flyging etter 22,4.83, q’rg¥>
Referanser:

BV AD 82-177-30(B) datert 15.12.82 og SB.AS350 no.05.11 datert
6.12.82 omhandler samme sak. -




{

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jir. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samfardselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

28/83

46/83

KONTROLL AV HOVEDROTORMASTAKSEL FOR SPREKKER OG
KORRSJON

Pibudet gjeider:

Alle Aerospatiale AS 350 (Astar og Ecureuil) med hovedrotormastaksel med delnr. 350
A.37.1076.00 til .05.

Pabudet omfatter:

Kontroller hovedrotormastaksel for sprekker og korrosjon som vist i Aerospatiale telex
Service AS 350 no 05-13 eller senere revisjoner.

Tid for utfarelse:

1. For forste flyging etter 23.06.83 dersom det plutselig har oppstétt "tracking"
problemer eller om disse har oppstitt gjentatte ganger.

2. Innen 50 timers gangtid etter 23.06.83 for hovedrotormaster med en total gangtid .
pé 250 timer eller mer og deretter med 300 timers mellomrom.

3. Innen 300 timers gangtid etter 23.06.83 for hovedrotormaster med en total gangtid
mindre enn 250 timer og deretter med 300 timers mellomrom.

Referanser:

BV AD 83-30-31 (B)

UTSKIFTING AV HALEROTORBLADER

Pibudet gjelder:

Aerospatiale AS 350.

Pébudet omfatter:

Det har forekommet at limingen av stdlforkanten pd halerotorens blader har losnet.
Dette er vanskelig & oppdage ved inspeksjon. Skift derfor ut halerotor delnr.
350A.12.0030.01 til 05, serienr. 979 til og med 1150 untatt felgende serienr.: 997, 998,

999, 1004, 1010, 1014, 1016, 1021, 1022, 1023, 1024, 1025, 1026, 1028, 1029, 1033,
1044 og 1136.

Anm.: Halerotorbladene kan brukes igjen dersom ny stadlforkant blir limt pd av
Aerospatiale eller verksted godkjent av Aerospatiale for dette arbeid, som
utfores i henhold til SB Aerospatiale AS 350 nr. 01.10 eller senere

revisjoner.

09.12.83

MERK! For at angjsidende flymateriell skal vasre luftdyktig m3 pabudet vsere utfort til rett tid og notat om utfarelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

47A/83

Tid for utferelse:
Innen 31.12.83.
Referanse:
BV AD 83-75-33(B).
UTFORELSE AV EUROCOPTER FRANCE SA 315 SB No 01-18 R1
Pabudet gjelder:
Aerospatiale Alouette III Lama SA 315B.
Pabudet omfatter:
For & forhindre svikt i "eye end-fitting" p& "Main Gearbox "A" Frame" skal de
tiltak og gangtidsbegrensninger som er beskrevet i Aerospatiale Service Bulletin
No 01-18 R1, datert 14.04.93, eller senere revisjoner etterfolges.
Tid for utforelse:
Dersom ikke allerede utfort:
1. For luftfartoy i drift:
Innen 50 flytimer etter 01.08.93.
2.  Reservedeler:
Innen en ny eller reparert "MGB "A" Frame" installeres pa et helikopter.

Anm.: Dersom det ut ifra "A" Frame Equipment Log Card" ikke er mulig &
bestemme antall flytimer siden:

- et selvsentrerende lager (self-aligning) ble skifiet, skal "A"
Frame" sendes til et autorisert verksted,

- et "eye end-fitting" ble skiftet, skal "MGB "A" Frame" kasseres,
innen 100 flytimer etter 01.08.93.
Referanse:

DGAC AD 83-084-025R1.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vsare luftdyktip mé pAbudet vasre utfort til rett tid og notat om utfereisen

fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Avd. for luftfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telefon: Oslo (02} 43-43-40
AFTN : ENFBYE

Tlgr. : CIVILAIR OSLO
Telex ;17011 Idaln

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Motordrevmne luft-
fartgy

Aerospatiale - 10

Med hjemmel i lov om [uftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket foigende forskrift om luftdyktighet.

L8/83 KONTROLL OG MODIFIKASJON AV SKYVEDZR

Pibudet gjelder:
Aerospatiale AS 350
Pabudet omfatter: ,-/ ™
F e, 3

or & unngd at sky'vedga’r me delnr 3504‘ 25.0030.00 og 350A.25.00320.
O.'L skal falle av, mé dg en,\kozrtro]f}.ere og modifiseres som beskrevet

i Telex Service Aero t}.ale/ASGﬁD .05:1k, datert 25.7.83 eller
senere rnnsaoner.ja
'T'ld for utf¢relse ‘:‘}

RN \)
Inne1n 300 tllme; tpfal g\ngt:. eller 50 timer etter 9.12.8% , det
som kommer ,Sisk.;
Der etter med 300 ﬂz_mery intervall.
\
Referanser: \
- N7
BV AD 83-1L45-3L (B)
Telex Service Aerospatiale AS 350 nr.05 -1k,
9.12.83
MERKI For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vaere utfort til rett tid og notat om utferelsen fort inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummier.




LUFTFARTSVERKET LDP

18/84

19784

KONTR

OLL 0G MODIFIKASJON AV SKYVED@R

&Y

For 4 unngd at s«f
Service nr. 05.14?
til de tider som e

Tid for utfgrelse: =
ERSTAV T
Innen 31.12.84. ’
KV IS (gd

Referanser:
Fransk AD 83-169-35 (B).

KORROSJONS~ 0G SPREKKONTROLL AV ROTORMASTEN
Pdbudet gielder:

Aerospatiale AS 350, alle modeller med rotormast delnr. 350.A4.37.
1076.00 til og med .06.

Pdbudet omfatter:

For & unngd sprekkdannelse som fglge av korrosjon i overgangen mellom
rotormasten og "MRH thrust flange", og i bolthullene til forbindelsen
mellom rotormasten og rotorhodet skal Aerospatiale Service Bulletin
AS 350 nr. 05.13 revisjon 1, eller senere revisjoner utfgres,

i tfgrelse;

Innen 10 timers gangtid dersom uventede eller gjentatte "tracking*
problemer har oppstdtt.

Innen 50 timers gangtid for helikoptre med 250 timers gangtid eller
mer etter 10.11.84.

Innen oppnddd gangtid p4 300 timer for helikoptre som har mindre
enn 250 timers gangtid etter 10.11.84.

Deretter gjentatte kontroller med 300 timers mellomrom.
Anm.: Dette LDP erstatter 0g opphever LDP 28/83.

Referanser:

Fransk AD 83-173-36 (B).

10.11.84




Hovndsammieutasionen MOTORDREVNE LUFT-
Avd. for hm.nsins,peksjon . FARTOY

Postboks 8124 Dep., 0032 Otlo LUFTDYKTIGHETSPABUD | aerospATIALE - 11

Telefon : {02} 94 20 00

Teiafax : (02) 94 23 B1
Tgr. = CIVILAIR OSLO ( LD P)
Teleks : 71032 ento n

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av B. desember 1861, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigeise av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket felgende forskrift om luftdyktighet.

23/84

MODIFIKASJON AV STABILISATOR
Pibudet gjelder:

Aerospatiale SA 315B LAMA.

Pabudet omfatter:

For & unnga sviktg i"? ilizer spar tube" som folge av sprekkdannelse i omradet rundt
sveisesommene skl folg utfores:

1.  For stabilisatoréf mgd delnr, 315A35.10.000.1:
Utfor modifikasjon<AMS 2215 og AMS 2214 i samsvar med Aerospatiale LAMA
Service Bulletin nr. 55.0¥ 1 vﬁ_’}gn 1 eller SB nr. 55.02 revisjon 2, eller senere
revisioner av disse. - @ @

$10.002:
a varﬂdyed. Aerospatiale LAMA Service

Utfer modifikasjon AMS 2214 1ap
RQETE’ TEVisjoner.

Bulletin nr. 55.02 revisjon 2, eller

"Tid for utferelse:
Pkt. 1 og 2: Fer forste flyging etter 31.12.84.
Anm.: Dette LDP erstatter og opphever LDP 6A4/83.
Referanse:

Fransk AD nr 83-204-26(B)

10.11.84

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vasre luftdyktig mi pbbude_t vaere utfert til ret: 1id og notat om utfarsisen
fort inn i vedkommende jounal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

25A/84 KONTROLL AV HALEROTORENS "PITCH CHANGE CONTROL ROD"
Pibudet gjelder:

Aerospatiale SA 315B LAMA med "Tail rotor Pitch Control Rod" delnummer.
3160S66.00.001.3 som har lavere serienummer enn 20550 og har modifikasjon AMS
2178.

Pibudet omfatter:
For 4 forsikre at overgangen til riflingen (spline) p4 styrestagstappen er blitt korrekt
behandlet etter "shot peening” metoden brukt i forbindelse med modifikasjon AMS 2178
skal kontroll og eventuell utbedring utferes i henhold til Aerospatiale LAMA SA 315
Service Bulletin nr. @§-19 R1.
Tid for utferelse: ©
Dersom ikke allerede utfort:
1. Innen 50 timers gangtid etter 20.05.92 for:

a) Nye gearbokser med 700 timers gangtid eller mer.

b) Gearbokser som allerede er blitt overhalt.

2. Innen oppnadd gangtid p& 750 timer for gearbokser som har mindre enn 700
timers gangtid. _

3. Fer montering i helikopteret etter utforelse av modifikasjon AMS 2178.

Referanse:

Fransk AD 84-084-27 (B)RI.

20.05.92 (

MERK! For at angjeldende fiymateriell skal vasre luftdyktig mé pdbudet veere utfort til rett tid og polat om utferelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel om lov om luftfart &v 11. juni 1993 kap. IV § 4-1 og kap. XV § 15-4, fastsetter Luftfarigverket folgende forskrift om lufidyktighet.

2C/85

SPREKKONTROLL AV HALEROTOR

Pibudet gjelder:

Aerospatiale AS 350, alle modeller utstyrt med folgende halerotorblader:
- 350 A08.1011, alle "dash" nummer

- 350 A12.0020,

- 350 A12.0030, " "

- 350 A12.0031, " "

- 350 A12.0040, " "

Pibudet omfatter:

Foreta folgende kontroller i rotenden rundt halerotorbladenes bjelker:

1.  Foreta kontroll, uten at bladene demonteres, i samsvar med pkt. 1C(1) i
Eurocopter France Service Bulletin (SB) nr. 05.11, revisjon 5.

2.  Dersom uvanlige lyder observeres ved utforelse av pkt. 1 i denne LDP, skal
kontroll utfores og bladene demonteres, i samsvar med med pkt. 1C(2) i
Eurocopter France SB nr. 05.11, revisjon 5.

Tid for utfarelse;

1.  For forste flyging etter 01.05.94, deretter ved intervaller ikke overstigende 30
flytimer.

2.  For videre flyging, samt hver gang bladinnfestningens laminatskall skiftes ut, i
tilfelle avbalanseringsproblemer eller dersom det inntreffer andre hendelser som
kan tenkes 4 ha negativ innvirkning pa halerotoren.

Referanse:

DGAC AD 84-64-37 R3.

01.05.94

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pdbudet vaere utfart til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere lufdyktig ma pabudet vaere utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer,




LUFTFARTSVERKET

Hovedadministrasjonen ' "OTORDHEVNE LUFT-
Ava. for luftfartsinspeksjon FART gy

Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telofon: Osio (021 59 33 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD

AFTN : ENFBYE

T 10N oSk (LDP) AEROSPATIALE - 13

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 85 214 0g 43 jfr. kgl. res. av B. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket felgende forskrift om luftdyktighet.

45/86

KONTROLL AV "BEVEL RING GEAR/VERTICAL SHAFT" PA HOVEDGEARBOKSEN

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 med “bevel ring reduction module*, delnr.
350A.32.0300.00, .01 og .02.

Aom.: Unntatt fra denne LDP er enheter hvor en av felgende
modifikasjoner er blitt utfort:

AMS 07.7082 (INCREASING THE TORQUE LOADING - INTRODUCTION oF
SELF-LOCKING NUTS)

AMS 07.7083 (POSITIVE SAFETYING OF BOLTS ARD NUTS BY MEANS gF
LOCKNUTS)

AHS 07.7088 (NEW RETAINING BOLTS AND SHUR-LOCK WITH POSITIVE
SAFETYING)

Pdbudet omfatter:

For & unngd svikt i boltene som forbinder *bevel ring géar" til rotor-
akselen skal fglgende utfgres:

1. Foreta visuell kontroll for korrekt tilstramming av de 20 boltene
som sikrer sammenfgyning i overnevnte forbindelse.
F¢lg instruksjonene gitt i Aerospatiale Service Bulletin AS 350
N. 05.10, rev. 1, eller senere revisjoner.

2. Kontroller tilstrammingen av alle boltene i samsvar med Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 N. 05.10, rev. 1, eller Senere revisjoner,

Anm: Utferelse ay dette punkt opphever pkt. 1 i denne LDP.

3. Etterse tilstrammingen av boltene visuelt i Samsvar med Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 N. 05.10, rev. 1, eller Senere revisjoner,

4. Utfer pkt. 1 t.o.m. 3 i denne LDP ogsd pé reservedelsenheter; etter-
hvert som disse tas i bruk.

Anm. : Denne LDP erstatter og opphever LDP 25/83.

Pkt. 1: Innen 10 timers gangtid efter 30.3.86, dersom ikke allerede

utfgrt, og deretter gjentatte kontroller med 50 timers mellom-
rom.

forts;
30.3.865

MERK!

For at angjeidende flymaterieil skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfort til rett tid og notat om utferelsen fort inn i ved-
kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer,




LUFTFARTSVERKET LDP

| 45/86 -
forts; Pkt. 2: Innen 300 timers gangtid etter 30.3.86 eller ved fgrste T1

ettersyn, det som kommer fg¢rst.

Pkt. 3: Innen 300 timers gangtid etter utfgrelse av pkt. 2, deretter
gjentatte kontroller med 300 timers mellomrom.

Pkt. 4: Utf¢r pkt. 1 innen 50 timers gangtid etter at enheten fgrste
gang tas i bruk.

Rgfg:gnse:

Fransk AD 85-68-38(B)

30.3.86




et Oste

LUFTFARTSVERKET
Hovedadminisirasjonen
Avd. for luttfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telefon: Oslo {02) 59 33 40
AFTN : ENFBYE

Tigr. ' CIVILAIR OSLO
Telex :77011 Idaln

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE LUFT-
FARTRY

AEROSPATIALE - 14

Med hjemme! i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jir. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

l45/86

Pdbudet

KORROSJONS- 0G SPREKKONTROLL AV ROTORMASTEN

gijelder:

Aerospatiale AS 350 med rotormast, delnr. 37.1076.00 t.o.m .06.

Pdbudet

omfatter:

For & unngd feiltolkning av overvdkingsrutinene foreskrevet i LDP
19/84, slds fglgende fast:

1. Foreta visuell kontroll, og om ng¢dvendig undersgkelse ved hjelp av
penetrerende vaske, i henhold til pkt. BB(1) og BB(2) i Aerospatiale
Telex Service nr. 05-15, eller senere revisjoner.

Skift ut rotormaster hvor sprekker konstateres, f¢r fgrste flyging.

Ved funn av korrosjon, slitasje eller merker etter verktgy skal

pdkrevede utbedringprosedyrer utfgres fgr fgrste flyging; om ngd-
vendig skal rotormasten returneres til spesielt godkjent verksted,
som beskrevet i pkt. BB(2) i Aerospatiale Telex Service nr. 05-15,
eller senere revisjoner.

Utfg¢r endelig klargjg¢ring i henhold til pkt. 1C (3) i Aerospatiale
Service Bulletin AS 350 nr. 05-13, revisjon 1, eller senere
revisjoner; fg¢r rotormasten tas i bruk.

2. Utfgr de visuelle kontrollrutiner (uten demontering) beskrevet i
AS 350 Aerospatiale dokument: “Master Servicing Recommendations"
Chapter 5.99, "Airworthiness Limitations".

Anm, :

gyldig.

Tid for

utférelse:

Pkt. 1:

Pkt. 2:

Denne LDP er et supplement til LDP 18/84, som fortsatt er

Innen 10 timer etter 30.3.86, dersom ikke allerede utfgrt.

Etter siste flyging hver dag; og dessuten umiddelbart dersom
vibrasjoner, fordrsaket av rotorblader ute av *track”, opptrer

i stabilisert flyging.

Referanse:
Fransk AD 85-95-40(B)

30.3.86

MERK!

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.

For at angjeidende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utfarelsen fert inn i ved-




LUFTFARTSVERKET LDP

l47/86 BLDKgERING AV DRENERINGSR@R I DRIVSTOFFILTER .

Pidbudet gijelder:

Fg¢lgende Aerospatiale AS 350B og AS 350D helikoptre:

- Helikoptre med serienr. opp til 1806 (For serienr. 1556, 1586, 1587,
1798 og 1999, n er blitt delvis modifisert f¢r levering; se Anm.)

. 1806, 1807, 1808, 1813, 1814, 1815, 1816,
21, 1823, 1824, 1825 og 1826, som er blitt delvis
ing (se Anm.)

N
Mo
EBPTA,
7 o
& S5
b 3
&7

N &ﬁﬁﬂ [

Anm.: Helikoptre med seri3‘ 1556, 1586, 1587, 1788, 1799, 1806,
1807, 1808, 1813, 18N, A8, 1616, 1817,1819, 1820, 1821, 1823,
1824, 1825 og 1826, er\®litt modifisert i samsvar med feorste
utgave av modifikasjon XHS a5

gummiforing med stor diamet@r i .§ningen i “"transmission
support platform™. I henholdR&s® rev. 1 av ovennevnte
modifikasjon, som er i overensstemmelse med SB 28.06, skal
foringen fjernes. Felgelig skal\denne foringen fjernes fra alle
helikoptre angitt i avsnittet ovenfor, og omrddet der foringen

har sittet dekkes med et strek klarlakk.

id I e
Innen 31.7.86

Referanse: L/k@\\ (/Aj

Fransk AD 85-112-41(B)

30.3.86




LUFTFARTSVERKET . MOTORDREVNE LUFT-

Hovedadministrasjonen

Avd for luttfartsinspeksjon FARTHRY

Postboks 1B, 1330 Oslo lufthavn
Teiston: Oslo (0215933 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD |
T Shashm osLo (LDP) AEROSPATIALE - 15

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av B. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

|62/86 FORVEKSLING AV OLJE- OG DRIVSTOFFILTER

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350

Pdbudet omfatter:

Det er blitt pdvist at oljefilterenheten passer inn i drivstoffilter-

huset, og omvendt.

For & unngd motorsvikt som fg¢lge av forveksling av olje- og drivstoff-

filterenheter, skal fglgende utfgres:

1. Fontroller luftfartgyets olje- og drivstoffilter. Dersom filter av
type "Lebozec and Gauthier" (delnr. 432B12.3C for "fuel system" og
delnr. 434B12.11 for "main gear box oil system"), er installert;
skal Aerospatiale Telex Service nr. 01.14A, datert 21.6.85, eller
senere revisjoner utféres.

2. Reservedelsfilter av type "Lebozec and Gauthier" skal ikke
installeres uten at drivstoffilterenheten og oljefilterenheten er
merket henholdsvis "FUEL" og "OIL".

Iid for utfdrelse:

1. F¢r fo¢rste flyging etter 30.6.86, dersom ikke allerede utfgrt.

Referanse:

Fransk AD 85-135-42(B)

I53/86 KONTROLL AV "SPAR TUBE" I HORISONTAL STABILISATOR
r horisontal stabilisator med delnr.
2, 10.000.1, modifisert i.h.t. AMS 2215,
5% ,35.10.000. 2.

Pdbudet omfatter: ié?

For & sikre stabilisatorens struk e jtet skal Aerospatiale

SA 315 Service Bulletin nr. 01-23, da , eller senere

revisjoner utfgres.

forts;
30.6.86
MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og nc:z- om utferelsen fort inn i ved-

kommende journal med henvisning ti! denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

\63/86
forts;

ls4/88

|s6/85

Tid for utforelse:

AT

S N S NI I
Innen 50 timers gangtid

) gjentatte kontroller
med 400

NODFLOTTORER

Pdbudet gielder:

Aerospatiale AS 350; utstyrt med bade "optional raised skid-type
landing gear" og "emergency floatation gear* som ikke er modifisert i
samsvar med Rerospatiale modifikasjon; AMS 350 A 07-1755.

Pabudet omfatter:

For & unngd at n¢dflottg¢rene ved oppbldsing punkterer som fglge av
kontakt med bakre fottrinn pA understellet, skal begge trinn (delnr.
350 A 41-0172-00 og -01 eller -06 og -07) fjernes i henhold til ‘
Aerospatiale Telex Service AS 350 nr. 32-06A, eller senere revisjoner. -

Tid for utférelse:
Innen 10 timers gangtid etter 30.6.86; samt f¢r ny installasjon av

ngdflottgrer.

DRENERING AV DRIVSTOFFILTER
Pébﬁdet gjelder:

. fra drivstoffsystemets dreneringsenheter, skal
£s hver gang drenering foretas:

ovennevnte tiltak.

Tid for utfgrelse:

Ved hver drenering etter 30.6.86 \\E!
o\
Fransk AD 86-70-45 X (

30.6.86




€% irykk-Oslo

LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonan
Avd. for luftiartsinspeksion
Posthoks 18, 1330 Osk istthavn

Telefon : Oslo (02) 59 33 40
Tigr. : CIVILAIR OSLD
Telex : 77071 idaln

MOTORDREVNE LUFT-
FARTHY
LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP) AEROSPATIALE - 16

Med hiemmel | lov om lutttart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 Jfr. kgl. res. av B, desember 1961, litra K og Samierdselsdepartementets
. bemyndigelse av 23. mars 1964 festsetter Luttfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet,

67A/86 GANGTIDSBEGRENSNING PA HOVEDROTORENS "ROVING SLEEVE BEAMS”®
Pdbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350B og D som har "main rotor head roving blade
sleeves" med fglgende delnr.:

3504 31.1830.00 og .01
J50A 31.1831.00, .01, .04, .05, .04 og .07

samt AS 350 B1 som har "main rotor head roving blade sleeves® red
falgendq delnr.:

3504 31.1831.04, .05, .04 og .07

Pdbudet omfatter:

For & hindre sprekkdannelse i "roving blade sleeve" skal fg¢lgende
tiltak utfgres: .

1. Fastsett gangtider for ber¢rte komponenter i henhold til angivelser
i avsnittet °*Tid for utfg¢relse:" i denne LDP.

2. Dersom plutselige eller gjentatte "tracking" problemer av
alvorligere karakter skulle oppstd, -skal f¢lgende tiltak utfgres i
tillegg til gjeldende kontroll- og utbedringsrutiner, fgr fgrste

flyging:

a) Demonter rotorbladene og kontroller visuelt om *sleeve bushes" er
l¢gsnet (separert). 7 '

b) Skift ut alle "sleeve beams® hvor “sleeve bushes® er l¢snet.

Tid fdr utfgrelse:

AS 350B og D:

Med virkning fra 30.6.86, fastsettes total gangtid
for bergrte komponenter til maksimalt 4000 timer.

For komponenter installert f¢r 30.6.86, tillempes gang-
tidsbegrensningen som fg¢lger:

"Sleeve beams" med mindre enn 3900 timers gangtid skal
skiftes ut f¢r 4000 timer oppnis.

"Sleeve beams" med mer enn 3900 timers gangtid skal
skiftes ut innen 100 timers gangtid etter 30.6.86.

forts;
13.11.86

MERK! Forat angjeldende fly

materiell skal vaere lufidyktig ma pabudet vasre utfert til reti tid og notat om utlerelsen ferl inn 1 ved-
kommende jounal med henvisning il denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

67A/86
forts;

I684/86

AS 350 B1: Med virkning fra 13.11.86, fastsettes total gangtid
for bererte komponenter til maksimalt 1500 timer.

For komponenter installert fer 13.11.86, tillempes gang-
tidsbegrensningen som felger:

"Sleeve beams" med mindre enn 1400 timers gangtid skal
skiftes ut fer 1500 timer oppnas.

"Sleeve beams" med mer enn 1400 timers gangtid skal
skiftes ut innen 100 timers gangtid etter 13.11.86.

Referanse:

Fransk AD 86-57-44(B)R1

KORROSJONSKONTROLL AV "MAIN GEAR BOX™
Padbudet gijelder: )

Aerospatiale SA 315B: med Main Gear Box (M.G.B.), delnr. 319A62.00.000
.1 til .4, som har serienr. heyere enn 2000, og
som ikke er modifisert i henhold til AMS 2218 og
AMS 2239,

Pabudet omfatter:

For & sikre M.G.B mot korrossjon og sprekker skal Aerospatiale LAMA
Service Bulletin nr. 01.20 og 05.25, eller senere revisjoner av disse.
utferes.

Tid for utferelse:

Innen enheten har oppnddd 900 timers gangtid siden ny
eller overhalt, eller etter narmere angivelse i SB.

Referanse:
Fransk AD 84-99-28(B)R1

15.11.88




LUFTFARTSVERKET HOTORDREVNE LUYFT-

Hovedadmimsirasjonen

Teleton
Tigr
Telex

Ava for lutifansinspeksjon FARTBY
Pustboks 18, 1330 Uslo lutthavn .
Osto (021 59.33 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD
s CIVILAIR OSLO
- 77011 loal n (LDP) AEROSPATIALE - 17

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av B. desember 1961, litra K og Samierdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

|704/86 MODIFIKASION AV DRIVSTOFFILTER

|72/86

Padbudet gjelder:

Aerospatiale AS 35Q; utstyrt med fglgende typer drivstoffiltre:

LEBOZEC and GA 'giHIEhi,,/#Lnr.: 432 B 12.3, .3C, og .3D
’{{__,«" // A

‘\V e
GUIOT, delnr.: 704A 34.62 uoof\\

eller

Pabudet omfatter:

7 //>

For & unnga lekkasje 1 drlvstoffllteretcskal podifikasjon 350A 07.1671
utfgres i samsvar med AEROSPATIALE" Serv1ce/Bullet1n nr. 28.07, eller
senere revisjoner. ,

Apm.1: Modifiserte drivstoffiltre gis delnr /3}A 52.1070.00.

Anm.2: Denne LDP erstatter og opphever folgende LDOP er:
24/82, 68/82, 47/86 og 66/86.

Tid for utfgrelse:
Innen 31.12.86.
Referanse:

Fransk AD 86-77-46(B)R1

KONTROLL AV DRIVSTOFFILTER

Pidbudet gjelder:

Aerospatlale AS 350; utstyrt med LEBOZEC and GAUTHIER drivstoffilter,
delnr. 432 B 12.3, .3C, .3D, eller delnr. 350A
52-1070.00 (etter modifikasjon 3502 07-1671).

Pidbudet omfatter:

For 4 unngd lekkasje i drivstoffilteret skal dette kontrolleres for
korrekt tiltrekking i henhold til M.E.T. Work Card 28.00.00.302, side 3,
revisjon 5A; eller senere revisjoner.

Anm.: AEROSPATIALE Service Bulletin nr. 28.08. omhandler samme sak.

forts;
13.11.86

MERK! Forat angjeldende flymateriell skal vaere lufidyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om uticrelsen fort nn 1 ved-

«ommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

|72/88 | y
forts; Iid for utfdrelse:

Innen 50 timers gangtid etter 13.11.86; deretter gjentatte kontroller
hver gang arbeid utfgres pd filteret.

Referanse:
Fransk AD 86-97-47(B)

!73/88 MODIFIKASJON AV STIKKEINNFESTNING
Pdbudet gjelder:
Aerospatiale AS 350, alle typer med serienr. opp til 1652

Pabudet omfatter:

For 4 forhindre at "cyclic stick" l&ser seg under flyging skal
AEROSPATIALE modifikasjon AMS 350A07.0682 utfgres i henhold til
AEROSPATIALE Service Bulletin nr. 67.09, datert 24.10.85, ellexr senere
revisjoner.

Tid for utfdérelse:
Innen 1.6.87.
Referanse:

LE2N

13.11.86




® 3 rvan-Onic

LUFTFARTSVERKET
Hoveaadministrasionen
Avd. for utifansinspeksjon
Postboks 18. 1330 Osio kifthavn

Telelon : Osio (02) 59 33 40
Tigr. : CIVILAIR OSLD
Telex :77011idaln

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP) -

HOTORDREVNE Lyfrt-
FARTBY

AEROSPATIALE - 18

Med hjemmel | lov om luftfant av 16. desember 1860

§§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, iit

ra K og Samferdselsdepartamentets

bemyndigeise av 23. mars 1064 fastsatter Luftfartsverket folgende forskrift om lutidyktighet.

l25/87  MODIFIKASION AV SKYVEDOR
Pdbudet gjelder:

AS 350; alle versjoner 0g Serienr. som er utstyrt med skyvedgr(er)

- Pdbudet omfatter:

For 4 forbedre utmattningsstyrken i *Ball Joint
tiltak utfgres:

Skift ut hver *Ball Joint Pin" P/N 350a 25-1348-

Pin" skal fgligende

20 med ny P/N 3502

25-1348-21 i henhold til modifikasjon AMS 350a 07-1845, som angitt

i Aerospatiale Service Bulletin AS 350 SB 52-18.

MERK: Skyvederen m& ikke betjenes under flygning unntatt i neds-

tilfelle inntil modifikasjon AMS 3504 O7-

Anm. :

Denne LDP erstafter 0g opphever LDP 18/84%.

Tid for utfgrelse:

Ikke senere enn 31.1.88.
Referanse:

Fransk AD 87-088-049(B)

‘26/87 BEREGNING AV "FLIGHT CYCLES"

Pdbudet gjelder:
Aerospatiale AS 350 B, Bt og D.

Bdbudet omfatter:

Som fglge av utgivelsen av fg¢lgende PRE:

1845 er utfort.

AS 350 B og D: Edition 2, Revisjon B, datert 86-48

AS 350 B1:

blir gangtidsbegrensnin

(Airworthiness Limitations) oppgitt i:

- “Operating Hours*

-~ eller "Cycles"

Edition 1, Revisjon 3, datert 8¢-

48

gene pd komponenter listet i kapittel 5-99

forts;
9.12.87

MERK! Forat angjeldende flymaterial! skal veere lutidyktig ma pAbudet veere utfert 1l

kommenoe journal med henvisning til denne LDP's nummer.

rett id og notat om utferelsen fort inn 1 ved-




LUFTFARTSVERKET ‘ LDP

|25/87
forts;

- eller "Hours" og "Cycles”; det som oppnds f¢rst

Metodene for beregning av "Cycles" og for omregning av "Operating
Hours" til "Cycles” er vist i 1 C(2) og 1 €(3) i Aerospatiale

AS 350 Service Bulletin No. 01-19.

For komponenter som har nidd eller overskredet gangtidsbegrensningen
etter at "Operating Hours" er omregnet til "Cycles" skal fglgende
tiltak utfgres:

1. Skift ut og kassér komponenter i bruk som bergres av dette pabud.

2. Kassér reservedeler som bergres av dette pidbud.

Tid for utfgrelse:

Pkt. 1.: Innen 100 flytimer etter 9.12.87.
Referanse:
Fransk AD 87-115-050(B)

9.12.87




©.3 tryke-Osic

LUFTFARTSVERKET
Hovedadmeistrasionen HOTORDREVNE LUFT-
AvS. for iutttartsingpeksjon FARTBY

Postboks 18, 1330 Osio tutthavn

Tolton 0o 02) 59 39 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Tigr. : CIVILAIR OSLO

Telex :77011Kaln (LDP) AEROSPATIALE - 19

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 Jir. kgl. res. av B. desember 1861, iitra K og Samferdseisdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1854 fastsatter Luttfartsverket faigande forskritt om luftdyktighet.

I28/87

KONTROLL AV HOVEDROTOR

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, B1, C, D og D1;
RPdbudet omfatter:

For & unngé svikt i hovedrotorens “Star“armer 0g hovedgearboksens
opphengningsstag skal fglgende kontroll uttegres:

Tiltak (action) 1 - Hovedrotor:

Kontroller kulene i fglge MET Work Card 62.20.00.601
Tiltak.(action) 1.2 - "Main Gearbox* opphengning:

Kontroller tilstanden pé:

1.2.1 - “Laminate Bearings" i fg¢lge MET Work Card 63.00100.602

1.2.2 - "MGB Struts* i fg¢lge MET Work Card 63.00.00.606 komplettert av
instruksjoner gitt i § C.C.B i Telex Service AS 350 No.01-17a.

Tiltak (action) 1.3 - Understell:
Utfgr arbeidet beskrevet i § C.C.C i Telex Service AS 350 No.01-17A.

Tid for utfgrelse:

Tiltak (action) 1 og 1.2: Innen 10 flytimer etter 9.12.87, dersom
ikke allerede utfgrt,

Anm, 1; STARFLEX armer, "Frequency Adaptors™ og "Ball Joints"™ skal
kontrolleres daglig.

Anm, 2: Etter eventuell hard landing, landing som har medfert unormalt
heye dynamiske vibrasjoner, eller hvig rotorbladene har vart
usikret 1 sterk vind, skal tiltak (action) 1 09 1.2 utferes for
neste flygning.

Tiltak (action) 1.3: Innen 31.12.1987, dersom ikke allerede utfgrt.

Referanse:

Fransk AD B6-125-48(B)R1

9.12.87

MERK! Forat angjekdende fiymateriell skal vaere lutidyklig ma pabudet veere ution til rett tid og notat om utterelsen tert inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer




LUFTFARTSVERKET LDP

28/87 KONTROLL AV HALEROTOR

Pdbudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, C, D og Di.

Pibudet omfatter:

1: Eontroll av lager i halerotorens ikkeroterende "Star®.
For 4 kontrollere for eventuell slark i "Ball Joint" i den ikke-
roterende "Star" skal Aerospatiale SB AS 350 No. 05.01 Rev. 1
utfg¢res.

Anm,: Pdbudet oppheves om felgende modifikasjoner er utfert:

AMS 350.A.07.6513 (Improved swaging of Ball-Joint on
Non-Rotating Star)

AMS 350.A.07.8515 (Axial play on Tail Gearbox Control Lever)fij
2: Kontroll av lager i halerotorens "Pitch Change Links":
For & kontrollere at det ikke er for stor aksiell slark i "Ball
Joint" pd halerotorens "Pitch Change Links® skal inspeksjon som
beskrevet i Aerospatiale SB AS 350 No.05.02 utfgres.
Anm,: Pabudet oppheves om felgende modifikasjoner er utfert:

AMS 350.A.07.6510 (Improved swaging of ADR Ball-Joint)

AMS 350.A.07.8512 (Installation of AMPEP Ball-Joint with
improved swaging])

AMS 350.A.07.5524 (Wider shoulder on Pitch Change Lever
Sleeves)

Tid for utfe¢relse:

1: a. Innen 5 flytimer etter 9.12.87 for luftfartgy med mer enn 45
flytimer, deretter hver 50. flytime.

b. 54 snart det oppstdr unormal vibrasjon i halerotoren.
2: a. Manuell kontroll av hver "Pitch Change Link" f¢r hver flyging.

b. Spesiell kontroll med bladsgkere innen 10 flytimer etter
9.12.87, deretter hver 10. flytime.

Referanse:
Fransk AD 78-~193-1(B)R1

8.12.87




&.5 trykh-Oslo

LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen

Avd. for iuttfartsinspeksjon FARTSY

Postboks 18, 1330 Oslo lutthavn

Toifon : Oslo (02) 59 33 4 LUFTDYKTIGHETSPABUD

: CIVILAIR OSLD

;77011 dain _ (LDP) AEROSPATIALE - 20

Tgr.
Telex

MOTORDREVNE LUFT-

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luttfartsverket feigende forskrift om luftdyktighet.

Med hjemmel | lov om Iuttfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 fir. kg!. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

22/88

Pibudet gielder:

Aerospatiale SA 315 B, med "HgRj
P/N 315A35-10000-1 modifisey } i

&}~ Stabilizer"
45 07-2215, som ikke har inn-

For & fjerne all
skyttelsen ved,

g“g@"korrosjon, og & forbedre korrosjonsbe-
id for prelse:

Ved ferste demontering/montering av "Stabilizer Tube" innen de
neste 400 flytimer: dog ikke senere enn 13.2.89.

Referanse:
Fransk AD 88-025-031(B)

jlizer Tube Centre Area/Half-Shells Junction"

30.8.88

MERK! Forat angjeldende flymaterieli skal veere lutidyktig ma pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utferelsen fert inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

l68/88

GANGTIDSREDUKSJON FOR BOLTER
bude jelder:
Aerospatiale AS 350 B1
dbu mfa

Levetiden for "Thrust Bearing Bolts"; delnr. 350A31-2051-20 og
350A31-2067-20, forandres pd felgende mite:

1. Beregning av levetid i "cycles" kanselleres.

2. Total gangtid reduseres fra 5000‘timer til 2000 timer.

Anm.: Aerospatiale AS 350 Service Bulletin nr. 01.20, datert 5.

omhandler samme sak.

Tid for utferelse:

15.11.88.

Referanse:

Fransk AD 87-161-051(B)

11.87,

15.11.88




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel | lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigelss av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket falge_nde forskrift om luftdyktighet.

7/89

8A/89

INSPEKSJON AV "INTERMEDIATE BEARING ASSEMBLY"
Pabudet gjelder:

Acrospatiale SA 315 B Lama; utstyrt med "Intermediate Bearing Assembly" P/N
3130S.67.12.000, alle "dash" numre og alle serienumre.

Pibudet omfatter:

Pa bakgrunn av et nylig inntruffet nzruhell der "Intermediate Bearing Assembly" hadde

vert reparert etter en annen forkrommingsprosedyre enn den gitt i Aerospatiale

Dynamic System Overhaul Manual (F.R.E.M.), skal inspeksjonen som beskrevet i

Aerospatiale Lama Service Bulletin Nr. 01.14 Rev. 2 utfores.

Tid for utferelse: _

Innen 50 flytimer etter 15.3.89.

Anm.: "Intermediate Bearing Assemblies" som er blitt reparert etter den ,
ukonvensjonelle metoden kan benyttes i opp til 50 flytimer etter den ovenfor
nevnte inspeksjon for de blir kassert.

Referanse:

Fransk AD 79-016-017(B)R1

DUNLOP SERVOKONTROLLER

Pabudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, Bl og D; utstyrt med DUNLOP hoved og hale servokontroller
med folgende serienr.: AC 64182, AC 67034, AC 67030,

AC 67246, AC 67244, AC 66436,

AC 66442, AC 67032.

Pibudet omfatter:

For & sikre fortsatt integritet i servokontrollens "Assembly Bolts" skal felgende tiltak
utfores:

1. Identifisér servokontroll boltene som er merket med bokstavene "HK" pi bolthodet
som spesifisert i paragraf 2A i Dunlop Service Bulletin (SB) Nr. 65-10 som er
vedlegg til Aerospatiale AS 350 SB Nr. 01.21.

2. Skift ut boltene merket "HK" med de kontrollerte boltene som er levert av Dunlop
etter 1.7.88, som spesifisert i paragraf 2B i Dunlop SB Nr. 65-10.

01.10.93

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet vaare utfort til rett tid og notat om utferelsen

fart inn i vedkommende journal med henvisning tit denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

3.  Kasser alle bolter som har felgende serienummer, og som ble anskaffet for L
01.07.88: :

. DSR 54153-1204, -1205, -1206, -1209 og -1211
Anm.: Servocontroller som er satt sammen med bolter som er kontrollert og skifiet
' ut av Dunlop i tidsrommet 01.07.88 og 01.01.93 er merket med gul farge.
Siden 01.01.93 er servocontroller levert av Dunlop ikke lenger merket med

gul farge men identifiseres med index RA 000 (og foalgende tall) som innleder
serienummeret.

Tid for utferelse:
Pkt. 1: Innen 50 flytimer etter 15.3.89.
Pkt. 2:

Servokontroller i bruk: Innen de neste 50 flytimer etter 15.3.89 avhengig, av
identifikasjon, dog senest 1.5.89.

Servokontroller pé lager som reservedel: For de tas i bruk, dog senest 1.5.89.
Referanse:

Fransk AD 88-184-052(B)R1

(
01.10.93

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vasre luftdyktig mé pabudet vaore utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkammende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Avd. for tuftfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

Telefon. Osio (02} 59 3340
AFTN : ENFBYE

Tigr : CIVILAIR OSLO
Telex :77011 Idaln

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE LUFT-
FARTBY

AEROSPATIALE - 22

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigeise av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

29/89  OPERATIV BEGRENSNING
Pihudet gielder:

Aerospatiale AS 350B, Bl og D
Pdbudet amfatter:

For & unngd problemer med trege kontroller ved flyging i temperaturer
lavere enn minus 300 C, skal helikoptre sam har "spherical thrust

bearings" med delnr. 704 A 33-633-109, ikke opereres ved temperaturer
under mirus 250 C.

Anm.:

Utferelse av denne LDP innebzrer revisjon av Flight Manual og

Chapter 5.99 i Servicing Recommendations.

Dersom "spherical thrust bearings" med delnr. 704 A 33-633-028
(eller 579045) eller delnr. 704 A 33-633-030 er installert, kan
helikopteret opereres i temperaturer ned til minus 400 C.

Aerospatiale Telex Service nr. 01-23 omhandler samme sak.

Tid for utferelse:
Fra og med ferste flyging etter 30.6.89.

Referanse:

Fransk AD 89-081-053(B)

30.6.889

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vaere utfert tii rett tid og notat om utfarelsen fert inn i ved-

kommende journal med henvisning ¢! denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

|004/90 HOVEDROTORBLAD - REDUKSJON AV GANGTID

Pédbudet gielder:

Aerospatiale SaA 315 B (LAMA) utstyrt med hovedrotarblad delrmmmer
(P/N) 3160S.11.30.000 eller -40.000; seriermummer 15227 t.o.m 15329,

Pibudet amfatter:

Grunnet et utmatningsproblem ved "Blade Spar/Fitting Assembly" sam kan
fere til tap av rotarbladet er maksimalt tillatt gangtid p& de ovenfar
nevte rotarblad redusert til 400 timer.

Tid for utfgrelse:
Dersam ikke allerede utfert:

1. Blad med gangtid p& mer enn 375 flytimer skal tas ut av bruk innen
de neste 25 flytimer.

2. Blad med gangtid p& mindre enn 375 flytimer skal tas ut av bruk fer
de oppnir en gangtid p& 400 flytimer.

Referanse:

Fransk AD 89-162-032 (B)

10.05.390




€5 trykk-Osir

ET MOTORDREVNE LUFT-
HLoL\J/z;dAnF:;iss\lliz};nen F A RT@ Y
ostbaks 18, 1350 el oAavn
Telelon - Osio (02) 59 33 40 LUFTDYKTIGHETSPABUD AEROSPATIALE - 23
Tigr. : CIVILAIR OSLO
Telex 177011 ldaln (LDP)

Med hjemmel i fov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

005/90 S TurBoMeCA-3; LDP 051/90

|006B/90 MULIG SKJARING I LAGER FOR SWASHPLATE

Pabudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, Bl, B2 og D; alle serienummer hvor swashplate
er utstyrt med bearing som har fglgende serienummer:

- VH 36132 (704A33.651.051)
- Y 51BB 10843 S1 M 73 (704A33.651.080)
- INA 36132 A (704A33.651.126)

Pabudet omfatter:

Grunnet et havari fordrsaket av at lageret for "Swashplate" har skaret
seg, skal fglgende utferes:

1.1 Inspiser for slark og "Hard Points" i samsvar med instruksjoner
gitt i paragraf 5.2.b i M.E.T. "Work Card" 62.30.00.601.

1.2 Kontroller "Swashplate Bearing Torque" i samsvar med instruksjoner
| gitt i paragraf 1.C-c i AS 350 Service Bulletin (SB) No. 62.12.
rev. 2

1.3 Kontroller at "Swashplate Bearing" er korrekt installert i samsvar
| med instruksjoner gitt i paragraf 1.C-d i AS 350 SB No. 62.12.
rev. 2.

1.4 Kontroller smgringen av "Swashplate Bearing" i samsvar med
| instruksjoner gitt i paragraf 1.C-e i AS 350 SB No. 62.12. rev. 2.

| 2. Utfer instruksjoner gitt i paragraf 1.C-g i AS 350 SB No. 62.12.
rev., 2.

3. Gjenta punktene 1.2 og 1.3 i denne LDP hver gang "Swashplate
Bearing" skiftes ut. '

4. Gjenta punkt 1.4 i denne LDP i samsvar med instruksjoner gitt i
| paragraf 1.C-i i AS 350 SB No. 62-12. rev. 2;

5. Utfer SB No. 62-02.

forts;
28.01.92

MERK!  For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé& pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utferelsen fort inn i ved-
kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

|006B/90 Tid for utfgrelse:
forts;

Dersom ikke allerede utfert:

Pkt.1: Innen 10 flytimer etter 28.01.92.

Fglgende punkter tradte i kraft 10.5.90:

Pkt.2: Etter dagens siste flyging.

Pkt.3: Hver gang "Swashplate Bearing" skiftes ut.
Pkt.4: Med intervaller ikke overstigende 100 flytimer.
Pkt.5: Ikke senere enn ved neste type T inspeksjon.
Referanse:

| Fransk AD 89-155-054(B)R4

28.01.92

e s Irykk-Osio




- MUTORDREVNE LUFT-
LUFTFARTSVERK

: Hovedadministrasjonen FARTQY

( Avd. for luftfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

LUFTDYKTIGHETSPABUD AEROSPATIALE - 24
Tegll;x £ 77011 idal n (LDP)

Med hjemmel i lov om fuftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jtr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket telgende forskrift om lufidyktighet.

|077A/90 KONTROLL AV BATTERIER

Pabudet gjelder:

Aerospatiale: AS 350D, B, Bl og B2; utstyrt med ett eller to batterier
av typen SAFT 1606-1.

Pibudet omfatter:

(. For & hindre tap av den shunt som gjer det mulig & overvake batteri-
temperaturen, skal fglgende tiltak utferes:

1. Verifiser tilstedeverelsen av shunt i samsvar med instruksjoner
l gitt i Aerospatiale Service Bulletin no. 01-29.

1.1 Dersom shunten mangler, skal en orginal shunt, P/N SAFT 161-211,
| installeres i samsvar med instruksjoner gitt i den ovenfor nevnte
Service Bulletin.

2. Kontroll for tilstedevarelse av shunt, ref. pkt. 1, skal ogsa
utferes i felgende tilfeller:

2.1 Pa SAFT 161-211 batterier som er lagervare.
2.2 For batteri(er) installeres i helikopteret.
2.3 Etter hver flytting/transport av batteri(er).
Tid for utfgrelse:

Dersom ikke allerede utfert:
|  Innen 50 driftstimer etter 28.01.92.
Referanse:

|  Fransk AD 90-198-056 B Rl

28.01.92

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig mé pabudet vasre utfert til rett tid og notat om utferelsen fert inn ived-
kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.

e 5 Irykk-Ostr
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LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Avd. for luftfarisinspeksjon
Postboks 18. 1330 Oslo lufthavn

Telefon : Oslo (02) 59 33 40
Tigr. - CIVILAIR OSLO
Telex 177011 ldatn

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

OTORDREVNE LUFT-
FARTOY

AEROSPATIALE-25

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

|91-028  KONTROLL AV LAGRE I HALEROTORENS DRIVAKSEL

Pabudet gjelder:

Aerospatiale AS 350 B, D, Bl, B2, L1 og AVEX; som er utstyrt med
FAFNIR lagre (P/N P.9107.NPP7) pd halerotorens driv-
aksel og som ble akseptert av AEROSPATIALE Marignane:

Anm. :

Pabudet

- mellom 15.5.91 og 20.7.91, eller

- fgr 15.5.91 og som har mindre enn 100 timers gangtid.

Lagre merket med "X"'pé "sealing flange" er unntatt fra

denne LDP.

omfatter:

For & unngd korrosjonsskade pd lagrene skal disse kontrolleres i
henhold til punkt BB. i Aerospatiale Telex Service nr. 01-34.

Tid for

utfgrelse:

Dersom ikke allerede utfert:

Etter dagens siste flyging samme dag denne LDP mottas.

(Engangskontroll).

Referanse:

Fransk AD 91-159-060(B).

16.12.91

MERK!  For at angjeldende flymateriel skal vzere luftdyktig mé pabudet vaere utfart til rett tid og notat om utferelsen fert inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET LDP

|91-029  ELEKTRISK HEIS

Pibudet gjelder:

Aerospatiale AS 350B, Bl, B2 og D; er utstyrt med AIR EQUIPMENT
heis, P/N 763070.010, 763070.011 eller 763070.030.

Pabudet omfatter:
For & hindre utilsiktet kapping av heiswiren skal Aerospatiale

Service Bulletin nr. 25.42 Rl, eller senere revisjoner,
utferes.

Tid for utfgrelse:

Dersom ikke allerede utfert:

Innen 50 flytimer etter 16.12.91, deretter gjentatte kontroller ved
hver type T inspeksjon (eller hver 18. mdned), samt hver gang heisen
eller armen blir demontert.

Referanse:

Fransk AD 91-165-058(B)R1

-
i

16.12.91

2 § trykk-Osio




MOTORDREVNE LUFT-

LUFTFARTSVERKET FARTEY

Hovedadministrasjonen
Avd. for luftfartsinspeksjon
Postboks 18, 1330 Oslo lufthavn

LUFTDYKTIGHETSPABUD AEROSPATIALE-26
S0t idain (LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kal. res. av 8. desember 1961, litra K og Samferdselsdepariementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket felgende forskrift om luftdyktighet.

|91-038

T/R PITCH CONTROL LEVER

Pabudet gjelder:
Aerospatiale AS 350D, B, Bl og B2.

Pdbudet omfatter:

For & hindre svikt i innfestningserene p& pitch control "lever hinge
yoke" pd halerotorens gearboks, pad grunn av feilmontering, skal '
felgende utfgres:

1. Foreta en visuell inspeksjon av pitch control "rod support
yoke" i samsvar med Aerospatiale Telex Service Nr. 01.33
punkt B og undersgk om det finnes sprekker. Skift ut gearbokser
sprekker for fgrste flyging og returner disse til Aerospatiale.

2. Kontroller at "expansion pin" er korrekt installert som
beskrevet i punkt C i Aerospatiale Telex Service Nr. 01.33.
Dersom "expansion pin" feilmontert skal videre tiltak i henhold
til Aerospatiale Telex Service nr. 01.33. utfgres for forste

flyging.

Tid for utfgrelse:

1. Innen 10 timer etter 16.12.91; deretter gjentatte kontroller
med 10 timers mellomrom inntil punkt 2 i denne LDP er utfgrt

2 Innen 50 timer etter 16.12.91.

Referanse:

Fransk AD nr 91-137-059(B).

16.12.91

MERK!  For at angjeldende flymateriell skal vaere Iuftdyktig mé pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utferelsen fert inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.




LUFTFARTSVERKET ~ LDP
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LUFTFARTSVERKET Sl
P MOTORDREUNE LUFT
ostboks 4 Dep., 00 sla o
Teiefax  103) 54 231 LUFTDYKTIGHETSPABUD - »

Teleks : 71032 enfb n

Med hjemmet i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av B. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets
bemyndigeise av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket foigende forskrift om luftdyktighet,

92-050 KONTROLL AV FRIHJUL

Pibudet gjelder:

Alle Eurocopter France-SA 315 (LAMA) helikopter hvor roterende hovedrotor har
truffet en hindring.

Pabudet omfatter:

For & hindre tilfeller av frihjulsvikt, skal tiltak beskrevet i Eurocopter France Telex
Service Nr. 01.27 utfores.

Tid for utferelse:
Dersom ikke allerede utfort:

Innen 50 flytimer etter 20.07.92 for frihjul som er definert i paragraf "CC" i Telex
Service 01.27, samt for forste flyging dersom hovedrotoren deretter treffer en hindring.

Referanse:

DGAC AD 92-130-033.

20.07.92

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pdbudet vaere utfert til rett tid og notat om utforelsen
fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veore luftdyktig mé pdbudet veere utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende joumnal med henvisning til denne LDPs nummer.




‘Hovedadministrasjonen
vd.. Jor {uftfartsinspeksjor
' .,/0032 O

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av B. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

92-063 MODIFIKASJON AV HYDRAULIKKSYSTEM
Pabudet omfatter:

Aerospatiale AS 350, versjon B, BA, Bl, B2 og D, utstyrt med hydraulreservoar |
P/N 350A75-1030-00.

Pibudet gjelder:

For & rense hydraulikksystemet og for & minske muligheten for gjennomtrenging av
vann til hydraulikkreservoaret, skal folgende tiltak utfores:

Utfer punkt 2B1 og 2B2 i EUROCOPTER Service Bulletin Nr. 01.36.
Tid for utferelse:

1. For alle luftfartey som opererer i temperaturomradet -10° eller mindre:
Innen 100 flytimer, etter 20.08.92, men ikke senere enn 01.10.92,

2. Alle andre luftfartoy:
Innen 400 flytimer, etter 20.08.92. ‘

Referanse:

-

DGAC AD 92-145-062.

20.08.92

MERK! For at angjeidende fiymateriell skal veore luftdyktig m3 pabudet vasre utfart til rett tid og notat om utferelser
fort inn i vedkommende jounal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeidende ﬂyhaten'ell skal vasre luftdyktig mé pabudet vasre utfart til rett tid og notat om utfereisen
fart inn | vedkommends joumal med henvisning til denne LDPs nummer.




AUFTFARTSVERKET
{ovedadministragjonen ~ .
Avd.-for luftfartsinspeksjon: .7 ]
stboks 81:24 ‘Dep;;,:0032:Oslo -

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av B. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket faigende forskrift om luftdyktighet.

92-064

MODIFIKASJON AV ELT ANTENNE

Pabudet gjelder:

Aerospatiale AS 350, versjon B, BA, Bl1, B2 og D som er utstyrt med "JOLLIET"
Emergency Locator Transmitter system som ikke er modifisert 1 henhold til

AMS 350A.07.2492.

Piabudet omfatter:

For & bedre antennas resistanse mot vibrasjoner og minske faren for at antenna faller av
under flyging, skal falgende tiltak utfores:

Utfer EUROCOPTER Service Bulletin Nr. 25.45
Tid for utferelse:
Innen 400 flytimer, men ikke senere enn 01.04.93,

Referanse;

DGAC AD 92-144-061.

20.08.92

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vasre utfort til rett tid og notat om utferelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at sngjeldende flymateriell skal vasre luftdyktig ma pabudet veere utfert tiF rett tid og notat om utferelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.

»




o FARTOY = O
LUFTDYKTIGHETSPABUD | .. . =
(LDP) AEROSPATIALE - 30

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigeise av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket felgende forskrift om luftdyktighet.

92-066A REVISJON AV FLIGHT MANUAL
Pibudet gjelder:

Eurocopter AS 350 Bl og B2.

Pabudet omfatter:

Det er oppdaget muligheter for feil ved funksjoneringen av brannslukkningssystemet i

motorrommet. Folgende tiltak skal derfor utfores:

1.

Folgende tekst skal revideres inn i Section 3 i luftfartoyets Flight Manual:
If the "ENG.CHIP" warning light illuminates in flight:

Land as soon as possible.

If the illumination of the "ENG.CHIP" light is associated with the following
incidents:

- Appearance of smoke presumably in the engine area,

- Appearance of a burning smell in the cockpit,

- Irregular engine oil pressure readings,

Apply the Flight Manual Engine Fire in Flight procedure.
Utfor inspeksjon beskrevet i punkt BB.2) i Telex Service Nr. 01.38.
Utfor kontroll beskrevet i punkt BB.3) i Telex Service Nr. 01.38.

Kontroller at branndetektoren og branndetektorsystemet er i samsvar med
Eurocopter France Service Bulletin (SB) No. 26.01.

Anm.: Dersom SB No. 26.01 er utfort, er ikke punkt 1, 2 og 3 i denne LDP
lenger gjeldende.

Tid for utferelse:

1.  For forste flyging etter 01.01.93.
2.  Etter dagens siste flyging.
(Gjentatte kontroller)
3. Etter enhver arbeidsoperasjon utfert pa olje- og brennstoffsystemet i motorrommet.
4. Innen 01.02.93. |
Referanse:

DGAC AD 92-159-063 R2.

01.01.93.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vasre [uftdyktig ma pabudet vaare utfart til rett tid og notat om utferelsen

fort inn | vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeidende flymateriell skal vasre luftdyktig ma pAbudet vaare utfert til rett tid og notat om utforeisen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, oy Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mare 1964, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

92-070A KONTROLL AV HOVEDROTORENS "PITCH CHANGE HORN BUSHES"
Pibudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350, versjon B, D, Bl, B2 og BA pa hvilke "pitch change horns"
P/N 350A31-1877-02 er merket med "X" og har serienummer lavere enn 100-000.

Pabudet omfatter:

For & hindre svikt i hovedrotorens "pitch change control rod / pitch change horn" bolt,
skal folgende tiltak utfares:

1. Utfer punkt 1.C.1 i Eurocopter France AS 350 Service Bulletin Nr. 62.21 R1.

2. Dersom berorte komponenter tilfredsstiller spesifiserte krav, skal punkt 1.C.2.a i
Eurocopter France AS 350 Service Bulletin Nr. 62.21 R1 utferes.

2.1. Dersom berorte komponenter ikke tilfredsstiller spesifiserte krav, skal punkt
1.C.2.b i Eurocopter France Service Bulletin Nr. 62.21 R1 utfores.

3. Kontroller alle "pitch change horns", som ligger pa lager, i samsvar med punkt 1
ovenfor. Dessuten skal tiltak spesifisert under punkt 2 og 2.2 utfores for
forannevnte "pitch change horns" installeres pa noe luftfartay.

Tid for utferelse:

Dersom ikke allerede utfort:

1. Innen 50 flytimer etter 01.05.93.

2. Innen 50 flytimer etter 01.05.93.

2.1. Innen 300 flytimer etter 01.05.93 etter utforelse av punkt 1 ovenfor.

Referanse:

DGAC AD 92-179-064(B) R1.

01.05.93

MERK! For at angjeldende fiymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utforelsen
fort inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veore luftdyktig ma pébudet vesre utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning tit denne LDPs nummer,




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §5§ 214 og 43, jir. kgl. res. av B. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

93-032

KONTROLL AV HOVEDROTORMASTEN
Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 350 B, BA, B1, B2 og D som har "mast assembly" med folgende
serienummer:
350A37.0004.02
350A37.0004.03
350A37.0005.01
Pabudet omfatter:

For a sikre korrekt funksjon av rotormasten skal tiltak utferes i samsvar Eurocopter
France Telex Service No. 01-41.

Tid for utfsrelse;
For forste flyging etter 01.04.93.
Referanse:

DGAC 93-030-065.

01.04.93

MERK! For at angjeidende flymateriell skal vaere luftdyktig méa pabudet vasre utfert til rett tid og notat om utferelsen

fort inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veare luftdyktig mad pabudet vasre utfart til rett tid og notat om utforelsen
fert inn i vedkommende joumnal med henvisning til denne LDPs nummer,




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

93-053

REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Pabudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 versjon B, B1, B2 og BA.
Pibudet omfatter:

For & hindre motorstopp (flameout) under flyging i snefall, skal folgende tekst settes inn
i luftfartoyets Flight Manual under kapittel "limitations":

"Flight in falling snow:

- Flight when visibility is greater than 1500 m (0.81 NM) : flight in falling
snow is authorized.

- Flight when visibility is between 800 and 1500 m (0.43 to 0.81 NM) : the
total flying time in falling snow is limited to 10 minutes. This time limit

includes the time required to leave all snowy conditions, irrespective of the -
visibility.

- Flight when visibility is less than 800 m (0.43 NM) : flight in falling snow
is prohibited."

Tid for utforelse:
For forste flyging etter 01.07.93.
Referanse:

DGAC 93-067-066.

01.07.93

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaore luftdyktig ma pébudet veere utfort til rett tid og notat om utforelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere iuftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdeelsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964, fastsetter Luftfartsverket felgende forskrift om luftdyktighet.

93-057B KONTROLL AV HOVEDROTORBLADER

Pabudet gjelder:
Alle Aerospatiale SA 315B (LAMA) som har hovedrotorblader med folgende
serienummer:

3160S11-30-000; alle "dash" nummer.

3160S11-40-000; alle "dash” nummer.

3160S11-50-000; alle "dash" nummer.
Pibudet omfatter:
For & hindre utmattingsskader p& hovedrotorbladet, som innledes med friksjons-
korrosjon (fretting), pa grunn av at bladrotens beslag (reinforcement band) ikke er i
korrekt posisjon, skal tiltak utfores i samsvar med Eurocopter France SA 315 (LAMA)
Service Bulletin No. 65-38 R1:
1.  Utfer pkt. 2.1, i Eurocopter SB No. 65-38 R1.

1.1 Dersom inspeksjonen under pkt. 2.1.1.a i Eurocopter SB No. 65-38 R1 er .
utfort med godkjent resultat, er bladet luftdyktig under forutsetning av at pkt.
2.3 og 2.4 i forannevnte SB er utfort.

1.2 Dersom inspeksjonen under pkt. 2.1.1.b i Eurocopter SB No. 65-38 R2 er
utfort med ikke godkjent resultat, er ikke bladene lenger luftdyktige og mé
fjernes.

Tid for utferelse:
1. Nye eller overhalte blader som har mindre enn 2800 flytimer:

Senest innen 2900 flytimer er oppnadd.
Nye eller overhalte blader som har mer enn 2800 flytimer:
Innen 100 flytimer etter 01.02.94.

1.1 For videre flyging.

1.2 Nye eller overhalte blader som har mindre enn 2800 flytimer:
Senest innen 3000 flytimer er oppnadd.

Nye eller overhalte blader som har mer enn 2800 flytimer:
Innen 200 flytimer etter 01.02.94.
Referanse:

DGAC 93-104-034 R2. 01.02.94

MERK! For at angjeldende flymateriell ska! veore luftdyktig ma pabudet vaere utfort til rett tid og notat om utforelsen

fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeidende flymaterioll skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommends journal med henvisning til denne LDPs nummer.




202000 LUFTDYKTIGHETSPABUD
veai gl (LDP)

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43, jfr. kgl. res. av 8. desember 1961, litra K, og Samferdselsdepartementets
bsmyndigelse av 23. mare 1964, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

93-068A KONTROLL/UTSKIFTING AV "CLEAR VISION" VINDUER

Pabudet gjelder:
Alle AS 350 B, BA, B1, B2 og D utstyrt med "clear vision" vinduer:
Serienummer: 704A41-512-003
355A25-2030-00 Standard LLH vindu
704A41-512-005
704A41-512-004
704A41-512-025 Standard RH der
704A41-512-006
704A41-512-010- LH Skyveder
704A41-512-011 - RH Skyveder
Pibudet omfatter:

For & hindre at "clear vision" vindu faller av under flyging, skal tiltak utfores i samsvar
med Eurocopter France AS 350 Service Bulletin (SB) No. 05-25 R1:

1. Utfor en visuell kontroll av vinduet i samsvar med pkt. 1.C.1 i Eurocopter SB
No. 05-25 R1.

1.1 Dersom vinduets tilstand blir funnet & vare i overensstemmelse med pkt.
1.C.1.a i Eurocopter SB No. 05-25 R1, utfor felgende:

1.1.1 Gjenta kontrollen beskrevet i pkt. 1.C.1 i Eurocopter SB No.
05-25 R1.

1.1.2 Utfor reparasjon i samsvar med pkt. 1.C.2.a i Eurocopter SB No.
05-25 R1.

1.1.3 Etter utfort reparasjon viderefer kontrollen beskrevet i pkt. 1.C.1
i Eurocopter SB No. 05-25 R1.

1.2 Dersom vinduets tilstand blir funnet & vare i overensstemmelse med pkt.
1.C.1.b i Eurocopter SB No. 05-25 R1, bytt ut vinduet i samsvar med
instruksjoner gitt i pkt 1.C.3 i Eurocopter SB No. 05-25 R1.

2. Reservedeler:

Dersom en der eller et panel, som er utstyrt med et "clear vision" vindu, tidligere
har vert installert pé et luftfartoy, skal pkt. 1.C.1 utferes for delen pa nytt
installeres pa et luftfartoy.

01.02.94

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaare luftdyktig ma pabudet vaare utfart til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer,




LUFTDYKTIGHETSPABUD

Anm.: Dersom vinduet skiftes ut i samsvar med pkt. 1.C.3 i forannevnte SB, er '
ikke lenger pkt. 1 og 2 i denne LDP pikrevd.

Tid for utferelse:

1. Innen 25 flytimer etter 01.02.94.

1.1.1 Gjentatte kontroller hver 25 flytime.
1.1.2 Innen 100 flytimer etter forste kontroll.

1.1.3 Gjentatte kontroller hver 100 flytime.

1.2 For videre flyging.
2. For videre flyging.
Referanse:

DGAC AD 93-090-067 R1.

L
01.02.94

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel om lov om luftfart av 11. juni 1993 kap. IV § 4-1 og kap. XV § 15-4, fastsctter Luftfartsverket folgende forskrift om lufidyktighet.

94-039 UTSKIFTING AV MGB OLJETRYKKSBRYTER
Pabudet gjelder:

Eurocopter France AS 350 B, BA, D, Bl og B2, som er utstyrt med MGB
oljetrykksbryter P/N 704A37.721.082 (S 1130.021.082).

Pabudet omfatter:

Siden svikt av oljetrykksbryteren kan oppsta, skal bryteren skiftes ut med ny luftdyktig i
samsvar med Eurocopter France AS 350 Telex Service No. 01-43.

Tid for utferelse:

Innen 01.08.94.

Anm.. F.o.m. 01.08.94 vil det veere forbudt & bruke ovennevnte brytere.
Referanse:

DGAC 94-087-068.

MERK! For at angjeldende flymateriel] skal vaere lufidykiig ma pibudet veere utfart til rett tid og notat om utforelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For a1 angjeldende fiymateriell skal veere luftdyktig mé pdbudet veere utfart til rett tid og notat om utforelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11, juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

94-059

KONTROLL AV «CYCLIC PITCH CHANGE CONTROL ROD»

Pabudet gjelder:

Eurocopter France AS 350, B, BA, D, Bl og B2, som har «cyclic pitch change control
rod» P/N 704A34-113-279. (Gjelder kun helikopter som ikke har installert autopilot).

Pabudet omfatter:

For 4 hindre at «cyclic pitch change control rod» ikke er korrekt sikret, skal tiltak utfores
i samsvar med Eurocopter France AS 350 Service Bulletin Nr. 01-42.

Tid for utferelse:

1. «Rod» som er installert pa helikopteret:

Innen 100 flytimer etter 01.09.94.

2. «Rod» som holdes pa lager:

For installasjon pd helikopter.

Referanse:

DGAC AD 94-180-069.

01.09.94

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pabudet vzre utfort til rett tid og notat om utforelsen
fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vare utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel om lov om lufifart av I1. juni 1993 kap. IV § 4-1 og kap. XV § 15-4, fastsetter Lufifartsverket folgende forskrifi om lufidyktighet.

95-001 LASING AV MISSION SWITCH>»
Pibudet gjelder:
Alle SA 315 B pamontert lastekrok for underhengende last.
Pabudet omfatter:
For & hindre at «mission switch» kan bli stdende i en annen stilling enn «Sling» under
flygning med underhengende last, skal «mission switch» l4ses i stillingen «Sling» under
denne typen flygning. Lasingen skal utfores pd en slik mate at det kun ved hjelp av
verktay skal vere mulig & endre denne innstilling. Forevrig stir operaterene fritt til &
velge metode for ldsing sd lenge den kan karakteriseres som en mindre modifikasjon.
Tid for utforelse:
For 30.01.95
Referanse:
LFL, Havari N 93-32.
Gyldighetsdato:

01.01.94.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere lufidykiig mé pabudet veere utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




LUFTDYKTIGHETSPABUD

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere lufidykiig ma pabudet vare utfort til rett tid og notat om utforelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




'LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

Med hjemmel om lov om lufifart av 11. juni 1993 kap. IV § 4-1 og kap. XV § 15-4, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

95-014A

KONTROLL AV «TIMKEN» HOVEDROTORAKSEL

Pabudet gjelder:

Eurocopter France AS 350, B, BA, B1, B2 og D som har «Timken» hovedrotoraksel P/N
350A37-0003- alle streknummer, installert og som har mindre enn 100 flytimer siden ny
eller overhalt.

Pibudet omfatter:

Utfer tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 94-279-070(B)R1, samt
Eurocopter France AS 350 Telex Service No 01-44.

Tid for utferelse:

For forste flyging etter 01.02.95.
Referanse:

DGAC AD 94-279-070(B)R1.
Gyldighetsdato:

01.03.95.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig mé pabudet vere utfort il rett tid og notat om utferelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




v/DJ

~GSAC

BiLae Tit LDP 95-014A

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and’or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’
ref..  94-279-070(B)R1

In case of any difficulty, reference should
be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANCE

AS 350 Helicopters

Main rotor shaft

This Airworthiness Directive applies to AS 350 helicopters, versions B, BA,
Bl, B2 and D, equipped with a "TIMKEN" main rotor shaft P/N 350A37-0003-
all dash numbers, that have logged less than 100 operating hours since new
or overhaul.

Further to the discovery of a noncompliant bearing oil jet installation on
a "TIMKEN" main rotor shaft, the following measures are rendered mandatory :

1. Prior to the first flight following the effective date of the original

issue of this Airworthiness Directive, perform the checks specified in
paragraph CC and take the actions described in paragraphs DD, EE, and FF
of the EUROCOPTER FRANCE AS 350 Telex Service N° 01-44.

2. Prior to installation on helicopter, perform the checks and actions
mentioned in §.1 above, on assemblies held as spares having logged less
than 100 operating hours since new or overhaul.

Ref. : EUROCOPTER FRANCE AS 350 Telex Service 'N° 01-44

This Revision 1 replaces original AD 94-279-070(B) dated December 21, 1994.

EFFECTIVE DATES :
Original AD and Revision 1 : ON RECEIPT AFTER DECEMBER 21, 1994

January 18, 1995 EUROCCOPTER FRANCE 94-279-070(B)R1

AS 350 Helicopters




LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Luftfartsinspeksjonen
Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo
Telefon @22 94 20 00
Telefax 122942391

Tlgr. : CIVILAIR
Telex : 71032 enfb n

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFARTQY

AEROSPATIALE-40

Med hjemmel i lov av 11, juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

96-030 REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Pabudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Pabudet omfatter:

Utfor tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-071-035(B).

Tid for utferelse:

For hver flyging.

Referanse:

DGAC AD 96-071-035(B)

Gyldighetsdato:

01.05.96

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vaere utfort ul rett tid og notat om utfarelsen

fort inn | vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




Bilag tl LUY Y0 - U3y

GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection andfor modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies excepl in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive

Translation of 'Consigne de Navigahilité’
ref.:  96-071-035(B)
In case of any difficulty, reference should

be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANCE

315 Helicopters

Electric fuel cock

This Airworthiness Directive applies to SA 315 B (LAMA) helicopters.

Further to an engine flame-out, due to the closure of the electric fuel
cock, which resulted in an accident, the following measures are rendered
mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive :

Each time the engine and the rotor are started, carry out the new specific
checks described in Section II of the Flight Manual, i.e.

- Slowly move the throttle Tlever forward until it reaches its end-of-
travel stop.

- Set the starting switch to "OFF".

The engine should not go out.

- Set the switch back to "ON" and continue the normal Flight Manual
procedure.

Ref. : Aircraft Flight Manual - Normal revision n° 3 dated October 1995

EFFECTIVE DATE : APRIL 06, 1996

v/DJ

Ean

March 27, 1996 EUROCOPTER FRANCE 96-071-035(B)
' 315 Helicopters




LUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Luftfartsinspeksjonen
Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo
Telefon : 22942000
Telefax @22 942391

Tilgr. : CIVILAIR
Telex : 71032 enfb n

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-41

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
' bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

96-031A

FITTINGS»

Pabudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Pabudet omfatter:

KONTROLL AV HOVEDROTORBLADETS «<ATTACHMENT

Utfor tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-081-036(B)R1.

Tid for utferelse: .

Til de tider og intervaller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-081-
036(B)R1. , med virkning fra denne L.DP"s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 96-081-036(B)R1.

Gyldighetsdato:

01.06.96

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet vare utfort til rett tid og notat om utferelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC Bilag til LDP 96-031A

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive

Translation of 'Consigne de Navigabilité’
ref..  96-081-036(B)R1

- In'case of any difficulty, reference should:
be made to the French original issue.

EUROCOPTER FRANCE

315 Helicopters

Main rotor blade attachment fittings

This Airworthiness Directive applies to SA 315 B (LAMA) helicopters.

Further to fatigue tests conducted on the main rotor blade spar/fitting
assembly, the following measures are rendered mandatory from the effective
date of original issue of this Airworthiness Directive :

' - Every 400 operating hours (for the first time in 400 hours), perform a
crack detection inspection on the attachment fitting.in the area of the
main rotor blade attachment bolts, in accordance with the procedure
given in Chapter 5 of the DGAC approved Maintenance Manual, revision
dated 03-96.

Ref. : Aircraft Maintenance Manual- Revisions dated March 1996

This Revision replaces original Issue of this AD.

EFFECTIVE DATE :
Original AD : APRIL 20, 1996
Revision 1 : MAY 04, 1996

April 24, 1996 EUROCOPTER FRANCE 96-081-036(B)R1
315 Helicopters




Lﬁﬁfaﬁ._s_ pe
Postboks 8124 Dep.

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om lufifart, kap. XV § 154 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

96-085A° KONTROLL AV «<MGB SUSPENSION BI-DIRECTIONAL CROSS
BEAM»

Pabudet gjelder:

Eurocopter France; AS 350 helikopter, model B, BA, B1, B2 og D, som har pAmontert
«MGB suspension bi-directional cross-beam» P/N 350A38.1018, alle utgaver, installert
pa komplett «cross beam assemblies» P/N No 350A38.0210.

Pabudet omfatter:

Utfor tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-156-071(B)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 96-156-071(B)R1, med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 96-156-071(B)R1.
Gyldighetsdato:

01.07.97.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vzre luftdyktig ma pabudet vere utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC , Bilag til LDP 96-085A

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and|or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive

Translation of 'Consigne de Navigabilité’
ref.. 96-156-071(B)R1

In case of any difficulty, reference should
be made to the French original issue.

EURQCOPTER FRANCE
AS 350 Helicopters

MGB Suspension Bi-directional Cross Beam

This Airworthiness Directive applies to AS 350 helicopters, versions B, BA,
Bl, B2 and D fitted with a MGB suspension bi-directional cross beam P/N
350A38.1018 - all dash numbers, installed on the complete cross beam
assemblies P/No 350A38.0210 - all dash numbers (which are not modified per

MOD. 072720).

Further to the discovery, in service, of cracks in the suspension cross
beam, the following measures are rendered mandatory :

1. Cross beams that have logged at Teast 2000 flying hours or 10 000
cycles :

1.1. Within 30 flying hours from the effective date of the original
issue of this Airworthiness Directive, and then at intervals of no more
than 30 flying hours or 150 cycles (whichever limit is reached first),
visually check the cross beam for cracks, in accordance with the
instructions given 1in paragraph 2B(1) of the referenced EUROCOPTER
FRANCE Service Bulletin N° 05.00.28 and apply the necessary measures.

1.2. Each time the cross beam or the MGB is removed, irrespective of
whether the removal was scheduled or not, comply with paragraph 2B(2) of
the referenced Service-Bulletin.

2. For cross beams that have logged more than 5000 flying hours and which
have not been checked during or since the last major inspection as per
paragraph 2B(2) of the referenced Service Bulletin : v

vl ous

June 04, 1997 EUROCOPTER FRANCE 96-156-071(B)R1

AS 350 Helicopters
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Bilag til LDP 96-085A

the following measures are rendered mandatory at the effective date
of Revision 1 of this Airworthiness Directive :

2.1. Within 30 flying hours and then at intervals of no more than
30 flying hours or 150 cycles (whichever limit is reached first),
visually check both the upper faces of the cross beam for cracks,
in accordance with the instructions given in paragraph 2B(1) of the
referenced Service Bulletin and apply the necessary measures.

2.2. Within 550 flying hours or 2750 cycles (whichever limit is
reached last), apply paragraph 2B(2) of the referenced Service
Bulletin once. .

NOTE : If there is no record of the number of the flying hours logged
or of the number of cycies completed :

a - If the component has been installed on the aircraft since new,
refer to the number of the flying hours and cycles logged by the
airframe.

b - If the component has not been installed on the aircraft since new,
comply with the instructions given in paragraph 2.1 above.

3. Before installing a cross beam as a replacement part, that has
already been installed on an aircraft, comply with the instructions
given in paragraph 2B(2) of the referenced Service Bulletin.

Ref. : EUROCOPTER FRANCE AS 350 Telex Service N° 05.00.28

This Revision 1 replaces Airworthiness Directive 96-156-071(B) dated
July 31, 1996.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : AUGUST 10, 1996
Revision 1 : JUNE 14, 1997
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LUFTFARTSVERKE
Hovedadministra

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

97-004A KONTROLL/MODIFIKASJON AV "HORIZONTAL STABILIZER
SPAR”

Pabudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Pabudet omfatter:

Utfer tiltak som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 96-277-037 (A) R2.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 96-277-037 (A) R2,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 22/88, 63/86 og 23/83.
Referanse:

DGAC AD 96-277-037 (A) R2

Gyldighetsdato:

1998-09-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig mé pabudet vare utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Bilag til LDP 97-004A

GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Diractive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive,

Translation of ‘Consigne de Navigabilité' ref.: 96-277-037(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

'SA 315 Helicopters

Horizontal Stabilizer Spar

This Airworthiness Directive applies to the horizontal stabilizer, all part numbers, installed on SA 315 B
(LAMA) helicopters.

With a view to improving the horizontal stabilizer fatigue strength, the following measures are rendered
mandatory from the effective date for this Airworthiness Directive (mandatory embodiment of
modifications 07.2214 and 07.2215 on all the horizontal stabilizers, all part numbers, and visual
inspection of the inside of the tube).

1. STABILIZERS PART NUMBER 315A-35-10-000-1

1.1

1.2

1.3

14

Within three months, from December 14, 1996, a visual inspection of the inside of the tube was

to be done according to the directives given in paragraph 2.B(1) of the EUROCOPTER SA 315
Service Bulletin No. 55.01, Revision 2.

If corrosion is found inside the tube, other than in the half-shell area, replace the tube within 500
flying hours following the inspection or at the latest by December 31, 1998 (at the first limit
reached).

The inspection described in paragraph 1.1 above is then to be carried out at intervals of no more
than six years.

Compliance with paragraph 2.B(2) of the EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 55-01 R2,

which corresponds to the embodiment of modifications 07.2215 (adding half-shells on the spar
tube) and 07.2214 (installation of the spar tube without play) was to have been ensured by
March 1, 1984 as required by the Airworthiness Directive No. 83-204-026(B) which has now
been cancelled.

Specific checks to be carried out once compliance has been ensured with the above paragraph
1.3: .

- After the last flight of the day, visually check the installation of the half-shells and of the
horizontal stabilizer.

- Every 400 flying hours or every four months (at the first limit reached), visually check the
condition of the installation and lubricate the spar tube attachment bolts.

ol

July 29, 1998

EUROCOPTER
SA 315 Helicopters 96-277-037(A) R2
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1.5 For the horizontal stabilizers P/N 315A35-10-000-1 on which modification 07.2215 has been
embodied, the airworthiness aspects covered by the Airworthiness Directive No. 85-194-030(B)
(effective date : November 27, 1985) which is superseded and replaced by this Airworthiness

] Directive, remain applicable. These aspects are as follows : .

- Confirm that there are no traces of marking on the spar tube and rework the stabilizer support
fittings as described in paragraph 1C of the referenced EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin
No. 01-23, within 50 flying hours (unless this has already been carried out) then at intervals of no
more than 400 flying hours or when the horizontal stabilizer is removed. .

1.6 For the horizontal stabilizers P/N 315A35-10-000-1 on which modification 07.2215 has been
embodied and which do not have the letter "X" engraved on the identification plate in the official
stamp area, the airworthiness aspects covered by the Airworthiness Directive No. 88-025-031(B)

" (effective date : February 13, 1988) which is superseded and replaced by this Airworthiness
] Directive, remain applicable. These aspects are as follows :

- With a view to removing any traces of corrosion and improving the protective treatment at the
haif-shell-to-stabilizer tube center section assembly points, the following measures were to have
been applied at the 400 flying hours interval or by February 13, 1989 at the latest, (whichever of
the two limits was reached first).

- Carry out the checks and any required reworking, return the assembly to flightworthy condition

and mark the letter "X" on the stabilizer in accordance with the directives given in paragraph 1.C
of the EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 01-25.

2. STABILIZERS PART NUMBER 315A35-10-000-2 AND HIGHER DASH NUMBERS

2.1 Within three months, from December 14, 1996, a visual inspection of the inside of the tube was
to be done according to the directives given in paragraph 2.B(1) of the EUROCOPTER SA 315
Service Bulletin No. 55.01, Revision 2. '

If corrosion is found inside the tube, other than in the half-shell area, replace the tube within 500
flying hours of the inspection or by December 31, 1998 at the latest (whichever occurs first).

2.2 The inspection described in paragraph 2.1 above is then to be carried out at intervals of no more
than six years.

2.3 By June 14, 1997, at the latest, check and, if necessary modification of the supports and the
stabilizer in compliance with the methods described in paragraph 2B(2) of the Service Bulletin
No. 55-01 R2 (embodiment of modification 07.2215), provided that the instructions given in
paragraph 2B(3) of the Service Bulletin No. 55-01 R2 are applied once within 8 days or 10 flying
hours (whichever limit is reached first) from the effective date of Revision 1 of this Airworthiness
Directive (check the condition of the tube inside the area which is covered by the two halfshells.
If a crack is found, discard the tube).

2.4 Specific checks to be carried out once compliance has been ensured with the above paragraph
2.3 of this Airworthiness Directive :

- After the last flight of the day, visually check the installation of the half-shells and of the
horizontal stabilizer.

- Every 400 flying hours or every four months (Whichever limit is reached first), visually check
the condition of the installation and lubricate the spar tube attachment bolts.
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2.5 Embodiment of modification 07.2214 (installation of the spar tube without play) was to have
been ensured by March 1, 1984 at the latest as required by Airworthiness Directive
] No. 83-204-026(B), which has been cancelled.

2.6 For the horizontal stabilizers P/N 315A35 10-000-2, the almonhlness aspects covered by the

Airworthiness Directive No. 85-194-030(B) (effectlve date : November 27, 1985) which is

l superseded and replaced by this Airworthiness Directive, remain applicable. These aspects are
as follows :

- Confirm that there are no traces of marking on the spar tube and rework the stabilizer support
fittings as described in paragraph 1C(1) of the referenced EUROCOPTER SA 315 Service
Bulletin No. 01-23, within 50 flying hours (unless this has already been carried out) then at
intervals of no more than 400 flying hours or when the horizontal stabilizer is removed.

3. STABILIZERS, ALL PART NUMBERS

Within 30 days at the latest from the effective date of Revision 2 of this Airworthiness Directive, fit a
lockwire around the 4 attachment clamps of the half-shells, in accordance with the directives given in
paragraph 2.B2 of referenced Service Bulletin No. §5.01 Revision 4.

4. All stabilizers held as spares, before they are installed on an aircraft, must be modified by the
embodiment of modifications 07.2214 and 07.2215 and the inside of the tube be visually inspected in
accordance with the directives given in paragraph 2.B(1) of the referenced Service Bulletin
No. 55-01, Revision 4.

Ref. : EUROCOPTER SA 315 Service Bulletins :
No. 55-01 Revision 4, No. 05-15, No. 01-23 and No. 01-25.

Note : Airworthiness Directives 83-204-026(B), 85-194-030(B) and 88-025-031(B) have been cancelled.

This Revision 2 replaces Airworthiness Directive 96-277-037(B) R1 dated May 21, 1997.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : DECEMBER 14, 1996
Revision1 : UPON RECEIPT FROM MAY 21, 1997
] Revision2 : AUGUST 08, 1998




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2. Oslo
Telefon  :23 317800
Telefax  :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFARTQY

AEROSPATIALE-44

Med hjemmel i lovav 11.juni 1993 ur. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet

97-061A HALEBOM TIL HELIKOPTER FESTE

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som er beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 1997-
147-072(A)R1.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i1 vedlagte kopt av DGAC AD 1997-147-072(A)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-147-072(A)R1, med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1997-147-072(A)R1.

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig m4 pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1997-147-072(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Tail boom-to-aircraft structure junction attachment screws (ATA 53)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive (AD) applies to AS 350 helicopters, versions B, BA, BB, B1, B2 and D
equipped with attachment screws P/N 22201BC060008L (N5103337287), which ensure the tail
boom-to-aircraft structure junction attachment.

2. REASONS:
This AD is issued following the discovery of screws which do not meet the metallurgical requirements.

This Revision 1 covers the conversion of the Service Telex into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 01.00.46, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

3.1. Within 100 flying hours or at the latest by July 31, 1997 (whichever limit is reached first), check
the marking on the heads of the 23 attachment screws which are located above the cargo
compartment floor and scrap all the screws which are marked with the letter "M" above the
designation "BC", in accordance with the instructions given in paragraph 2.B.1 of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.46.

Important Note:

The measures mentioned above apply to all the aircraft of the ECUREUIL aircraft range except for
aircraft which are in the following situations:

1% case: New or overhauled aircraft delivered after May 15, 1997.

2" case: Aircraft on which no tail boom-to-aircraft structure junction attachment screw has been
replaced since July 01, 1994 (even if these screws are marked with the letter "M").

n/DJ A

EUROCOPTER

AS 350 helicopters 1997-147-072(A) R1

January 23, 2002
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3.2. All the screws with this part number which are held as spares and marked with the letter "M",
must be scrapped in accordance with the instructions given in paragraph 2.B.2 of the referenced
Alert Service Bulletin, no fater than July 31, 1997.

[ REF.: EURQCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.46.

I This Revision 1 replaces original AD 97-147-072(AB) dated July 16, 1997.

EFFECTIVE DATES :

(- Original AD : On receipt, from JULY 16, 1997
: Revision1 : FEBRUARY 02, 2002

[N
%
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LUFTFARTSVERKET '
Hovedadministrasjonen MOTORDREVNE

Luftfartsinspeksjonen : " [LUFTFARTQY "
Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo )

Teas 122942301 LUFTDYKTIGHETSPABUD

LS it (LDP) AEROSPATIALE-45

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket feigende forskrift om luftdyktighet.

98-029 SPREKKONTROLL AV HOVEDROTORBLAD

Pibudet gjelder:

Eurocopter SE 3160, SA 316 B, SA 316¢% SA
hovedrotorblad som beskrevet i vedl?
T98-089-038 (A). Gl
Pabudet omfatter:

Utfer tiltak som beskrevetg
T98-089-038 (A). oo

Referanse

DGAC AD No T98-088-055 (A),
T98-089-038 (A).

Gyldighetsdato:

1998-03-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig méi pabudet vzre utfort til reit tid og notat om utferelsen
fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




ax émis par: 33 1 41884723 GSAC Bilag til LDP 98-029

TRANSLATION (in case of difficulty, refer to french text)

TELEGRAPHIC AIRWORTHINESS DIRECTIVES RELEASED BY THE DIRECTION GENERALE
DE L’AVIATION CIVILE (FRANCE).

THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AIRCRAFT NON REGISTERED IN
FRANCE. IT IS UP TO THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON RECEIPT.

N° T98-088-055 (A)
N° T98-089-038 (A)

EURQCOPTER : 316/319 Helicopters(AD T98-088-055 (A)
316 Helicopters(AD T 98-089-038 (A).
Main rotor blades - Cuff to spar assembly.

1. Applicability :
These telegraphic AD’s applies to SE 3160, SA 316 B, SA 316C, SA 319B and SA 315 B
helicopters équipped with main rotor blades P/N :
3160S11-10000 all dash numbers, 3160511-30000 all dash numbers, 3160S11-35000 all dash
numbers, 3160S11-40000 all dash numbers, 3160S11-45000 all dash numbers, 3160S11-50000
all dash numbers, 316051 1-55000 all dash numbers.

2. Reason :

These telegraphic AD's are prompted subsequently to- the failure of a main rotor blade which
occured on a SA 315 B helicopter.

3. Compliance time :
The mandaroty actions described in paragraph 4 are to be performed :

3.1.  within the next 25 flying hours following the effective date of this Telegraphic AD, for blades
which have been in service for more than 400 flying hours.

3.2. At 400 flying hours at the latest, for other blades.

4. Mandatory actions :

4.1. Perform a crack detection on the spar in the area and in accordance with the procedure
specified in paragraphes CC 1), 2), 3) and 4) of the Service Telex referenced below.

4.2. Perform a crack detection on the blade cuff in accordance with the procedure specified in
paragraph CC 5) of the referenced Service Telex.

4.3. The blade must be withdrawn from service if a crack is found.

5. References EUROCOPTER Service Telex : 316/319 n°® 01-64, 315 n° 01-29.

6. Effective date : On receipt.




LUFTFARTSVERKET MOTORDREVNE
Hovedadministrasjonen

Lufifartsinspeksjonen LUFTFARTOY
Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo

Teetm+22942391 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Tlgr.  : CIVILAIR AEROSPATIALE-46
(LDP)

Telex 171032 enfb n

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om lufidyktighet.

98-049 KONTROLL AV LAGER I HALEROTORENS DRIVAKSEL
Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 350, B, Bl, B2, D, BA, BB og B3.
Pabudet omfatter:
Utfer tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD No T98-173-073 (A).
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 40D/S§2.
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD No T98-173-073 (A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
T98-173-073 (A).
Gyldighetsdato:

1998-06-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vare utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS bIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are madatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Direclive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’

1 988-173-073(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

1. AIRCRAFT CONCERNED

EUROCOPTER

AS 350 Helicopters

Tail Rotor Drive Shaft Bearings

AS 350 helicopters, versions B, B1, B2, D, BA, BB and B3 with tail rotor drive shaft rear section

bearing mountings, equipped with :

non-regreasable bearings P/N SKF 6007.2RS 1 MT 47CA

or regreasable bearings P/N KOYO 83A 85 1C3

2. REASON

FAFNIR P9107NPP7
FAG 593404

(AS 704A33.651.010)

(AS 704A33.651.143)
(AS 704A33.651.111)
(AS 704A33.651.181)

This Airworthiness Directive is issued subsequent to some reporis of in-service failure of the tail rotor
drive shaft rear secticn bearings which might lead to loss of tail rotor drive. The purpose of this
Airworthiness Directive is to preclude further failures.

3. ACTIONS TO BE UNDERTAKEN AND COMPLIANCE DUE DATE

3.1. Within 50 flying hours following the effective date of this Airworthiness Directive, for non-
regreasable bearings only, and unless it has already been done in compliance with Airworthiness
Directive 82-077-025(B) henceforth cancelled, check the squareness of the bearings with
respect to the drive shaft and the condition of the bearings and bearing mountings as per
paragraphs 1C(1) and 1C(2) in AS 350 Service Bulletin N° 05.00.08 Revision 5 referenced

below.

3.2. The visual checks to be carried out as per paragraph 1C(2) (B) of the referenced Service Bulletin
must be performed (without removal) every 100 flying hours, irrespective of the bearing type.

.

April 22, 1998

EUROCOPTER
AS 350 Helicopters

98-173-073(A)
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3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

The condition check of the bearings and bearing mountings to be performed as per
paragraph 1C(2) of the referenced Service Bulletin must be carried out :

- every 400 flying hours for non-regreasable bearings
- every 500 flying hours for regreasable bearings.

The referenced Service Bulletin defines the applicable tclerances and actions to be
undertaken according to the findings.

Greasing

Within the next 100 flying hours from march 2, 1991 (effective date of Airworthiness
Directive 82-077-025(B)R2) and only on aircraft with a drive shaft fitted with regreasable
bearings, grease the bearings as per Maintenance Manual (MET) work card 12.00.00.305,
unless it has already been done when complying with Airworthiness Directive 82-077-
025(B) cancelled henceforth.

Before installing on the Helicopter a drive shaft rear section held as spares, comply with the
instructions defined in paragraph 1C(3) of the referenced Service Bulletin.

Ref. : EUROCOPTER AS 350 Service Bulfetin N° 05.00.08.R5

EFFECTIVE DATE : MAY 02, 1998
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E .. Luftfartstilsynet ~ .- MOTORDREVNE -
- 1. tilsynsavdeling ) S

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y -

Bespksadresse:

aegez o | | UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317996 AFER -
(LD P ) OSPATIALE-47

e-post: postmottak@caa.dep.no

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om lufifart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet falgende forskrift om lufidyktighet.

98-060A° KONTROLL AV HOVEDROTORBLAD
Pabudet gjelder:

Eurocopter SA 315 B som har hovedrotorblad med serienummer som listet i vedlagte
kopi av DGAC AD 98-171-039 (A) R2.

Pabudet omfatter:
Utfer tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-171-039 (A) R2.
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-171-039 (A) R2,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
08-171-039 (A) R2
Gyldighetsdato:

2000-02-07.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere lufidyktig mé pibudet vare utfart til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’' ref.: 1998-171-039(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicopters

Main rotor blades - Cuff to spar assembly

1. APPLICABILITY

This Airworthiness Directive applies to SA 315 B helicopters, equipped with main rotor blades P/N :
3160S11-10000 all dash numbers, 3160S11-30000 all dash numbers,
3160511-35000 all dash numbers, 3160S11-40000 all dash numbers,

3160S11-45000 all dash numbers, 3160511-50000 all dash numbers,
3160511-55000 all dash numbers’

2. REASON

This Airworthiness Directive is issued subsequent to the failure of a main rotor blade on a SA 315 B
helicopter. '

3. MANDATORY ACTION AND COMPLIANCE TIME

The following measures are mandatory:

3.1. Check the spar areas for cracks in accordance with the procedure defined in paragraph 2B of
EUROCOPTER Service Bulletin No. 05.39 referenced below,

3.1.1. for blades which have logged less than 400 flying hours, at the latest, when the blades
reach 400 flying hours,

3.1.2. for blades which have logged 400 flying hours or more, and which have been checked in
accordance with the original issue of this Airworthiness Directive or its Revision 1, within
25 flying hours following the last check carried out,

3.1.3. for blades which have logged 400 flying hours or more, and which have not yet been
checked, before the next flight following the effective date of Revision 2 of this

Airworthiness Directive,

O

(.

EUROCOPTER

January 12, 2000 SA 315 helicopters

1998-171-039(A) R2
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3.1.4. for blades which are held as spares, before they are installed on an aircraft,
3.1.5. if 1 Omega vibration suddenly occurs, before the next flight.
3.2. Repeat the check for cracks defined in paragraph 3.1. above, every 100 flying hours

‘or 600 cycles (the first limit reached is applicable). (The definition of "cycle" is given in paragraph
1.D.2. of the Service Bulletin referenced below).

3.3. If a crack is detected, remove thé blade from service.

REF. : EUROCOPTER SA 315 Service Builetin No. 05.39.

This Revision 2 replaces Airworthiness Directive 98-171-039(A) R1 dated May 06, 1998.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : Upon receipt of Telegraphic

diffusion from APRIL 14, 1998
Revision1 : Upon receipt of Telegraphic

diffusion from APRIL 17, 1998
Revision2 : Upon receipt from JANUARY 12, 2000
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LUFTFARTSVERKET::

Hovedadministrasjori
Luftfartsinspeksjone
Postboks 8124 Dep., 0032' Oslo
Telefon - :22942000% =
e munn | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Tlgr.-.  :CIVILAIR®
Telex : 71032 enfb n

(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

98-076

UTFORELSE AV SERVICE BULLETIN No. 05.34
Pibudet gjelder:

Eurocopter SA 315 B som har hovedrotorblad med serienummer som listet i vedlagte kopi
av DGAC AD 98-277-040 (A).

Pabudet omfatter:
Utfer tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-277-040 (A).
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-277-040 (A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
98-277-040 (A).
Gyldighetsdato:

1998-09-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere Juftdyktig ma pdbudet veere utfart til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 98-277-040(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

1.

EUROCOPTER

SA 315 Helicopters

Bonding of main rotor blade skin and main rotor blade root reinforcement strip

EFFECTIVITY

This Airworthiness Directive applies to SA 315B helicopters fitted with main rotor blades bearing the

following part numbers :

- 3160S11-10000 - all part numbers, - 3160S11-30000 - all part numbers,
- 3160811-35000 - all part numbers, - 3160S11-40000 - all part numbers,
- 3160S11-45000 - all part numbers, - 3160S11-50000 - all part numbers,

- 3160511-55000 - all part numbers.

REASON

This Airworthiness Directive is issued following the failure of a main rotor blade on a SE 3130
helicopter.

COMPLIANCE

The actions defined in paragraph 4 must be undertaken :

3.1. Within 25 flying hours or 6 months (at the first limit reached), from the effective date of this
Airworthiness Directive. - -

3.2. Then every 100 flying hours or every 6 months (at the first limit reached).

3.3. Before installing a rotor blade held in stock.

. MANDATORY ACTIONS

4.1. Check the spar skin and the blade root reinforcement strip area for separations, cracks and
corrosion, in accordance with the procedure defined in paragraph 2. of referenced SA 315
Service Bulletin No. 05.34.

July 15, 1998

EUROCOPTER

SA 315 Helicopters 98-277-040(A)
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4.2. The rotor blade must be withdrawn from service before resuming flights, if there is any
separation, crack or corrosion within the criteria defined in the paragraph 2.B of the referenced
Service Bulletin. ’ !

Réf. : EUROCOPTER SA 315 Service Bulletin No. 05.34

EFFECTIVE DATE : ON RECEIPT FROM JULY 15, 1998
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

98-078

KONTROLL AY HOVEDGEARBOKS

Pabudet gjelder:

Eurocopter France; SA 315 B (LAMA) helikopter.

Pabudet omfatter:

Utfor tiltak som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 98-303-041(A).
Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 98-303-041(A),
med virkning fra denne LDP"s gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 98-303-041(A).
Gyldighetsdato:

1998-09-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet veere utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Bilag til LDP 98-078

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive,

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 98-303-041(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

" SA 315 Helicopters

Main Gear Box

1. EFFECTIVITY

This Airworthiness Directive applies to SA 315 B "LAMA" helicopters equipped with main gear boxes
all part numbers, which are not modified by MOD 072241.

. REASON

This Airworthiness Directive is issued following bevel wheel gear attachment bolt failure which
occurred when testing an SA 315 main gear box (MGB) and which could lead to dammage to the
MGB and then the loss of the rotor drive.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE

From the effective date of this Airworthiness Directive :
3.1. Carry out a daily check on the magnetic plug after the last flight of the day.
3.2. Check the oil filter every 25 hours.

3.3. Comply with the instructions given on work card 5.41.202 if the MGB oil is polluted.

REF.: SA 315 LAMA Helicopter Maintenance Manual
Rush Revision No. 15 A Date Code 03-98

EFFECTIVE DATE : AUGUST 08, 1998

July 29, 1998

EUROCOPTER

SA 315 Helicopters 98-303-041(A)




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Radhusgata 2, Oslo
Telefon :23 317800
Telefax :23 317996
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-50

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

98-080A KONTROLL/UTSKIFTING AV HALEROTORBLAD

Pabudet gjelder:

Eurocopter modeller som listet i vedlagte kopi av DGAC AD 1998-288-042 (A)RI.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1998-288-042 (A)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1998-288-042 (A)R1,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

AD 1998-288-042 (A)R1.

Gyldighetsdato:

2001-04-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfsrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are.mandatc')ry. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1998-288-042(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER.
'SA 315 helicopters

l | Tail rotor blades - Skin (ATA 64) :

1. EFFECTIVITY

SA 315 B helicopters equipped with tail rotor blades P/Nos.:
- 3160S-34-10000 all dash numbers,
- 3160S-34-11000 all dash numbers.

2. REASONS

This Airworthiness Directive is issued subsequent to the discovery of a crack in the skin of a blade
lower surface, near to the attachment bolt on the blade cuff stem, on the leading edge side of a tail
rotor blade, which can lead to the loss of the blade.

Revision 1 of this Airworthiness Directive takes into account the conversion of Service Telex
No. 05.36 into Alert Service Bulletin (ASB) No0.05.36.

3. COMPLIANCE TIME

The actions stipulated in paragraph 4 were to be taken a first time within the 10 flight hours following \
the effective date of the -original telegraphic Airworthiness Directive, then every 10 flight hours.

These actions are still to be taken every 10 flight hours.

4. MANDATORY ACTIONS

4.1. On the lower and upper surfaces of blades P/Nos.:

3160S-34-10000-10 and onwards,
31608-34-11000 all dash numbers,

perform a visual crack check in compliance with the operational procedure defined in paragraph
2.B of the referenced ASB.

4.2. If a crack is found, remove the blade before the next flight.

Reminder: Blades P/Nos. 3160S-34-10000-03 to 09 must be checked before each flight in
compliance with Maintenance Manual chapter 5.1.

n/bJ : b

EUROCOPTER

SA 315 helicopters 1998-288-042(A) R1

March 21, 2001




GSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 1998-288-042(A) R1 Page n°

l REF.: EUROCOPTER SA 315 Alert Service Bulletin {ASB) No. 05.386.

| This Revision 1 replaces Airworthiness Directive 98-288-042(A) dated August 12, 1998.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt of the telegraphic AD
dated JULY 13, 1998 '
[ Revision1 : MARCH 31, 2001
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. .. Luftfartsinspeksjon
Posthoks 8124 Dep., 0032
Telefon  :22 942000

. Telefax’. 1 229423
Tlgr. x
Telex- ' :

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket falgende forskrift om luftdyktighet.

99-023 REVISJON AV FLIGHT MANUAL

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3 helikopter.

Pabudet omfatter:

Utfer tiltak som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 1999-017-075 (A).
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-017-075 (A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 1999-017-075 (A).
Gyldighetsdato:

1999-03-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veare luftdyktig ma pabudet veere utfort til rett tid og notat om utferelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1999-017-075(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 Helicopters

Climbing Speeds

1. EFFECTIVITY :

AS 350 B3 helicopters

2. REASONS:

This Airworthiness directive introduces new climbing speed curves. The currently applicable curves
are resulting in values, the application of which might jeopardize the safety of operated helicopters.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME :

3.1. Before the first flight from the effective date of this Airworthiness Directive, the following actions

are rendered mandatory : #

- Replace page 9 section 5.1. (date code 97-40) of Flight Manual normal revision RN 0 with |
page 9 section 5.1 (date code 98-36) of conditional revision RC C. .

- Réplace page 9 of SUPPLEMENT 14 (date code 98-05) of Flight Manual normal revision
RN 0 with page 9 of SUPPLEMENT 14 (date code 98-36) of conditional revision RC A.

3.2. The mandatory actions specified in paragraph 3.1. above are no longer applicable after
embodiment of modifications 072803 and 072808 and introduction of Flight Manual normal revision
RN 1 (date code 98.36) and normal revision RN 1 to SUPPLEMENT 14 (date code 98-36).

REF. : FLIGHT MANUAL

EFFECTIVE DATE :

On receipt from JANUARY 13, 1999

January 13, 1999

EUROCOPTER
AS 350 Helicopters

1999-017-075(A)




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket folgende forskrift om luftdyktighet.

99-037 HALEROTORBLAD - REDUKSJON AV SERVICETID
Pabudet gjelder:
Eurocopter SA 315 helikopter.
Pabudet omfatter:
Utfor tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T1999-129-043 (A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T1999-129-043 (A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD T1999-129-043 (A).
Gyldighetsdato:

1999-05-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vare utfort il rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




T — Bilag til LDP 99-037
TRANSLATION (in case of difficulty, refer to french text)

TELEGRAPHIC AIRWORTHINESS DIRECTIVE RELEASED BY THE DIRECTION
GENERALE DE L’AVIATION CIVILE (France).

THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AICRAFT NON REGISTERED IN
FRANCE. IT IS UP TO THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON
RECEIPT.

N° T1999-127-057(A) - EUROCOPTER — SA 313/318 Helicopters
N° T1999-128-060(A) - EUROCOPTER — SA 316/319 Helicopters
N° T1999-129-043(A) - EUROCOPTER — SA 315 Helicopters

SUBJECT : Limitation of Tail Rotor Blade Service Life.

1. EFFECTIVITY

Helicopters models
- SE 3130, SE 313 B, SA 3180, SA 318 B and SA 318 C (AD T1999-127-
057(A)), !
- SE 3160, SA 316 B, SA 316 C and SA 319 B (AD T1999-128-060(A)),
- SA 315 B (T1998-128-043(A)), o
equipped with tail rotor blades  reference : 3160S34.11.000.00
serial numbers :  23484-23485-23486-23487-23488
23489-23490-23491-23492-23493

1. REASON

Subsequent to the discovery of a non-compliance of blade cuff-stems (blabe to hub
attachment) metallurgical structure affecting the service life of the 10 referenced blades,
the following measure is rendered mandatory on receipt of this telegraphic airworthiness
directive.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The Service life of the blades referenced hereabove is limited to 400 hours.

4.REFERENCES : EUROCOPTER Telex Service Alouette Il and Alouette Il n° 01.66 and
LAMA n° 01.31 (sent by Telex n°00083 dated March 22, 1999)

5. EFFECTIVE DATE : On receipt.




Luftfartstilsynet - IMOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

peRdhusgia 2 0o LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE-53

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

99-039C ”TAIL ROTOR HUB PITCH CHANGE PLATE BEARING”

Pibudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-085-076(A)R3.

Piabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-085-076(A)R3.
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-085-076(A)R3.
Referanse:

DGAC AD 1999-085-076(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfgrelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive appliés except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref. : 1999-085-076(A) R3
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

1.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters
Tail rotor hub pitch change plate bearing (ATA 05, 65)

EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions: B, BA, B1, B2, B3, BB and D fitted with tail rotor hub pitch change plate,
P/Nos. 350A33-2004-00/-01/-02/-03/-05 or 350A33-2009-00/-01, and which do not incorporate
MOD 076551 [new generation bearing P/No. 6010F234M16 (704A33.651.190) introduced by
EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 65.00.38 R1].

REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to some cases of deterioration of the tail rotor
hub pitch change plate bearing, which can lead to seizure of the bearing and loss of control of the
aircraft.

Revisions 1 and 2 of this AD covered Revisions 1 and 2 of EUROCOPTER Service Bulletin
No. 05.00.29.

Revision 3 of this AD covers the replacement of Service Bulletin No. 05.00.29 R2 with referenced
Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.29, with no change to the technical content.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

3.1. Within 10 flying hours following the effective date of Revision 1 of this Airworthiness Directive,
check the rotation torque of the bearing, in accordance with the instructions described in
paragraph 2.B 1) of the referenced ASB, unless already carried out.

3.2, Check the bearing for axial play, friction points and brinelling in accordance with the instructions
described in paragraph 2.B 2) of the referenced ASB:

3.2.1. Within 10 flying hours (without exceeding 2 weeks) following the effective date of Revision 1
of this Airworthiness Directive, except for bearings which underwent this check less than
40 flying hours ago or less than 6 months ago. :

3.2.2. Every 50 flying hours (without exceeding 6 months between two checks).
.

February 20, 2002 AS 350 helicopters

EUROCOPTER 1999-085-076(A) R3
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3.3. Before installing a pitch change plate assembly or a tail rotor gear box assembly, held as spare,
on an aircraft, check the rotation torque and carry out the axial play, friction point and brinelling
check in accordance with the instructions described in paragraph 2.B 1) b) and 2.B 2) of the

referenced ASB.
3.4. Interpretation of results:

3.4.1. If the measured rotational load is greater than or equal to 300 grams, remove the pitch
change plate assembly from the aircraft, or do not install the pitch change plate assembly
or tail rotor gear box assembly, held as spare, on the aircraft.

3.4.2. If the rotational load is less than 300 grams, and if the measured axial play is greater than
or equal to 0.4 mm and/or friction points or brinelling detected:

- Check the condition of the parts (excluding the pitch change plate bearing) and replace
them according to the criteria defined in paragraph 2.B 3) b) of the referenced ASB.

- Replace the pitch change plate bearing with a bearing in airworthy condition.

EF.. EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.29.

This Revision 3 replaces AD 1999-085-076(A) R2 dated October 20, 1999.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : MARCH 6, 1999

Revision1 : On receipt of telegraphic AD
issued on MAY 14, 1999

Revision2 : OCTOBER 30, 1999

Revision3 : MARCH 02, 2002
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LUFTFARTSVERKET MOTORDREVNE

Hovedadministrasjonen
Luftfartsinspeksjonen LUFTFART@Y

Postboks 8124 Dep., 0032

of  LUFTDYKTIGHETSPABUD

. AEROSPATIALE-54
rosen 223100 (LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket fglgende forskrift om luftdyktighet.

99-048A BEGRENSNING AV SERVICE TID FOR HALEROTORBLAD
Pibudet gjelder:

Eurocopter SA 315, modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-129-043(A)R1.

Pabudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-129-043(A)R1.

Tid for utforelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-129-043(A)R1,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 1999-129-043(A)R1.
Gyldighetsdato:

2001-07-10.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1999-129-043(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicopters

Limitation of tail rotor blade service life (ATA 05, 64)

1. EFFECTIVITY:

Helicopter model: SA 315B equipped with tail rotor blades

part number: 3160534.11.000.00
serial numbers: 23484, 23485, 23486, 23487, 23488, 23489, 23490, 23491, 23492, 23493.
2. REASONS:

This AD is issued subsequent to the discovery of a non-compliance of blade cuff stems (blade-to-hub
attachment) metallurgical structure affecting the service life of the 10 blades listed above.

Revision 1 of this AD covers the conversion of Service Telex No. 01.31 into Alert Service Bulletin
(ASB) No. 01.31 with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The service life of the blades listed above is limited to 400 hours from the effective date of the original
Airworthiness Directive.

| REE.: EUROCOPTER LAMA Alert Service Bulletin No. 01.31.

| This Revision 1 replaces AD 1999-129-043(A) dated April 07, 1999.

EFFECTIVE DATES:

Original AD : On receipt of the telegraphic AD
issued on MARCH 25, 1999
Revision1 : JUNE 23, 2001

n/DJ

EUROCOPTER
June 13, 2001 SA 315 helicopters 1999-129-043(A) R1




Luftfartstilsynct . MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQOY

Besgksadresse:

oz, oo LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE~55

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 10! om luftfart, kap. XV § 15-4 Jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket fglgende forskrift om luftdyktighet.

99-055A° UTFQRELSE AV EUROCOPTER AS 355 ASB 05.00.30

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-084-057(A)R3.

Pibudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-084-057(A)R3.
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-084-057(A)R3.
Referanse:

DGAC AD 1999-084-057(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfsrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1999-084-057(A) R3
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters
I Tail rotor hub pitch change plate bearing (ATA 05, 65)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions: E, F, F1, F2 and N fitted with tail rotor hub pitch change plate,
P/Nos. 350A33-2004-00/-01/-02/-03/-05 and which do not incorporate MOD 076551 [new generation
bearing P/No. 6010F234M16 (704A33.651.190) introduced by EUROCOPTER AS 355 Service

Bulletin No. 65.00.15 R1].

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to some cases of deterioration of the tail rotor
hub pitch change plate bearing, which can lead to seizure of the bearing and loss of control of the
aircraft.

Revisions 1 and 2 of this AD covered Revisions 1 and 2 of EUROCOPTER Service Bulletin
No. 05.00.30.

Revision 3 of this AD covers the replacement of Service Bulletin No. 05.00.30 R2 with referenced
Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.30, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Within 10 flying hours following the effective date of Revision 1 of this Airworthiness Directive,
check the rotation torque of the bearing, in accordance with the instructions described in
paragraph 2.B 1) of the referenced ASB, unless already carried out.

3.2. Check the bearing for axial play, friction points and brinelling in accordance with the instructions
described in paragraph 2.B 2) of the referenced ASB:

3.2.1. Within 10 flying hours (without exceeding 2 weeks) following the effective date of Revision 1
of this Airworthiness Directive, except for bearings which underwent this check less than
40 flying hours ago or less than 6 months ago.

3.2.2. Every 50 flying hours (without exceeding 6 months between two checks).
N o

EUROCOPTER
February 20, 2002 AS 355 helicopters 1999-084-057(A) R3




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 1999-084-057(A) R3 Pagen® 2

3.3. Before installing a pitch change plate assembly or a tail rotor gear box assembly, held as spare,
on an aircraft, check the rotation torque and carry out the axial play, friction point and brinelling
check in accordance with the instructions described in paragraph 2.B 1) b) and 2.B 2) of the

referenced ASB.
3.4. Interpretation of results:

3.4.1. If the measured rotational load is greater than or equal to 300 grams, remove the pitch
change plate assembly from the aircraft, or do not install the pitch change plate assembly
or tail rotor gear box assembly, held as spare, on the aircraft.

3.4.2. If the rotational load is less than 300 grams, and if the measured axial play is greater than
or equal to 0.4 mm and/or friction points or brinelling detected:

- Check the condition of the parts (excluding the pitch change plate bearing) and replace
them according to the criteria defined in paragraph 2.B 3) b) of the referenced ASB.

- Replace the pitch change plate bearing with a bearing in airworthy condition.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.30.

This Revision 3 replaces AD 1999-084-057(A) R2 dated October 20, 1999.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : MARCH 6, 1899

Revision 1 : On receipt of telegraphic AD

issued on MAY 14, 1999
Revision 2 : OCTOBER 30, 1999
Revision 3 : MARCH 02, 2002
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 Luftfartstilsynet .~ . MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling ;
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse: :

Janguz oo | ) JETDYKTIGHETSPABUD

. Telefax :23317996 AE -
(L D P) ROSPATIALE-56

e-post: postmottak@caa.dep.no

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet falgende forskrift om luftdyktighet.

2000-005 UTFORELSE AV EUROCOPTER AS 350 SB 33.00.17
Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 350 B3, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-512-077(A).
Pabudet omfatter:
Utfer tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-512-077(A).
Tid for utforelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-512-077(A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 1999-512-077(A).
Gyldighetsdato:

2000-02-07.

MERX! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vare utfart til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




n/DJ

GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/br modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1999-512-077(B)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters
"NR" indicator lighting

1. EFFECTIVITY

AS 350 B3 version helicopters, which do not incorporate MOD 072810 or any other approved
modification, enabling full "NR" indicator lighting in normal mode and emergency mode.

2. REASON

This Airworthiness Directive is prompted to enable lighting of the "NR" indicator by an emergency
lighting power supply. o

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

At the latest by March 31, 2000, install a lighting strip intended for "NR" indicator lighting, in parallel.\br
on the pilot's reading light, in compliance with the instructions given in the referenced EUROCOPTER

AS 350 Seryice Bulletin No. 33.00.17.

EF. : EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 33.00.17

EFFECTIVE DATE : JANUARY 08, 2000

EUROCOPTER

December 29, 1999 " AS 350 helicopters 1999-512-077(A)




Lu_ftfartstilsyget MOTORDREVNE
Postbokslégéi)ynDS:;:‘,j?)l(l)g% Oslo LUFTFART@Y
Bespksadresse; o
Iindh?gi ‘;’gl‘g’g LUFTDYKTIGHETSPABUD AEROSPATIALES)
e-post: postmottak@caa.dep.no ( LD P) -

Med hjemmel i lov av 11, juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2000-036B  MOTOR TIL "MAIN GEAR BOX COUPLING”
Pabudet gjelder:
Eurocopter EC 120B, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-176-004(A) R2.
Pabudet omfatter:
Utfor tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-176-004(A) R2.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-176-004(A) R2,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2000-176-004(A) R2.
Gyldighetsdato:

2000-10-05.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
£t 1 1 vadlrnmmende io011rnal med henvienine til denne I.DPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité' ref.: 2000-176-004(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 Helicopters
Engine-to-Main Gear Box (MGB) - Coupling Tube Assembly (ATA 05, 63)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive (AD) applies to EC 120B helicopters equipped with the reinforced
engine-to-MGB coupling tube assembly P/N C631A1101101.

. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following one reported occurrence of crack on a reinforced
coupling tube which may lead to engine-to-Main Gear Box ((MGB) coupling assembly failure and
therefore to an autorotation.

Revision 1 of this AD introduces the replacement of the Service Telex with referenced Service Bulletin
and the reduction of the time between two checks.

Revision 2 of this AD covers the conversion of EC 120 Service Bulletin No. 05.003 into EC 120 Alert
Service Bulletin (ASB) No. 05A003 with no change to the technical content.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Except if already done, the following actions are rendered mandatory at the effective date of the
original issue of this AD:

a) Prior to the next flight, visually check inside the MGB compartment, the area of the coupling
tube cylindrical casing on either side of the coupling tube attachment fitting to the MGB for
crack research in compliance with the instructions specified in paragraph 2B of referenced
EUROCOPTER EC 120 B Alert Service Bulletin (ASB) No. 05A003.

b} Remove and replace each coupling tube showing one or more cracks.

3.2. At each check after the last flight of the day, without exceeding 5 flight hours, repeat the
operations described in above paragraphs 3.1a) and 3.1b).

3.3. When installing on aircraft a coupling tube mentioned in paragraph 1, held as spares, comply
with the instructions described in above paragraphs 3.1 and 3.2.

September 05, 2001 EC 120 helicopters

EUROCOPTER 2000-176-004(A) R2




C(EQ_AC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2000-176-004(A) R2 Page n°

2

l REF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 05A003.

: | This Revision 2 replaces AD 2000-176-004(A) R1 dated August 23, 2000.

EFFECTIVE DATES :
Original AD : On receipt of the telegraphic AD
issued on APRIL 21, 2000
Revision 1 :  On receipt, from AUGUST 23, 2000

Revision 2 : SEPTEMBER 15, 2001
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
BBes¢ksadresse: °
Teoton 23 71 78 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax :2
e-post; poE;nnottakS@3 claz.gdzs.no ( L D P) AEROSPATIALE-58

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2000-049A  “TAIL ROTOR HEAD PITCH CHANGE PLATE”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-
222-079 R1. : :

Pabudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-222-079 R1.
Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-222-079 R1,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD F-2000-222-079 R1.
Gyldighetsdato:

2004-12-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig méd pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
f@rt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: issue date: Page :
September 15, 2004 12
.. No F-2000-222-079 R1 A P '
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile 7
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication )
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable. | 2000-222-079 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER ' AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:

05, 64 Tail rotor - Bearing spacer of the tail rotor head pitch change plate

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions B, B1, B2, B3, BA, BB and D, fitted with tail rotor pitch change rotating plates
all part numbers, on which EUROCOPTER modification (MOD) 07 6554 has not been embodied.

This

Airworthiness Directive (AD) does not apply to pitch change plate assembly part number

350A33-2030-00 (MOD 076550).

2. REASONS:

This

Revision 1 of this AD covers referenced Revision 1 of EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) s

AD is issued to prevent deterioration and loss of the tail rotor head (TRH) pitch change control.

No. 05.00.33, with no change to the technical content, but reducing the effectivity defined in paragraph 1

with

reference to a modification.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of the original issue of this AD:

3.1.

3.2

At the latest within 10 flying hours, identify the position of the spacer and the tail rotor pitch change
rotating plate in compliance with the instructions given in paragraph 2.B.1. of referenced
EUROCOPTER AS 350 ASB No. 05.00.33 R1.

At each check after the last flight of the day, check in compliance with the instructions give'n in
paragraph 2.B.2. of the referenced ASB, that the paint index marks on the tail rotor pitch change
rotating plate and on the spacer are aligned.

If the paint index marks are aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB (embodiment of MOD 07 6554) at the latest during the next “T” basic inspection.

If the paint index marks are not aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.B.4. of {
the referenced ASB (embodiment of MOD 07 6554) at the latest within 25 flying hours from detection
of the misalignment.




AlRWORTHlNESS DIRECTIVE Distribution: lssue date: Page:

3.3. Before installing a pitch change plate assembly or a tail gear box assembly, held as spares, on an
aircraft, comply with the instructions described in paragraph 2.B.3. of the referenced ASB
(embodiment of MOD 07 6554).

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.33 R1

(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt of telegraphic AD dated June 02, 2000

Revision 1 : September 25, 2004.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-9369 dated September 07, 2004,




BLANK




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon  :23 3178 00
Telefax :23317996
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-59

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2000-050 “ENGINE OIL PIPE”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-268-

078(A).

Pabudet omfatteér:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-268-078(A).

Tid for utforelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-268-078(A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-268-078 (A).

Gyldighetsdato:

2000-07-07.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2000-268-078(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Engine oil pipe - Fire proofing (ATA 79)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions: B, B1, B2, BA, BB and D on which MOD 07 2793 has not been
embodied.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is issued to render fireproofing of the engine oil tank breather pipe
mandatory by fitting a heat-resistant silicone sheath.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. At the latest on December 31, 2000 (unless already done), protect the engine oil tank breather
pipe using a protective sheath, in accordance with the instructions given in paragraph 2 of
referenced EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 79.00.11 Rev. 1

3.2. From the effective date of this Airworthiness Directive, before installing an engine oil breather
pipe on aircraft, comply with the instructions given in paragraph 2 of referenced Service Bulletin.

EF.: EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 79.00.11 Rev. 1

EFFECTIVE DATE : JULY 08, 2000

EUROCOPTER

June 28, 2000 AS 350 helicopters

2000-268-078(A)




Laftarsisyne MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY
Radmageta . Oslo ' A
Toton 2331750 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Tel .23
e-post:e ;oz)t(mottak(;clazzgs.no ( L D P) AEROSPATIALE-60

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2000-051A “TAIL ROTOR HEAD PITCH CHANGE PLATE”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-
223-059 R1.

Pabudet omfatter: .
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-223-059 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2000-223-059 R1,
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD F-2000-223-059 R1.
Gyldighetsdato:

2004-12-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vare utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkomumende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Issue date:

September 15, 2004

Distribution:

A

" AIRWORTHINESS DIRECTIVE
No F-2000-223-059 R1

ThIS Alrworthmess Directive is pubhshed by the DGAC on behalf of
EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
product, part or appliance.

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
number.
In case of difficulty, reference should be made to
the-French-issuse.-

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
" unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s).

Not applicable

Airwarthiness Directive(s) replaced:

2000-223-059 original issue

Person in charge of airworthiness:

EUROCOPTER

VType(s):
AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
05, 64 Tail rotor - Bearing spacer of the tail rotor head pitch change plate

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N, fitted with tail rotor pitch change rotating plates all part
numbers, on which EUROCOPTER modification (MOD) 07 6554 has not been embodied.

This

Airworthiness Directive (AD) does not apply to pitch change plate assembly part number

350A33-2030-00 (MOD 076550).

This

REASONS:

AD is issued to prevent deterioration and loss of the tail rotor head (TRH) pitch change control.

Revision 1 of this AD covers referenced Revision 1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) .
No. 05.00.33, with no change to the technical content, but reducing the effectivity defined in paragraph 1
with reference to a modification.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of the original issue of this AD:

3.1,

At the latest within 10 flying hours, identify the position of the spacer and the tail rotor pitch change
rotating plate in compliance with the instructions given in paragraph 2.B1. of referenced
EUROCOPTER AS 355 ASB No. 05.00.33 R1.

3.2. At each check after the last flight of the day, check in compliance with the instructions given-in

paragraph.2.B.2. of the referenced ASB, that the paint index marks on the tail rotor pitch change
rotating plate and on the spacer are aligned.

If the paint index marks are aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB (embodiment of MOD 07 6554) at the latest during the next “T" basic inspection.

If the paint index marks are not aligned, comply with the instructions described in paragraph 2.B.4. of
the referenced ASB (embodiment of MOD 07 6554) at the latest within 25 flying hours from detection {
of the misalignment. )
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3.3. Before installing a2 pitch change plate assembly or a tail gear box assembly, held as spares, on an
aircraft, _comply with the' instructions  described. in_ paragraph 2.B.3. of .the . referenced ASB._
(embodiment of MOD 07 6554).

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.33 R1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original-issue--: Upon receipt of telegraphic AD dated June 02, 2000
Revision 1 . September 25, 2004.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER-(STXI) — Aéroport de Marseille-Provence, 13725 Marignane Cedex — France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-9370 dated September 07, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

I. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo - LUFTFART@Y
Besgksadresse:
adhusgata 2, 2
Tlton =23 31 78,0 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax 23317996 AFEROSPATIALE-61

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmel i lovav 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om Iuftdyktighet.

2000-057 "FERRY FUEL TANKS”
Pabudet gjelder:
Eurocopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-302(A).
Pibudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 2000-302(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-302(A),
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2000-302(A).
Gyldighetsdato:

2000-07-21.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
" fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Réidhusgata 2. Oslo
Telefon :23 3178 00
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFARTQ@Y

AEROSPATIALE-62

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet folgende forskrift om luftdyktighet.

2000-058A

»STARTER GENERATORS”

Pabudet gjelder:

Eurocopter modell AS 355N, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-469-
058(A)R2.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-469-058(A)R2.

Tid for utfarelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-469-058(A)R2.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1999-469-058(A)R2.

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vaere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilits® ref. : 1999-469-058(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER
AS 355 helicopters

Starter generators (ATA 01, 24)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to AS 355N helicopters equipped with starter generators

P/N 524-060 or 524-061.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to cases of starter generator deterioration,
may lead to failure of the engine exhaust pipe ejector attachment lugs and result in loss

exhaust pipe ejector.

Revision 1 of this Airworthiness Directive introduces the referenced Revision 2 of Service
No. 01-00-45, which modifies the technical analysis and the precautionary measures.

Revision 2 of this Airworthiness Directive introduces further instructions covered by Revision 3

vibration level check intervals for starter generators following a further report of damage.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

Airworthiness Directive.
They are to be taken on both sides of the helicopter (left and right sides).

described in paragraph 2 of referenced Alert Telex No. 01.00.45 R3:
3.1.1. Before resuming flights, after each installation of a starter generator on aircraft.
3.1.2. At each of the following time limits from installation of a starter generator on aircraft:

- After 10 to 15 hours. At this time limit, an additional check of the tightening tor

Manual (MET) work card 80.06.00.401.

- After 25to 35 hours.
- After 45t0 55 hours.
- After 70to 80 hours.

- After 100 to 110 hours.

which
of the

-Telex

of the

referenced Alert Telex (which replaces the Service Telex with same number) and changes the

The following actions are rendered mandatory from the effective date of Revision 2 of this

3.1. At the following time limits, perform the vibration level checks in compliance with the procedure

que of

the starter generator attachment clamp must be performed, as per Maintenance

o

January 09, 2002 EUROCOPTER 1999-469-058(A) R2

AS 355 helicopters
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3.1.3. On completion of the checks performed in compliance with paragraph 3.1.2 above, repeat
the check at intervals of no more than 110 flight hours.

3.2. For starter generators already installed on aircraft at the effective date of Revision 2 this AD, take
the following actions:

3.2.1. If the starter generator has logged more than 15 hours on the aircraft since instaliation:

- Before the next flight, check the tightening torque load of the starter generator
attachment clamp, as per Maintenance Manual (MET) werk card 80-06-60-401.

3.2.2. If the starter generator has logged more than 110 hours on the aircraft since installation:

- At the latest within the following 15 flight hours, check the vibration level once, in
compliance with the instructions described in paragraph 2 of the referenced Alert Telex,
unless this check was performed previously at approximately 150 hours, in accordance

with Revision 1 of this AD.
- Then repeat the checks at intervals of no more than 110 flight hours.

Note: We remind operators that the visual check of the exhaust pipe condition is to be carried out
during the check of the first flight of the day. ”

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 01.00.45 R3.

| This Revision 2 replaces AD 1999-469-058(A) R1 dated August 09, 2000.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt of the telegraphic AD
issued on NOVEMBER 22, 1999

Revision1 : On receipt, from AUGUST 09, 2000

Revision2 : On receipt, from JANUARY 09, 2002




BLANK




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon :23 3178 00
Telefax :23 317996
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFARTOY

AEROSPATIALE-63

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. [V § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2000-059B ”CABIN SLIDING DOOR”

Pibudet gjelder:

Eurocopter modell EC 120B, som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 2000-285-
005(A)R2.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-285-005(A)R2.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-285-005(A)R2.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-285-005(A)R2.

Gyldighetsdato:

2001-06-05.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fért inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




n/DJ

GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2000-285-005(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters
Cabin sliding door (ATA 05, 52)

1. EFFECTIVITY:
This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters having a serial number below 1170, with
a rail not equipped with an end-of-travel anti-unhingement stop, rail P/N C533C8102201 or

C533C8102202 or C533C8103201 or C533C8103202 and on which compliance has not yet been
ensured with EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 52A004 R1.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued subsequent to a case of in-flight loss of the cabin sliding door
which was locked in the open position.

Revision 1 of this Airworthiness Directive:

- Took into account the conversion of Service Telex No. 05.005 into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 05A005.

- Incorporated the modifications which form the subject of Alert Service Bulletin (ASB) No. 52A004,
Revision 2 of this Airworthiness Directive specifies the effectivity by giving the P/N of the concerned

rails.

3. MANDATORY ACTIONS:

3.1. Adjust the cabin sliding door in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B of

| referenced EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05A005 R1.

3.2. Flight with the cabin sliding door in the open position is forbidden if the adjustment done
according to paragraph 3.1. above does not ensure correct locking of the cabin sliding door in
the open position.

In this case, remove the cabin sliding door prior to carrying out a flight with the door open, and
refer to the Flight Manual for airspeed limitations.

vl

EUROCOPTER
May 16, 2001 EC 120 helicopters 2000-285-005(A) R2
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3.3. Modify the rear stop of the middle rail and add a stop to the front rail in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B of referenced EC 120 Alert Service Bulletin (ASB)
No. 52A004 R1.

4, COMPLIANCE TIME:
4.1. The actions stipulated in paragraph 3.1. above were to be undertaken:

- before the next flight with the cabin sliding door in the open position from the effective date of
the original telegraphic Airworthiness Directive,

- atthe latest by August 31, 2000.

4.2. Since the effective date of the original telegraphic Airworthiness Directive, the actions stipulated
in paragraph 3.2. above are to be undertaken each time a cabin sliding door is installed on an
aircraft.

4.3. The actions stipulated in paragraph 3.3. above are to be undertaken by June 30, 2001.

This Airworthiness Directive is no longer applicable once the actions that are stipulated in
paragraph 3.3 above have been undertaken.

| EF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletins No. 05A005 R1 and No. 52A004 R1.

| This Revision 2 replaces AD 2000-285-005(A) R1 dated March 21, 2001.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt of the telegraphic AD
o dated JUNE 30, 2000
Revision 1 : MARCH 31, 2001
| Revision2  : MAY 26, 2001
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@OY

Besgksadresse:

Tecon 22331 7800 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax 23317996 AEROSPATIALE-64

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om Iuftdyktighet.

2000-060A DET ELEKTRISKE SYSTEMET

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 modeller, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-339-
060(A)R2.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-339-060(A)R2.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-339-060(A)R2.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2000-339-060(A)R2.
Gyldighetsdato:

2003-02-26.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2000-339-060(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

1.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Electrical power (ATA 24)

EFFECTIVITY

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, equipped for IFR flights, before embodiment of
MOD 073019 or before compliance with EUROCOPTER AS 355 Service Bulletin No. 24.00.14, and
equipped with the following electrical master boxes referenced:

- 48xGCO01Yxxx up to serial number 1352
- 49xGCO1Yxxx up to serial number 1143.

Note: this AD is intended for maintenance personnel and crews.

REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some cases of total electrical power failure,
except direct battery, on AS 355 helicopters during long-duration flights at high OAT with the landing
light switched on (failure due to disengagement of the 40 A contactors in the electrical master boxes,
below their nominal threshold).

Revision 1 of this AD extended the effectivity of the measures below to electrical master boxes with
all part numbers.

Revision 2 of this AD:

- covers the conversion of Service Telex No. 25.00.63 into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 25.00.63,

- limits compliance with the AD to helicopters equipped for IFR flights,

- introduces the permanent solution designed to preclude the risk of total failure of the DC power
supply system.

December 24, 2002 EUROCOPTER 2000-339-060(A) R2

AS 355 helicopters
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

3.1. Reminder of the measures rendered mandatory from the effective date of Revision 1 of this AD:

3.1.1. Do not use the landing light outside the fanding and take-off phases.

3.2.

3.1.2. In the event of total failure of the electrical power system, except direct battery, in flight,

apply the procedure described in paragraph 2.B of the referenced EUROCOPTER
AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 25.00.63.

Measure rendered mandatory by Revision 2 of this AD:

- Before August 1%, 2003, replace the non temperature-compensated contactors with
temperature-compensated circuit breakers, in compliance with the instructions described
in referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 24.00.14 (corresponds to
MOD 073019).

Embodiment of this modification cancels the requirements imposed by paragraph 3.1 above.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletins No. 25.00.63 and No. 24.00.14.

This Revision 2 replaces AD 2000-339-060(A) R1 dated September 06, 2000.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : From receipt of the telegraphic AD
issued on JULY 31, 2000

Revision1 : Onreceipt, from SEPTEMBER 06, 2000

Revision2 : JANUARY 04, 2003




BLANK




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-65

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2000-061B HALEROTORENS FREMRE “FAIRING”

Pabudet gjelder:

Eurocopter modell AS 350 B3, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-340-
080(A) R2.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-340-080(A) R2.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-340-080(A) R2.

Referanse:

DGAC AD 2000-340-080(A) R2.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfgrelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité' ref. : 2000-340-080(A) R2
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters
Tail rotor drive shaft forward fairing (ATA 05, 53)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters equipped with tail rotor drive shaft forward fairing
P/Nos.: - 350A23.0032.09 pre MOD 073097
- 350A23.1075.00 post MOD 073097.

. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of loss of the heat shield of the tail rotor
drive shaft forward fairing in flight, which can lead to the loss of the yaw control of the helicopter.

Revision 1 of this AD covered Revision 1 of Sérvice Telex No. 05.00.35.

Revision 2 of this AD covers the replacement of Service Telex No. 05.00.35 with referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.35 and incorporates further details in
above paragraph 1.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatory:

3.1. Fairing P/N_350A23.0032.09 (pre MOD 073097) or before implementation of repair
No. 350-53-42-00: }

3.1.1. At each check after the last flight of the day (ALF check) from the effective date of
Revision 2 of this AD;

a) Visually check the fairing in the 6 areas of attachment to the heat shield, in accordance
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

b) If a crack is discovered or if in doubt about the existence of a crack, comply with below
paragraphs 3.1.2 a) and 3.1.2.b).

I

February 20, 2002 EUROCOPTER 2000-340-080(A) R2

AS 350 helicopters
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3.1.2. Within 50 flight hours following the effective date of the original issue of this AD, then
every 50 flight hours;

a) After removal of the fairing, visually check the internal face of the tail rotor drive shaft
fairing in the 9 areas of attachment to the heat shield in accordance with the
instructions described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB.

b) If a crack is detected and before the next flight, discard the fairing or repair it, if the
repair criteria described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB are not exceeded, in
accordance with repair sheet No. 350-53-42-00 (crack stop hole and installation of
three stiffeners).

3.2. Fairinq post repair No. 350-53-42-00 or fairing P/N 350A23.1 0.75.00 {post MOD 073097):

3.2.1. At each check after the last flight of the day (ALF check) from the effective date of the
original issue of this AD: .

a) Visually check the fairing in the 6 areas of attachment to the heat shield, in accordance
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

b} In case of propagation of an existing crack beyond the crack stop hole or in case of a
new crack or if in doubt, before the next flight, remove this fairing and visually check the
stiffeners and the external face of the fairing under the heat shield, in accordance with
the instructions described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB.

c) Ifa crack is found in one or more stiffeners of in case of propagation of an existing crack
beyond the crack stop hole or in case of detection of a new crack, discard the fairing.

3.2.2. Within 100 flight hours from the effective date of the original issue of this AD, then every
100 flight hours:

a) After removal of the fairing, visually check the stiffeners and the external face of the tail
rotor drive shaft fairing under the heat shield, in accordance with the instructions
described in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB.

b) If a crack is found in one or more stiffeners of in case of propagation of an existing crack
beyond the crack stop hole or in case of detection of a new crack, discard the fairing.

3.3. Replacement fairing:

Embody MOD 073097 before instaling a tail rotor drive shaft forward fairing
P/N 350A23.0032.09, held as spare, on aircraft.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.35.

This Revision 2 replaces AD 2000-340-080(A) R1 dated August 23, 2000.

EFFECTIVE DATES:

Original AD : On receipt of telegraphic AD

issued on JULY 31, 2000
Revision1 : Onreceipt from AUGUST 23,2000
Revision2 : MARCH 02, 2002
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

ol 2 o LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317996 AEROSPATIALE-66

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2000-075 "FUEL ANTI-ICING ADDITIVE”
Pabudet gjelder:

Eurocopter modell EC 120, som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2000-451-006(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-451-006(A)..

Tid for utforelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-451-006(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2000-451-006(A).
Gyldighetsdato:

2000-12-15.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m& pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a preduct to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigné de Navigabilité’ ref.: 2000-451-006(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters
Fuel anti-icing additive (ATA 28)

1. EFFECTIVITY:
This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters.
2. REASON:
This Airworthiness Directive is prompted to prevent any fuel icing problems at subzero -outside air

temperatures (OAT). The limitation concerning the use of fuel anti-icing additive has been increased.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE:

The following measures are rendered mandatory:

- Update the Aircraft Flight Manual before the next flight following the effective date of this
Airworthiness Directive, by incorporating Rush Revision (RR) 5B dated June 2000. This Rush
Revision stipulates that the use of fuel anti-icing additive is compulsory at an OAT below or equal
to 0°C.

REF.: Aircraft Flight Manual RR 5B dated June 2000.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from NOVEMBER 15, 2000

n/DJ

EUROCOPTER
November 15, 2000 EC 120 helicopters 2000-451-006(A)




Luftfartstilsynet ’ MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

5% | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317996 AEROSPATIALE-67

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-016 "TAIL ROTOR HUB PITCH-CHANGE PLATE BEARING”

Pabudet gjelder:

Eurocopter modell AS 350, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
T2001-074-081(A).

Pabudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-074-081(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-074-081(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD T2001-074-081(A)
Gyldighetsdato:

2001-03-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig méa pabudet veere utfort til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




Fax émis par: 33 1 46 9@ 48 48 GSAC-SEURES DOC BORD le 23782781 22:15 A4 NORM Pg: 3/5

N° T2001-074-081(A)

AS 350 EUROCOPTER Halicopters - Tail rotor hub pitch-change plate bearing (ATA 65)

1. EFFECTIVITY

AS 350 helicopters AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D fitted with tail rotor hub pitch-change
plate SNR bearing part number 6010F234M16 (704A33-651-190).

2, REASON

This telegraphic airworthiness directive (TAD) is issued subsequent to some cases of cracks
on some AS 350 B3 tail rotor hub pitch-change bearings, which can lead to a mal-functiuning of
the plate and lead to a loss of control of the helicopter.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

Following the effective date of this TAD, the actions hereafter are rendered mandatory:

31

3.2

3.3

34

bearing already fitted on AS 350 B3

3.1.1 functioning hours of the bearing less than 270 hours on the effective date of this
TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 300 hours.

3.1.2 functioning hours of the bearing between 270 hours included and 600 hours on the
effective date of this TAD: remove the bearing within 30 flying hours.

3.1.3 functioning hours of the bearing between 600 hours included and 900 hours on the
effective date of this TAD: remove the bearing within 20 flying hours.

3.1.4 functioning hours of the bearing equal to or above 900 hours on the effective date of
this TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

bearing already fitted on AS 350 B, BA, BB, B1,B2 et D

3.2.1 functioning hours of the bearing less than 1150 hours on the effective date of this
TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 1200 hours.

3.2.2 functioning hours of the bearing between 1150 hours included and 1550 hours on
the effective date of this TAD: remove the bearing within 50 flying hours.

3.2.3 functioning hours of the bearing equal to or above 1550 hours on the effective date
of this TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

The bearing has the following life limit: 300 hours (if mounted on AS 350 B3 helicopter)
and 1200 hours (if mounted on AS 350 B, BA, BB, B1,B2and D helicpoters).

In case of transfer of the bearing from one AS 350 version to another, apply tranfer rules
defined in chapter 05.99 page P8 of the master servicing manual.

REFERENCE : Eurocopter Telex Alert AS 350 n°® 01.00.48.

EFFECTIVE DATE : ON RECEIPT




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax :23317996
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFARTQY

AEROSPATIALE-68

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 ur. 101 om luftfart, kap. XV § 154 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet f@lgende forskrift om luftdyktighet.

2001-017 »TAIL ROTOR HUB PITCH-CHANGE PLATE BEARING”

Piabudet gjelder:

Eurocopter modell AS 355, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
T2001-073-061(A).

Pabudet omfatter:

- Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-073-061(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD T2001-073-061(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD T2001-073-061(A)

Gyldighetsdato:

2001-03-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




Fax émis par: 33 1 46 98 48 48 GSAC-SEURES DOC BORD le 23782781 22:15 A4 NORM Pg: 5/5

N° T2001-073-061(A)

AS 355 EUROCOPTER Halicopters - Tail rotor hub pitch-change plate bearing (ATA 65)

1. EFFECTIVITY

AS 350 helicopters AS 355 E, F, F1, F2 and N fitted with tail rotor hub pitch-change plate
SNR bearing part number 6010F234M16 (704A33-651-190).

2. REASON

This telegraphic airworthiness directive (TAD) is issued subéequent to some cases of cracks
on some AS 350 B3 tail rotor hub pitch-change bearings, which can lead to a mal-functiuning
of the plate and lead to a loss of control of the helicopter.

3. ACTIONS TO BE UNDERTAKEN AND COMPLIANCE DUE DATE

Following the effective date of this TAD, the actions hereafter are rendered mandatory:

3.1

3.2

3.3

3.4

bearing already fitted on AS 355 N

3.1.1

3.1.2

3.1.3

3.1.4

functioning hours of the bearing less than 270 hours on the effective date of this
TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 300 hours.

functioning hours of the bearing between 270 hours included and 600 hours on
the effective date of this TAD: remove the bearing within 30 flying hours.

functioning hours of the bearing between 600 hours included and 900 hours on
the effective date of this TAD: remove the bearing within 20 flying hours.

functioning hours of the bearing equal 1o or above 900 hours on the effective
date of this TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

bearing already fitted on AS 355 E, F, F1 and F2

3.2.1

322

323

functioning hours of the bearing less than 1150 hours on the effective date of
this TAD: remove the bearing at the latest when it reaches 1200 hours.

functioning hours of the bearing between 1150 hours included and 1550 hours
on the effective date of this TAD: remove the bearing within 50 flying hours.

functioning hours of the bearing equal to or above 1550 hours on the effective
date of this TAD: remove the bearing within 10 flying hours.

The bearing has the following life limit: 300 hours (if mounted on AS 355 N helicopter)
and 1200 hours (if mounted on AS 355 E, F, F1, F2 helicopters).

In case of transfer of the bearing from one AS 355 version to another, apply tranfer rules
defined in chapter 05.99 page P8 of the master servicing manual.

REFERENCE : Eurocopter Telex Alert AS 355 n° 01.00.46.

EFFECTIVE DATE : ON RECEIPT




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Ridhusgata 2, Oslo
Telefon :23 317800
Telefax :23 317996
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFARTQOY

AEROSPATIALE-69

Med hjemmel i lov ‘av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Lufifartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-018 PUTER I BAKRE SETER

Pibudet gjelder:

Eurocopter modell AS 355, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2001-087-062(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-087-062(A).
Tid for utforelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-087-062(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-087-062(A).

Gyldighetsdato:

2001-04-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vare utfart til rett tid og notat om utfgrelsen

fprt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

- AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No p'ersbn may operate a prdduct to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirt_aments of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-087-062(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Rear bench cushions (ATA 25)

1. EEFECTIVITY

This Airworthiness Directive applies to AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with
all rear bench models.

Caution : This Airworthiness Directive is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASON
This Airworthiness Directive is issued subsequent to two reports of in-flight loss of the rear bench

cushion in doors-removed configurations. The cushions thus lost might-come into contact with the
main rotor or the tail rotor might result in loss of helicopter control.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

- Remove the cushions from the rear benches before you perform a flight with the door(s) removed
and/or the sliding door(s) in the open position.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from MARCH 21, 2001

EUROCOPTER

March 21, 2001 AS 355 helicopters

2001-087-062(A)




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax  :23 317996
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-70

Med hjemmel! i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om Iuftdyktighet.

2001-019 PUTER I BAKRE SETER

Péibudet gjelder:

Eurocopter modell AS 350, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2001-088-082(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-088-082(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-088-082(A).
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-088-082(A).

Gyldighetsdato:

2001-04-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-088-082(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Rear bench cushions (ATA 25)

1. EFFECTIVITY

This Airworthiness Directive applies to AS 350 hehcopters versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D
equipped with all rear bench models:

Caution : This Airworthiness Directive is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASON
This Airworthiness Directive is issued subsequent to two reports of in-flight loss of the rear bench

“cushion in doors-removed configurations. The cushions thus lost might come into contact with the
main rotor or the tail rotor might result in loss of helicopter control.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

- Remove the cushions from the rear benches before you perform a flight with the door(s) removed
and/or the sliding door(s) in the open position.

EFFECTIVE DATE :

On rece_ipt from MARCH 21, 2001

EUROCOPTER

March 21, 2001 AS 350 helicopters

2001-088-082(A)




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQ@Y
) (' nBes¢ksadresse: ) °
Tokoon 23 9178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE-71

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-021 A ”"MAIN ROTOR DRIVE - TORQUE STRUTS”

Pabudet gjelder:

Tid for utferelse: o

) y ;“ﬁ%\& b
Til de tider som beskrevet i vedlagdé kg
LDP's gyldighetsdato.

Referanse: % %, N

LBA AD 2001-107/2.

Gyldighetsdato:

2001-08-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




Airworthiness Luftfahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section

& | Directive
£ Hermann-Blenk-Str. 26
Y P 2001-107/2 38108 Braunschweig
Federal Republic of Germany

Eurocopter Deutschland Effective Date: September 19, 2002
Affected:

Kind of aeronautical product: Helicopter

Manufacturer: Eurocopter Deutschland, Ottobrunn, Germany

Type: EC 135

Models affected: all

Serial numbers affected: ~all

German Type Certificate No.: 3061

Subject:

Main Rotor Drive - Torque Struts - Visual inspection for cracks

Reason:
During a helicopter flight, an isolated thump-like sound was heard and was followed later by unusual vibrations. It

was found that the attachment between the tensile stress-loaded torgue strut located on the RC side of the main
transmission and the fuselage structure had ruptured. For such cases, the emergency stop, fitted to the fuselage
structure to provide redundancy back-up, takes over or will have already taken over the function of the torque
strut. Under such conditions however, there is a danger, that the emergency stop could become worn and
ineffective if it is kept in operation for a long period without the torque strut. '

Action:
Carry out necessary crack inspection, marking, transfer of location side and exchange of the torque struts in

accordance with the instructions of the Alert Service Bulletin.
Do not use torque struts P/N L633M1001 103 and P/N L633M1001 105 longer than December 31, 2004.

After 01.01.2005, only torque struts P/N L633M1001 104 must be installed.

Comgliance:'
Perform the actions, following the effective Date of AD-No. 2001-107 dated March 13, 2001, in accordance with

the specification of the Alert Service Bulletin.
Before the next flight: inform the pilots about the contents of this AD and the Alert Service Bulletin.

Technical publication of the manufacturer:
Eurocopter Deutschland Alert Service Bulletin No. ECD 135-63A-002 Revision 2 dated June 06, 2002 which

becomes herewith part of this AD and must be obtained from Messrs.:

Eurocopter Deutschland
P.O. Box
81663 Minchen
Federal Republic of Germany

Note:

f
|
i
|
|
|
Phone: + 49 (0) 89 6000-9137 Fax: + 49 (0) 89 6000 6060 }‘
This AD supersedes the AD-No. 2001-107 dated March 13, 2001. i

Holders of affected aircraft registered in Germany have to observe the following;

Action has to be accomplished by the owner of the aircraft or an approved service station and to be checked and
entered in the log book by a licensed inspector.

As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the
expiry of the a.m. dates the aircraft may be operated only after proper accomplishment of the prescribed actions.

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr. Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above address,
fax-no. 0049 531/2355-720. Please note, that in case of any difficulty, reference should be made to the Gemmnan issuel




In the interest of aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed
actions, the immediate compliance with this AD is to be directed.

An appeal to this notice may be raised within a period of one month following nofification. Appeals are to be raised
with the Luftfahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig, in writing or for the purpose of

drawing up minutes.
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-72

Med hjemmeli lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet falgende forskrift om luftdyktighet.

2001-034A° ”MAIN GEAR BOX - BEVEL GEAR”

Piabudet gjelder:

Alle Eurocopter modell SA 315B, som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
149-G44(A)R1.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-149-044(A)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-149-044(A)R1 med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-149-044(A)R1.

Gyldighetsdato:

2001-09-03.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pibudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-149-044(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicopters
Main Gear Box - Bevel Gear (ATA 01, 63)

1. EFFECTIVITY:

SA 315 B helicopters equipped with main gear box (MGB) P/N 319A62-00-000.4 with the following
serial numbers:

S/N M1242, M2194, M2516, NT3488, NT3563, 3.2888, 3.3091, 3-11336.

. REASONS:

This Airworthiness Directive is prompted following the discovery of a crack in the bevel gear of a main
gear box installed on an Alouette helicopter, which may cause deterioration of the main gear box and
subsequent loss of the main rotor drive requiring an auto-rotation landing.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covers the conversion of Alert Telex No. 01.32 into Alert
Service Bulletin (ASB) No. 01.32 with no change to the technical content.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

Within 50.flight hours at the latest following the effective date of the original issue of this Airworthiness
Directive and at the latest by December 31, 2001, remove the MGB and check both bevel gear faces
for cracks in accordance with the instructions described in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER

Lama Alert Service Bulletin No. 01.32.
Reminder: In accordance with the Maintenance Manual:

1. Check the magnetic plug after the last flight of the day, without exceeding 10 flight hours between
two inspections.

2. Check the main gear box oil filter at intervals not exceeding 25 flight hours.

el

August 08, 2001 EUROCOPTER 2001-149-044(A) R1

SA 315 helicopters




GSAC | AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref.:  2001-149-044(A)R1  Pagen®

2

| REF.: EUROCOPTER Lama Alert Service Bulletin No. 01.32.

l This Revision 1 replaces AD 2001-149-044(A) dated May 16, 2001.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : Upon receipt of TAD 2001-149-xxx(A)
dated APRIL 20, 2001
Revision1 : AUGUST 18, 2001
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
- IPostboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

a2, Olo LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-73

e-post: postmattak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-046 MOTORINDIKATOR — ASU PCB (ASU No 2 board)

Pibudet gjelder:

Alle Eurocopter modell AS 350 B3, som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
319-083(A).

Pibudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-319-083 (A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-319-083 (A) med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2001-319-083(A).
Gyldighetsdato:

2001-09-03.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfort til rett tid og notat om utfyrelsen
frt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-319-083(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Engine indicating - ASU PCB (ATA 77)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters equipped with printed circuit boards P/Nos. SE 03022 (704A47720110)
(ASU No. 2 board) delivered before May 1%, 1999 and AS 350 B3 helicopters delivered new before

May 1%, 1999.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to the absence of a resistor R8 on the ASU
No. 2 boards which can lead to a malfunction of the electric circuits supplying the "BATT. TEMP." red
warning light, the "ENGINE CHIP" amber caution light and the rotor rpm signal output to the VEMD.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

3.1.  Within 25 flight hours at the latest, ensure that the resistor R8 is installed on the ASU board
No. 2, in compliance with the instructions. described in paragraph 2.B of referenced
EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 77.00.07.

3.2. If the resistor R8 is not installed, replace the board with a board fitted with a resistor R8, at the
latest within 50 flight hours.

3.3. Prior to installing the boards specified in paragraph 1 and held as spares, ensure that resistor
R8 is installed.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 77.00.07.

EFFECTIVE DATE : AUGUST 04, 2001

EUROCOPTER
July 25, 2001 AS 350 helicopters 2001-319-083(A)




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2000-302(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter types
Ferry fuel tanks (ATA 28)

. APPLICABILITY:

Helicopters of following models:

- SA360C,

- SA365C, C1,C2andC3,

- SA330F, GandJ,

- AS332C,C1,L,L1and L2,

- AS 365N, N1, N2 and N3,

- AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D,
- AS355E,F,F1,F2andN,

equipped with metal ferry fuel tanks, part number 330A 871310 .00, .01, .02, .03 and .04,

- SA 316 B and C, SA 3160 and SA 319 B,
equipped with metal ferry fuel tanks, part number 3160S 7375020 and 3160S 7375020-1.

. REASON:

This Airworthiness Directive is prompted by the discovery on several ferry tanks of an electrostatic
ground connector that was not electrically bonded to its support. During refuelling of a tank, the
absence of this electrical bonding could in particular conditions generate an electric arc between the
refuelling nozzle of the tanker and the fuel tank and could cause the fuel tank to explode.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory on the effective date of this Airworthiness Directive:

3.1. Before the next refuelling of the ferry fuel tanks listed in paragraph 1 above, which are already
installed on aircraft, carry out the electrical bonding by complying once with the instructions given
in paragraph C.C of the referenced Service Telexes.

vl

July 12, 2000

EUROCOPTER

Various helicopter types - 2000-302(A)




GSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2000-302(A) Pagen® 2

3.2. Before installing spare ferry tanks listed in paragraph 1 above on aircraft, carry out the electrical
bonding by complying once with the instructions given in paragraph C.C.2 of the referenced
Service Telexes.

REF.: EUROCOPTER Service Telexes: SA 360 C/365C No. 28.07

SA 330 No. 28.09
SA 316/319 No. 28.26
AS 332 No. 28.00.44
AS 365N No. 28.00.28
AS 350 No. 28.00.14
AS 355 No. 28.00.10.

EFFECTIVE DATE:

Upon receipt from JULY 12, 2000




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Bespgksadresse:

poihsgiad, Ole LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEFROSPATIALE-74

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fplgende forskrift om luftdyktighet.

2001-047 “SIREN LOAD RELEASE UNITS”
Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-318(A).

Piabudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-318(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-318(A) med virkning fra
denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2001-318(A).
Gyldighetsdato:

2001-09-03.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vzere luftdyktig ma pabudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive,

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-318(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter types
SIREN Load Release Units (ATA 01, 25)

1. EFFECTIVITY:
The following helicopter types:

-SA330F,GandJ,
-AS332C,C1,L, L1 and L2,

- AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D,
-AS 355E,F, F1, F2 and N,

- AS 365 N, N1, N2 and N3,

-EC 120 B,

-EC 155 B,

equipped with SIREN load release units.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is issued following the discovery of an anomaly on the locking catch
which might lead to jamming of the ring on the cargo hook of the load release unit and to jeopardize

the release of an underslung load.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive:

3.1. Before the next flight with use of SIREN AS21-5 (1 to 7) load release units having a serial
number below 415, check clearance "J" in compliance with the instructions described in
paragraph 2.A of the referenced EUROCOPTER Alert Telexes.

If clearance "J" is equal to or more than 14 mm, it is forbidden to fly with the load release unit.
If clearance "J" is less than 14 mm, no action connected with the existing clearance is required.

3.2. Before each flight with use of any type of SIREN load release units [including types
AS21-5 (1 to 7)1, check the dimension of the rings in compliance with the instructions described
in paragraph 2.B of the referenced Alert Telexes.

wodees

EUROCOPTER

Various helicopter types 2001-318(A)

July 25, 2001
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0
1
-

EUROCOPTER Alert Telexes:
SA 330: No. 01.00.60

AS 332: No. 01.00.66

AS 350: No. 01.00.49

AS 355: No. 01.00.47

AS 365 N: No. 01.00.53

EC 120: No. 04A004

EC 155: No. 04A001

EFFECTIVE DATE :
On receipt from JULY 25, 2001
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Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
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MOTORDREVNE
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Med hjemmel i lov av 11, juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-049 “ROTOR FLIGHT CONTROLS”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter ec 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-373-008(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 2001-373-008 (A).

Tid for}utfarelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte k‘opi. av DGAC AD 2001-373-008 (A) med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-373-008 (A).

Gyldighetsdato:

2001-09-03.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-373-008(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters
Rotor flight controls (ATA 67)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters S/N 1001 to 1029 inclusive.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued subsequent to the detection of non-existence of double
locking of the attachment pins of the cyclic pitch stick yokes on the torque tube.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1

3.2

3.3

At the latest within 50 flight hours from the effective date of this AD, check the attachment of the
bolted assembly of the torque tube in compliance with the instructions given in paragraph 2.B.1
of referenced EC120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A003.

If aircraft is equipped with a torque tube with double locking, no further action is required and the
aircraft can resume flights.

If aircraft is equipped with a torque tube with single locking:

3.3.1 At the latest within 50 flight hours following the check, then at intervals not exceeding
50 flight hours, check the tightness of the bolted assembly of the torque tube in
compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.3.2 At the latest at the next 500-hour or 24 months inspection, modify the torque tube
attachments in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.3 of the

referenced ASB.

REF: EURQCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 67A003.

EFFECTIVE DATE : SEPTEMBER 01, 2001

August 22, 2001 EC 120 helicopters

EUROCOPTER 2001-373-008(A)




Luftfartstilsynet
. 1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Radhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
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AEROSPATIALE-76

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-052 MOTOR TIL HOVEDGEARBOKS - “COUPLING TUBE”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter ec 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
2000-058-003(A)R1.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-058-003(A)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2000-058-003(A)R1 med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2000-058-003(A)R1.

Gyldighetsdato:

2001-10-05.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen

¥ o P TS
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2000-058-003(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters

Engine-to-Main Gearbox (MGB)_ - Coupling Tube (ATA 04, 63)

. EEFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to EC 120 B helicopters equipped with coupling tube
P/No. C631A1002101 and the following engine support fitting components:

- Teflon spacer C714A 1010 208,

- Black-colored spring washers, 10.2 x 28 TYPE-C,
- Blue-colored hinge yoke C714A 1010 212,

- Special washer C714A 1010 213.

. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued subsequent to several reported occurrences of cracks on the - .

coupling tube which may lead to engine-to-main gearbox (MGB) coupling failure and therefore to an
autorotation.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covers the conversion of EC 120 Service Bulletin
No. 01.002 into EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A002 with no change to the technical
content.

Note : Due to the existence of this Revision 1, AD No. 1999-349-002(A) is cancelled by its Revision 3.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original edition of this
Airworthiness Directive:

Coupling tube assembly and the engine support fitting components listed in paragraph 1 above are
declared non-airworthy from March 31, 2000 onwards.

September 05, 2001

EUROCOPTER

EC 120 helicopters 2000-058-003(A) R1




IT“-.vSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2000-058-003(A) R1 Pagen® 2

REF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 04A002.

| REF

] This Revision 1 replaces the original AD 2000-058-003(A) dated February 09, 2000.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : FEBRUARY 19, 2000
| Revision 1 : SEPTEMBER 15, 2001
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AEROSPATIALE-77

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-05S3A° ”YAW CONTROL”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter EC 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-386-
007(A)RI1.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-386-007(A)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-386-007(A)R1 med virkning
fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-386-007(A)RI.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

MERKI! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref. : 2001-386-007(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters

Yaw Control - Protections (ATA 67)

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters having a serial number below No. 1279.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of yaw control jamming caused by an
object that had slid between the canopy and the cabin fioor.

Revision 1 of this AD covers EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A007 that postpones the
deadline for the installation of front and lateral protections on the cabin floor further to difficulties in the
delivery of the protection components.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The front and lateral protections which were to be instalied no later than December 31, 2001 as
required by the AD original issue in compliance with the instructions described in paragraph 2.B of
referenced EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A005 are now to be installed in the same
conditions in compliance with this Revision 1, on receipt of the components and at the latest on
February 28, 2002.

REF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A005
and EUROCOPTER EC120 Alert Telex No. 67A007.

This Revision 1 replaces AD 2001-386-007(A) dated September 05, 2001.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : SEPTEMBER 15, 2001
Revision 1 : Onreceipt from FEBRUARY 06, 2002
EUROCOPTER

February 06, 2002 2001-386-007(A) R1

EC 120 helicopters




Luftfartstilsyr%et MOTORDREVNE
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Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 or. 101 om luftfast, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fgigende forskrift om luftdyktighet.

2001-054 HALEGEARBOKS
Pibudet gjelder:

Alle Eurocopter EC 120 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
1999-151-001(A)RI.

Pabudet omfatter:

Utfr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1999-151-001(A)R1.
Tid for utferelse:

Dersom ikke allerede utfgrt; innen 50 flytimer etter denne LDPs gyldighetsdato.
Referanse:

DGAC AD 1999-151-001(A)R1.

Gyldighetsdato:

2001-10-05.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1998-151-001(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

EC 120 helicopters
Tail Gearbox (ATA 04, 65)

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters equipped with tail gearbox P/No.:

C652A0101051 or C652A0101052 with the following serial numbers:

- M101 - M102 - M103 - M 104 - M105 - M106 - M107 - M108 - M109 - M110 - M111 - M112 - M113
-M114 -M115-M116 - M117 - M118 - M119 - M120 - M121 - M122 - M123 - M124 - M126.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following a case of significant binding of the tail rotor pitch
change control rod which may lead to loss of control of the aircraft.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covers the conversion of EC 120 Service Bulletin No.
01.001 into EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A001 with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE:

3.1.

3.2,

The following measures (unless already taken) are rendered mandatory within 50 flying hours
from the effective date of the original issue of this Airworthiness Directive and at the latest by
August 31, 1999: :

- Remove the tail rotor hub and the tail gearbox and measure the operating load of the pitch
change control rod in compliance with the instructions described in paragraph 2B(1) of
referenced EUROCOPTER EC 120 B Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A001.

Analysis of the Results

a) If the load measured is equal to or below 1.2 daN: no further action is required. Reinstall the
tail gearbox as per work card 65.21.00, 4-2 and the tail rotor hub as per work card
64.21.00, 4-2.

N

September 05, 2001

EUROCOPTER

EC 120 helicopters 1998-151-001(A) R1
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b) If the load measured is greater than 1.2 daN: before resuming flights, replace the tail gearbox with
a tail gearbox that is not affected by this Airworthiness Directive or that meets the measurement

requirements described above.

EF.: EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 04A001.

This Revision 1 replaces the original AD 1999-151-001 (A) dated April 07, 1999.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt from APRIL 07, 1999
Revision1 : SEPTEMBER 15, 2001




BLANK

P




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Ridhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax  :23 317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-79

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-064 HOVEDGEARBOKS

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter SA 315 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-368-045(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-368-045(A).

Tid for utforelse:

Dersom ikke allerede utfgrt; innen 10 flytimer etter denne LDPs gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-368-045(A).

Gyldighetsdato:

2001-11-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-368-045(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

SA 315 helicopters

Main gearbox - Pinion splines (ATA 05, 40)

1. EFFECTIVITY:

SA 315 B helicopters equipped with MGBs, P/Nos.: 319A62-00-000-1 to -4 having the following serial
numbers:

Note 1:

=

ot

10007 / 3-10204 / 3-10206 / 3-10272 / 3-10335 / 3-10377 / 3-10382 / 3-10424 / 3-10434 /
3.10437 / 3-10441 / 3-10490 / 3-10574 / 3-10603 / 3-10640 / 3-10663 / 3-10676 / 3-10709 /
3.10710/3-10712 / 3-10731 / 3-10751 / 3-10753 / 3-10766 / 3-10804 / 3-10814 / 3-10853 /
3.10902 / 3-10927 / 3-10943 / 3-10950 / 3-10951 / 3-10988 / 3-10989 / 3-110 / 3-11008 /
3-11026 / 3-11104 / 3-11124 / 3-11190/ 3-11210 / 3-11232 / 3-11238 / 3-11301 /3-11376/
3-11427/3-11511/3-11537 / 3-11565/ 3-11571 /3-11583/3-11607 / 3-11608 / 3-11662 /

'3-11691 / 3-11694 / 3-11698 / 3-11735/ 3-11775 / 3-2115/ 3-2174 / 3-2217 /3-2218/

3-0063 / 3-2267 / 3-2279 / 3-2286 / 3-2300 / 3-2303 / 3-2305 / 3-2307 / 3-2322 / 3-2334/
3-2345 / 3-2346 / 3-2347 / 3-2348 / 3-2352 / 3-2353 / 3-2354 / 3-2355 / 3-2372 / 3-2373/
3-0374 / 3-2391 / 3-2399 / 3-2400 / 3-2410 / 3-2411 / 3-2413 / 3-2414 / 3-2415 /3-2424
3.0442 | 3-2445 [ 3-2470 / 3-2472 | 3-2481 / 3-2484 / 3-2495 / 3-2500 / 3-2503 / 3-2515/
3-2545 / 3-2549 / 3-2555 / 3-2573 / 3-2574 | 3-2582 / 3-2584 / 3-2589 / 3-2591 / 3-2594/
3-2596 / 3-2597 / 3-2616 / 3-2688 / 3-2736 / 3-2741 / 3-2751 / 3-2764 / 3-2769 / 3-2782/
3-2783 / 3-2818 / 3-2820 / 3-2850 / 3-2852 / 3-2871 / 3-2891 / 3-2896 / 3-2917 / 3-2927/
3.0934 / 3-2943 / 3-2954 / 3-2955 / 3-2960 / 3-3001 / 3-3090 / 3-3094 / 3-3110 / 3-3131 /
3-3137 / 3-3144 / 3-3166 / 3-3179 / 3-3195 / 3-3217 / 3-3218 / 3-3221 / 3-3232 / 3-3251 /
3.3265 / 3-3279 / 3-3283 / 3-3286 / 3-3299 / 3-3317 / 3-3318 / 3-3319 / 3-3329 / 3-3355 /
3-3358 / 3-3372 / 3-3375 / 3-3633 / 3-431/ 3-536.

M-2013 / M-2061 / M-2072 / M-2079 / M-2139 / M-2144 / M-2145.

NT-3378 / NT-3380 / NT-3404 / NT-3423 / NT-3429 / NT-3443 / NT-3447 / NT-3449 / NT-3467 /
NT-3474 / NT-3490 / NT-3502 / NT-3509 / NT-3539 / NT-3552 / NT-3560 / NT-3586 / NT-3590 /

NT-3620 / NT-3653 / NT-3671 / NT-3676 / NT-3722 / NT-3724 / NT-3729.

company PILATUS (Overhaul and Repair Shop in Switzerland).

(1]

All the MGBs referenced and listed above have undergone overhaul or repair at the

2: The MGBs referenced and listed above that have been overhauled in another agreed

workshop following the work carried out by the company PILATUS, (refer to the equipment
log card (FME)), are only affected by compliance with paragraph 2.C. "Identification” in the

referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB).

oo {

. October 17, 2001

EUROCOPTER
SA 315 helicopters

2001-368-045(A)
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Note 3: The MGBs referenced and listed above that have undergone overhaul at the company

PILATUS after June 30, 2001, are only affected by compliance with paragraph 2.C.
"Identification” in the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB).

Note 4: The MGBs having a part nhumber that ends with the letter -V are not affected by this

-Airworthiness Directive, even if their serial number is listed above.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following an accident involving a SA 315 B helicopter. The
accident has been caused due to the loss of the tail rotor power transmission.

The initial cause is the use of an unauthorized product (Loctite sealant) in the drive pinion splined
assembly at the time of a revision or repair carried out by the company PILATUS.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1

3.2.

3.3.

At the latest within 10 flight hours from the effective date of this Airworthiness Directive, check
the magnetic drain plug and the MGB oil filter for particles and reddish deposit and check the
angular displacement on the MGB output flange and drain the MGB in compliance with the
instructions described in paragraph 2.B.1 in the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin

(ASB),
then:

At the latest within the following 50 flight hours, carry out a second check in compliance with the
instructions described in paragraph 2.B.2 in the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

Until the next overhaul of the MGB or repair of the zone concerned in the MGB:

3.2.1. At intervals not exceeding 10 flight hours, check the magnetic drain plug and the MGB oil
filter for particles and reddish deposit in compliance with the instructions described in
paragraph 2.B.1(a) in the referenced Alert Service Builetin (ASB).

3.2.2. Each time the MGB is drained, comply with the instructions described in paragraph 2.B.1
in the referenced Alert Service Bulletin (ASB),
then:

Within the following 50 flight hours, comply with the instructions described in paragraph
2.B.2 in the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

Before installing a replacement MGB having a serial number listed in paragraph 1 of this AD on
aircraft, comply with the instructions described in paragraphs 3.1. and 3.2. above.

REF.. EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB) SA 315 No. 05.40.

This AD has been the subject of a telegraphic diffusion on August 10, 2001.

EFFECTIVE DATE :

Upon receipt of a teleqraphic AD issued on AUGUST 10, 2001
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Luftfartstilsynet
. 1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Ridhusgata 2, Oslo
Telefon :23 317300
Telefax  :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-80

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet felgende forskrift om luftdyktighet.

2001-069 ENGINE CONTROLS - SWITCHING UNIT P/N 200192

Pibudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-548-084(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-548-084 (A).

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-548-084 (A), med
virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

_ Referanse:

DGAC AD 2001-548-084 (A).

Gyldighetsdato:

2001-12-07.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pébudet veere utfort til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-548-084(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER
AS 350 helicopters

Engine Coﬁtrols - Switching Unit (ATA 76)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to AS 350 B3 helicopters delivered new before October 15, 2001
and equipped with switching unit P/N 200192.

2. REASON:

This Airworthiness Directive is issued following the discovery of water that had penetrated and frozen
inside the switching unit. This might lead to jamming of the twist grip and the manual engine governing,

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this Airworthiness Directive :

3.1. Before.the next flight in subzero temperatures (°C) and at the latest within the next 100 flight
hours, check the tightness of the port and the switching unit in compliance with the instructions

described in paragraph 2.B of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) .'

No. 76.00.16.

3.1.1. If water is discovered, comply with the instructions described in parégraphs 2B.2 a) and
2.B.3 (sealing procedure) of the referenced ASB.

3.1.2. If no water and no corrosion are discovered, apply the sealing procedure described in
paragraph 2.B.3 of the referenced ASB.

3.2. Before installing switching units P/No. 200192 held as spares, apply the sealing procedure
described in paragraph 2.B.3 of the referenced ASB.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 76.00.16.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from NOVEMBER 14, 2001

EUROCOPTER

November 14, 2001 AS 350 helicopters

2001-548-084(A)




Luftfartstilsynet

1. tilsynsavdeling

_ |Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo

Besgksadresse:
Ridhusgata 2, Oslo

Telefon :23317800
Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-81

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-070B KONTROLL AV STARFLEX STAR ARMENES ENDER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
557-086(A)R3.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-557-086(A)R3.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-557-
086(A)R3.

Pkt. 3.2 i AD 2001-557-086(A)R3 skal utfgres som fglger:

AS 350 B3: Ikke senere enn 2002-03-19.
AS 350 B, BA, B1, B2, BB og D: Ikke senere enn 2002-05-31.

Referanse:

DGAC AD 2001-557-086(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-06-25.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig m4 pabudet veere utfort til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-557-086(A) R3
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters
Main rotor - STARFLEX star (ATA 05, 62)

e e At

. EFFECTIVITY:

AS 350 version B, BA, B1, B2, B3, BB and D helicopters equipped with STARFLEX stars
P/N 350A31.1916.00, mounted on Main Rotor Hubs (MRH) prior to the embodiment of MOD 076221.
REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following several occurrences of rapid bonding failure of
the metal bush that is installed on the STARFLEX star arm ends. In some cases, these incidents
caused the pilots to land quickly due to strong vibrations in the cabin.

Revision 1 adds the Note in paragraph 3.1.

Revision 2 renders the embodiment of MOD 076221, which is the subject of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulietin (ASB) No. 62.00.24, mandatory.

Revision 3 excludes the MRHs post MOD 076221 from the scope of application of the AD.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, then after each flight
after which the rotors are stopped, on MRHs not embodying MOD 076221, check the adhesive
bead of the metal bushes bonded at the end of the three arms of STARFLEX stars, in
compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 350 Alert Telex
No. 05.00.38 R2.

Note:  The check can be carried out by a pilot having received the appropriate training.

May 15, 2002

EUROCOPTER

AS 350 helicopters 2001-557-086(A) R3




GSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2001-557-086(A) R3 Pagen® 2

3.2. No later than February 28, 2002 for AS 350 B3 and no later than May 31, 2002 for AS 350 B, BA,
B1, B2, BB and D helicopter versions, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter
per MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced

AS 350 ASB No. 62.00.24.

3.3. From the effective date of Revision 2 of this AD, before installation on aircraft, on main rotor
heads held as spares, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter per
MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 350
ASB No. 62.00.24.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.38 R2
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 62.00.24.

[ This Revision 3 replaces AD 2001-557-086(A) R2 dated February 06, 2002.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt of the telegraphic AD issued on NOVEMBER 12, 2001
Revision1 : On receipt from NOVEMBER 28, 2001

Revision2 : On receipt from FEBRUARY 06, 2002

Revision3 : On receipt from MAY 15, 2002
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foltfarstleyhet MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling ‘ ‘
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

gz ol ) UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995 AEROSPATIALE-82
(LDP)

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-074B HALENS SERVOKONTROLL

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
580-085 R2.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-580-085 R2.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-580-085 R2.
Referanse:

DGAC AD 2001-580-085 R2.

Gyldighetsdato:

2005-02-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig mé pibudet vare utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
No F-2001-580-085 R2 A December 08, 2004 112’

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of

Translation of « Consigne de Navigabilité » of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected ¢ e Lo aVigabilie » of same

number.

de product, part or appliance. In case of difficully, reference should be made to

I'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2001-580-085 R1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

05,67 | Rotor flight controls - Tail servocontrols - Eye end fitting locking

1. EFFECTIVITY:
AS350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D helicopters; equipped with tail servocontrols, all part numbers and all
I types, that have not been modified per MOD 073139 or per EUROCOPTER AS350 Service Bulletin
No. 67.00.22.
2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of uncoupling of the eye end fitting from the
tail servocontrol rod during a cruise flight due to incorrect locking.

If this situation were not corrected, it would lead to the progressive reduction of the yaw control range an. o
would finally cause the loss of the servocontrol power assistance.

The purpose of Revision 1 was to restrict the effectivity of the AD by excluding tail servocontrols modified
per MOD 073139.

The purpose of Revision 2 is to cover:
- Revision 1 of referenced AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.37.

- MOD 073205 (offsetting the effective travel of the SAMM tail servocontro! following the increase in the
yaw control range), and further information and Figure 2 added to the referenced ASB.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

“As from the effective date of the original issue of this AD, check the eye end fitting-to-servocontrol rod
coupling for correct locking in compliance with the instructions described in § 2.A. of Revision 1 of
referenced EUROCOPTER AS350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.37, according to the following
conditions : ,

niCG




L

AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distribution: lssue date:

(- No F-2001-580-085 R2 A December 08, 2004

Page:
212

3.1. Aircraft that have logged more than 500 flight hours:

The check has to be carried out no later than within the next 50 flight hours, then every 550 flight

hours.

3.2. Aircraft that have logged less than 500 flight hours:

The check has to be carried out at the latest at 550 flight hours, then every 550 flight hours.

3.3. Interpretation of the results of the checks and following actions:

- If no play is found and if the lockwasher is correctly positioned, no action is required before

resuming flights.

- If play is found and/or if the lockwasher is not correctly positioned, bring the instaliation up to
standard before resuming flights by complying with the instructions described in paragraph 2.B. of

the referenced ASB.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.37 R1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : “Upon receipt, as from November 28, 2001
Revision 1 : June 22, 2002
Revision 2 : December 18, 2004,

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-11502 dated November 29, 2004,
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
: Bespksadresse:
Radhusgata 2, Oslo

Telefon :23317800
Telefax  :23 317995

e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-83

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fplgende forskrift om luftdyktighet.

2001-07SA° HALENS SERVOKONTROLL

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
581-063(A)R1.

Pibudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-581-063(A)R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-581-063(A)R1.

Referanse:

DGAC AD 2001-581-063(A)R1.

Gyldighetsdato:

2002-06-25.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m4& pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-581-063(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters
Tail Servocontrol - Eye end fitting locking (ATA 67)

. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with tail servocontrols all part numbers that
have not been modified per MOD 073139 or per EUROCOPTER AS 355 Service Bulletin

No 67.00.22.

. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of uncoupling of the eye end fitting from
the tail servocontrol rod during a cruise flight due to incorrect locking.

If this situation were not corrected, it would lead to the progressive reduction of the yaw control range
and finally cause the loss of the servocontrol power assistance.

The purpose of Revision 1 is to restrict the effectivity of this AD by excluding tail servocontrols which
have been modified per MOD 073139.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

From the effective date of the original issue of this AD, check the eye end fitting-to-servocontrol rod
coupling for correct locking in compliance with the instructions described in paragraph 2.A of
referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.36 according to the
following conditions:

3.1. Aircraft that have logged more than 500 flight hours:

The check has to be carried out no later than within the next 50 flight hours, then every 550 flight
hours.

3.2. Aircraft that have loqged less than 500 flight hours:

The check has to be carried out at the latest at 550 flight hours, then every 550 flight hours.

June 12, 2002 EUROCOPTER 2001-581-063(A) R

AS 355 helicopters




GSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2001-581-063(A) R1 Pagen® 2

3.3. Interpretation of the results of the checks and following actions:

- 1f no play is found and if the lockwasher is correctly positioned, no action is required before
resuming flights.

- If a play is found and/or if the lockwasher is not correctly positioned, bring the installation up
to standard before resuming flights by complying with the instructions described in paragraph
2.B of referenced ASB.

| REF.. EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.36.

| This Revision 1 replaces original AD 2001-581-063(A) dated November 28, 2001.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt from NOVEMBER 28, 2001
Revision1 : JUNE 22, 2002
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Luftfartstilsynet . MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse:

pordisgia 2 Oslo LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE-84

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2001-076B KONTROLL AV STARFLEX STAR ARMENES ENDER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
558-064(A)R3.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-558-064(A)R3.
Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-558-064(A)R3.
Referanse:

DGAC AD 2001-558-064(A)R3.

Gyldighetsdato:

2002-06-25.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utferelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

-released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-558-064(A) R3
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Main rotor - STARFLEX star (ATA 05, 62)

. EFEECTIVITY:

AS 355 version E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with STARFLEX stars P/N 350A31.1916.00,
mounted on Main Rotor Hubs (MRH) prior to the embodiment of MOD 076221,

REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following several occurrences of rapid bonding failure of
the metal bush that is installed on the STARFLEX star arm ends. In some cases, these incidents

caused the pilots to land quickly due to strong vibrations in the cabin.

Revision 1 introduces Revision 1 of the Alert Telex which corrects a mistake in the number of this .
document at its issue and adds the Note in paragraph 3.1.

Revision 2 renders the embodiment of MOD 076221, which is the subject of referenced
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 62.00.26, mandatory.

Revision 3 excludes the MRHs post MOD 076221 from the scope of application of the AD.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, then after each flight
after which the rotors are stopped, on MRHs not embodying MOD 076221, check the adhesive
bead of the metal bushes bonded at the end of the three arms of STARFLEX stars, in
compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 355 Alert Telex
No. 05.00.37 R2.

Note: The check can be carried out by a pilot having received the appropriate training.

May 15, 2002

EUROCOPTER

AS 355 helicopters 2001-558-064(A) R3
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3.2. No later than May 31, 2002, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter per
MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 355

ASB No. 62.00.26.

3.3. From the effective date of Revision 2 of this AD, before installation on aircraft, on main rotor
heads held as spares, install a stop stud at the bottom of each frequency adapter per
MOD 076221, in compliance with the instructions described in paragraph 2 of referenced AS 355
ASB No. 62.00.26.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.37 R2
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 62.00.26.

(" This Revision 3 replaces AD 2001-558-064(A) R2 dated February 06, 2002.

EFFECTIVE DATES :

Original AD :  On receipt of the telegraphic AD issued on NOVEMBER 12, 2001

Revision1 :  Onreceipt from NOVEMBER 28, 2001
Revision2 : Onreceipt from FEBRUARY 06, 2002
Revision3 :  On receipt from MAY 15, 2002
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Telefon
Telefax

Lufifartstilsynet : MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY
Besgksadresse:

St | LUFTDYKTIGHETSPABUD

:23317995 AEROSPATIALE-85

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmelilov av 11.juni 1993 nr. 101 om Juftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet falgende forskrift om luftdyktighet.

2001-077

TRW-SAMM HOVEDSERVOKONTROLLER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 0g°AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kop1er av DGAC
AD T2001-590-087(A) og T2001 591 065(A).

Piabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kop1 av DGAC AD T2001-590-087(A) og T2001-
591-065(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD_T2001-590-087(A) og T2001-
591-065(A), med virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.” \ -

Referanse:
DGAC AD T2001-590-087(A) og T2001-591-065(A).
Gyldighetsdato:

2001-12-07.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m4 pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer,




28-11-2001  18:31 GSAC: 0146904840 Page 002/002

TELEGRAPHIC AIRWORTHINESS DIRECTIVE (TAD) RELEASED BY DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION

CIVILE (FRANCE). »
THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AIRCRAFT NON REGISTERED IN FRANCE. IT IS UP TO

THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON RECEIPT.

No. T2001-590-087(A) - EUROCOPTER  AS 350 Helicopters
No. T2001-591-065(A) - EUROCOPTER  AS 355 Helicopters

SUBJECT: Main servocontrols (RTA 67)

1. EFFECTIVITY:

Helicopters - AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BBandD  [AD: T2001-590-087(A)]
-AS355E [AD: T2001-591-065(A)]

équipped with the following TRW-SAMM main servocontrols:

- P/N SC 5083, S/N from 1500 to 1515 inclusive, or
- P/N SC 5084, S/N from 722 to 726 inclusive,

except those servocontrols which have been checked or reconditioned by TRW-SAMM and are identified
by the letter “V* engraved on the identification plate on the right side of the part number.

2. REASON:

These Airworthiness Directives (ADs) are issued subsequent to the discovery of a manufacturing defect on
a batch of rods of main servocontrol, the failure of which would lead to the loss of control of the helicopter.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

At the effective date of these ADs the main servocontrols listed in paragraph 1 above, are declared non
airworthy and, before the next flight, must be removed from the helicopter in accordance with the
referenced Alert Telex AS 350 No 01.00.52 or AS 355 No 01.00.18. '

4, REFERENCES: EUROCOPTER Alert Telex AS 350 No 01.00.52
AS 355 No 01.00.18

5. EFFECTIVE DATE: On receipt.

THE END




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Ridhusgata 2, Oslo
Telefon  : 23317800
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-86

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-013 SPREKKONTROLL AV HALEROTORBLADER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
640-089(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 2001-640-089(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC 2001-640-089(A), med virkning fra
denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-640-089(A).

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet vaere utfert til rett tid og notat om utfprelsen

fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Transiation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref. : 2001-640-089(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER
AS 350 helicopters
Tail rotor biades (ATA 05, 64)

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopters, versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D equipped with tail rotor blades P/Nos.:
- 355A12-0031-01/-02/ -03/ -04/ -05/ -06/ -07/ -08/ -09/ -11/ -12/ -13/ -14,

- 355A12-0040-00/ -01/ -02/ -03/ -04/ -05/ -07/ -08,

- 355A12-0050-04.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of separation of a tail rotor blade trailing
edge section due to crack growth in the blade skin. The unbalance caused by the loss of a blade
section can cause the TGB to be torn off the tail boom.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. From the effective date of this AD, at each check after the last flight of the day, without
exceeding 10 flight hours between each check, visually check the area A of the blade pressure
face and blade suction face of the tail rotor blades listed in paragraph 1 above, for cracks, in
compliance with the instructions given in paragraph 2.A of the referenced Alert Telex.

3.2. If a crack is found in the skin, before the next flight, remove and replace the damaged blade in
compliance with the instructions given in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex.

Note: This check can be carried out by an appropriately trained pilot.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.40.

This AD has been the subject of a telegraphic diffusion on December 20, 2001.

EFFECTIVE DATE :

On receipt of the telegraphic AD issued on DECEMBER 20, 2001

EUROCOPTER
January 09, 2002 AS 350 helicopters 2001-640-089(A)




1Lu.fltfartstilsyr}et MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 003, Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse: °
Rédhusgata 2, Osl
Telefon 323 3175 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE-87
(LDP)

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i Jov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-014A ”BREEZE 450-1b ELECTRIC HOIST”
Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3 modeller som er utstyrt med BREEZE 450-1b electric hoist
P/N BL 29700-23 og beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-027-088 R1

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-027-088 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-027-088 R1.
Reféranse:

DGAC AD 2002-027-088 R1.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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A|RWORTH|NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
No F-2002-027-088 R1 A September 14, 2005 (

Direction
générale

de
'aviation

This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
product, part or appliance.

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
number.
in case of difficully, reference should be made to
the French issue.

civile
France

GSAC

publication

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiriess Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-027-088 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157

ATA chapter:
25

Subject:
Equipment / Furnishings - BREEZE 450-1b electric hoist

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to AS 350 B3 helicopters equipped with BREEZE 450-ib electric hoist
PN BL 29700-23.

Caution: this Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASONS:

This AD is issued to prevent any risk of hoist cable damage not being discovered in the event ~f a
malfunction of the up end-of-travel cable stop mechanism. L

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 25.00.73 into an
Alert Service Bulletin (ASB), bearing the same number and with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The followmg measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Before the next hoisting mission and on each installation of a hoist on the helicopter, on the ground, 7
check the damper assembly spring compression and perform a dimensional theck of the buffer of

this assembly,.in compliance with the instructions described in paragraphs 2.B.1.a and 2.B.1.b of

referenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 25.00.73.

3.2, At the latest every 50 hoisting cycles or every 3 months (whichever limit is reached first), perform a
dimensional check of the damper assembly buffer, in compliance with the instructions described in
paragraph 2.B.1.b of the referenced ASB.

3.3, During each hoisting mission and each time the cable is in the up end-of-travel stop position, ¢ ok

the hook in the up position, in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 ¢ 3
referenced ASB.
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4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 25.00.73.
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue: January 19, 2002
Revision 1: September 24, 2005.

6. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-Mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No. 2005-6224 dated September 06, 2005.
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Rédhusgata 2. Oslo
Telefon : 23317800
Telefax  :23317995
e-post: postmottak@caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-88

Med hjemmelilovav 11. juni 1993 ar. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Lufifartstilsynet folgende forskrift om luftdyktighet.

2002-015 SIREN Cargo Hooks

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3, AS 365 N, NI, N2 og N3 samt EC 155B modeller som er
utstyrt med SIREN Cargo Hooks P/N AS-21-5-7.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-044(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-044(A), med virkning fra
denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2002-044(A).

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig m4 pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2002-044(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue,

EUROCOPTER

Various helicopter models

SIREN Cargo Hooks (ATA 05, 25)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive applies to the following helicopter models

- AS 350 B3,
- AS 365 N, N1, N2 and N3,
-EC 155 B,

fitted with SIREN cargo hooks P/N AS-21-5-7.
2. REASON:
This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of corrosion on the cargo hook

locking catch, which might lead to untimely load release.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:
3.1. Cargo hooks P/N AS-21-5-7 with amendment B:

Before the next flight and before the first flight of the day with underslung load, comply with the
instructions described in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex (check for corrosion on the

lock catch).
3.2. Cargo hooks P/N AS-21-5-7 without amendment B:

- Before the next flight with underslung load, comply once with the instructions described in
paragraph 2.A of the referenced Alert Telex (check for corrosion, measurement of the travel
of the lock and embodiment of amendment B) on the removed cargo hook.

- Then, before the first fight of the day with underslung load, comply with the instructions
described in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex (check for corrosion on the catch).

VI

EUROCOPTER 2002-044(A)

January 23, 2002 Various helicopter models
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3.3. Before installation on aircraft of cargo hooks P/N AS-21-5-7 without amendment B, held as
spares, comply once with the instructions described in paragraph 2.A of the referenced Alert
Telex.

EF.: EUROCOPTER Alert Telex AS 350 No. 05.00.39
AS 365 No. 05.00.41
EC 155 No. 05A002

EFFECTIVE DATE

On receipt from JANUARY 23, 2002




BLANK




Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep.. 0031 Oslo
Besgksadresse:
Réidhusgata 2. Oslo
Telefon  :23 317800
Telefax  :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-89

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-016 HALEBOM TIL HELIKOPTER FESTE

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-
146-054(A)R1.

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-146-054(A)R 1.

Tid for utferelse:

Til de tider som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 1997-146-054(A)R1.
med virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 1997-146-054(A)R1.

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 1997-146-054(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER
AS 355 helicopters

Tail boom-to-aircraft structure junction attachment screws (ATA 53)

1. EFFECTIVITY:

This Airworthiness Directive (AD) applies to AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N
equipped with attachment screws P/N 22201BC060008L (N5103337287), which ensure the tail
boom-to-aircraft structure junction attachment.

. REASONS:

This Airworthiness Directive is issued following the discovery of screws which do not meet the
metallurgical requirements.

This Revision 1 covers the conversion of the Service Telex into Alert Service Bulletin (ASB)
No. 01.00.43, with no change to the technical content.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

3.1. Within 100 flying hours or at the latest by July 31, 1997 (whichever limit is reached first), check
the marking on the heads of the 23 attachment screws which are located above the cargo
compartment floor and scrap all the screws which are marked with the letter "M" above the
designation "BC", in accordance with the instructions given in paragraph 2.B.1 of referenced
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.43.

Important Note:

The measures mentioned above apply to all the aircraft of the ECUREUIL aircraft range except for
aircraft which are in the following situations:

1% case:  New or overhauled aircraft delivered after May 15, 1997.

2" case:  Aircraft on which no tail boom-to-aircraft structure junction attachment screw has been

replaced since July 01, 1994 (even if these screws are marked with the letter "M").

vl

January 23, 2002

EUROCOPTER

AS 355 helicopters 1997-146-054(A) R1
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3.2. At the latest by July 31, 1997, all the screws with this part number which are held as spares and
marked with the letter "M", must be scrapped in accordance with the instructions given in
paragraph 2.B.2 of the referenced Alert Service Bulletin.

] REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.43.

| This Revision 1 replaces original AD 97-146-054(AB) dated July 16, 1997.

EFFECTIVE DATES :

( Original AD : On receipt, from JULY 16, 1997
o Revision1 : FEBRUARY 02, 2002
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Ridhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax  :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUETDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-90

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-017 SPREKKONTROLL AV HALEROTORBLADER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-
641-067(A).

Pabudet omfatter:

Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2001-641-067(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC 2001-641-067 (A), med virkning
fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD 2001-641-067 (A).

Gyldighetsdato:

2002-02-04.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfprelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection andfor modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive,

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2001-641 -067(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters
Tail rotor blades (ATA 05, 64)

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with tail rotor blades P/Nos.:
- 355A12-0031-01/-02/ -03/ -04/ -05/ -06/ -07/ -08/ -08/ -11/ -12/ -13/ -14,

- 355A12-0040-00/ -01/-02/ -03/ -04/ -05/ -07/ -08,

- 35b6A12-0050-00/-01/-02/ -03/ -04/ -05.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of separation of a tail rotor blade trailing
edge section due to crack growth in the blade skin. The unbalance caused by the loss of a blade
section can cause the TGB to be torn off the tail boom.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

3.1. From the effective date of this AD, at each check after the last flight of the day, without
exceeding 10 flight hours between each check, visually check the area A of the blade pressure
face and blade suction face of the tail rotor blades listed in paragraph 1 above, for cracks, in
compliance with the instructions given in paragraph 2.A of the referenced Alert Telex.

3.2, If a crack is found in the skin, before the next flight, remove and replace the damaged blade in
compliance with the instructions given in paragraph 2.B of the referenced Alert Telex.

Note: This check can be carried out by an appropriately trained pilot.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.38.

This AD has been the subject of a telegraphic diffusion on December 20, 2001.

EFFECTIVE DATE :

On receipt of the telegraphic AD issued on DECEMBER 20, 2001

EUROCOPTER
January 09, 2002 AS 355 helicopters 2001-641-067(A)




Lu'ftfartstilsyget MOTORDREVNE
Postboksléélslsf)ygsé‘i?glég% Oslo LUFTFARTQY
( Ridhusgata 3, Oslo A
e mnno | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995 : AEROSPATIALE-91
(LDP) |

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-018A ”BREEZE 450-1b ELECTRIC HOIST”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 F, F1, F2, N modeller som er utstyrt med BREEZE 450-1b electric
hoist P/N BL 29700-23 og beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-028-066 R1.

( _ Pabudet omfatter:
Utfgr tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-028-066 R1.
Tid for utfgrelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-028-066 R1.
Referanse:
DGAC AD 2002-028-066 R1
Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: ' Issue date: Page :
Septemb 2 7
No F-2002-028-066 R1 A ptember 14, 2005 W
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Jati ; el
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected Transtation of « Cons:}c’]lr};g:nNawgablllté » of same
de product, part or appliance. . In case of difficulty, reference should be made fo
P'aviation the French issus.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable ‘ 2002-028-066 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
25 Equipment / Furnishings - BREEZE 450-Ib electric hoist

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions F, F1, F2 and N equipped with BREEZE 450-Ib electric hoist PN BL 29700-
23.

Caution: this Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASCHS:

This AD is issued to prevent any risk of hoist cable damage not being discovered in the event of a
malfunction of the up end-of-travel cable stop mechanism. .

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 25.00.68 into an
Alert Service Bulletin (ASB), bearing the same number and with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

l The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Before the next hoisting mission and on each installation of a hoist on the helicopter, on the ground,
check the damper assembly spring compression and perform a dimensional check of the buffer of
this assembly, in compliance with the instructions described in paragraphs 2.B.1.a and 2.B.1.b of

l referenced EUROCOPTER AS 355 ASB No. 25.00.68.

3.2, At the latest évery 50 hoisting cycles or every 3 months (whichever limit is reached first), perform a
dimensional check of the damper assembly buffer, in compliance with the instructions described in
l paragraph 2.:B.1.b of the referenced ASB.

3.3. During each hoisting mission and each time the cable is in the up end-of-travel stop position, check

the hook in the up position, in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 of | L
[ referenced ASB.

n/CG




EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 25.00.68.
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:
Original issue : January 19, 2002
Revision 1 :  September 24, 2005.
. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact.

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 ~ Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No. 2005-6225 dated September 06, 2005.

AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
No F-2002-028-066 R1 A September 14, 2005 212
. REFERENCE PUBLICATIONS:
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

peRldhusga 2 Oslo LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE-92

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om lufifart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastseiter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-030 ELEKTRISK SYSTEM

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 B3 modeller, alle serienummer som er listet i vedlagte kopi av
DGAC AD 2002-187-090(A).

Pabudet omfatter:

For 4 hindre feilaktig wiring skal tiltak utfgres som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD
2002-187-090(A).

Tid for utfarelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-187-090(A).
Referanse:

DGAC AD 2002-187-090(A).

Gyldighetsdato:

2002-04-15.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pibudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive,

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2002-187-090(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Electrical power (ATA 24)

1. EFFECTIVITY
AS 350 version B3 helicopters before embodiment of MOD 073146, with the following serial numbers:
3461, 3463, 3464, 3467, 3469, 3471, 3472, 3473, 3475, 3477, 3478, 3479, 3484, 3485, 3486, 3493,
3494, 3511 and 3522.

2. REASON
This Airworthiness Directive (AD) is issued further to a case of incorrect wiring resulting in an

overloaded electrical power system that can cause disconnection of the generator and force the crew
to terminate the flight under battery power.

3. MANDATORY ACTIONS AND CONPLIANCE TIME

Within the next 100 flight hours from the effective date of this Airworthiness Directive, remove the
shunt and comply with the instructions given in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 350

Alert Service Bulletin No. 24.00.09.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 24.00.09.

EFFECTIVE DATE : APRIL 13, 2002

. EUROCOPTER
April 03, 2002 . AS 350 helicopters 2002-187-090(5)




Luftfaratisynet MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling -

|Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse: o

i 55 LUFTDYKTIGHETSPABUD

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-93

Med hjernmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om Iufifart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om Juftdyktighet.

2002-037A  “TRW-SAMM” HOVEDSERVOKONTROLLER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 alle modeller som er listet i vedlagte kopi av. DGAC AD F-2002-
315-069R 1.

Pabudet omfatter:

For 4 hindre at servokontrollen feiler skal tiltak utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2002-315-069R1.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-315-069R1.
Referanse:

DGAC AD F-2002-315-069R 1.

Gyldighetsdato:

2004-01-30.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vzere luftdyktig mé pabudet vaere utfgrt til reit tid og notat om utfgrelsen
f@rt inn 1 vedkommende journal med henvisning tif denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date; Page :
December 1
No F-2002-315-069 R1 A or 19, 2003 vz
Di'ref:ticlan This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
géneérale . . ; . number,
de l'aviation X g?febcigda i of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the in case of difficulty, reference should be made to
product. :
civile the French issue.
France as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2002-315-069
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - TRW - SAMM main servocontrols
1. EFFECTIVITY:

d/pJ

AS 355 F, F1, F2 and N helicopters equipped with "TRW - SAMM" main servocontrols, part numbers
SC 8042 or SC 8043 that underwent their last complete overhaul or repair since complete overhaul at
"HAWKER PACIFIC AEROSPACE", USA, before March 1, 2002,

REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of incorrect tightening torque load found in
service on servocontrols overhauled by "HAWKER PACIFIC AEROSPACE", installed on SA 366 G1
helicopters on the end-fitting that attaches the servocontrol cylinder to the upper balf end-fitting.

This anomaly might lead to thread failure and separation of the upper end-fitting'and result in the loss of the.- .
control of the helicopter. |

Revision 1 of this Airworthiness Directive (AD) covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex
No. 67.00.23 into an Alert Service Bulletin (ASB) bearing the same number, with no change to the technical
content.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

Remove the servocontrols and return them to "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" for a check of the thread
condition and appilication of the tightening torque as per CMM, in compliance with the instructions described
in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.23, within the
following time limits:

3.1. For servocontrols that have been in service for less than 1,000 flight hours at the effective date of the
original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than within 550 flight hours or 12 months
(whichever [imit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD.

Wl
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3.2. For servocontrols that have been in service for 1,000 flight hours or more than 1,000 flight hours and

less than 1,300 flight hours at the effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken before the servocontrols had reached 1,550 flight hours or
within 8 months (whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this

AD.

3.3. For servocontrols that have been in service for 1,300 flight hours or more than 1,300 flight hours at the

effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than within 250 flight hours or 6 months

(whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD.
3.4. For servocontrols held as spares

The actions defined above are to be taken before installation on aircraft.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.23
(or any further revision of this ASB).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt from June 12, 2002
Revision 1 : December 20, 2003
. REMARK:

If you have any questions about the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXD) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France,
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
e-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 1451 dated December 02, 2003.
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Luftfarisilsynet MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling _

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse:

g“:dhg%g} §’§1§2 LUFTDYKTIGHETSPABUD

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-%4

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-038A “TRW-SAMM” HOVEDSERVOKONTROLLER

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
314-092R1.

Pabudet omfatter:

For & hindre at servokontrollen feiler skal tiltak utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2002-314-092R1.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-314-092R1.
Referanse:

DGAC AD F-2002-314-092R1.

Gyldighetsdato:

2004-01-30.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m4 pibudet vasre utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
December 10 /
No F-2002-314-092 R1 A ; 2003 12
s[reFtitl)n This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Naviéabilite’ » of same
énérale . . - . number.
de l'aviation X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made to
-| affected product. -
civile the French issue.
France | as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable

2002-314-092

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - TRW - SAMM main servocontrols

d/oJ

1. EFEECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters equipped with "TRW - SAMM" main servocontrols, part numbers
SC 8042 or SC 8043 that underwent their last complete overhaul or repair since complete overhaul at
"HAWKER PACIFIC AEROSPACE", USA, before March 1, 2002.

. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of incorrect tightening torque load found in
service on servocontrols overhauled by "HAWKER PACIFIC AEROSPACE", installed on SA 366 G1
helicopters on the end-fitting that attaches the servocontrol cylinder to the upper ball end-fitting.

This anomaly might lead to thread failure and separation of the upper end-fitting and resutt in the loss of the| o
control of the helicopter.

Revision 1 of this Airworthiness Directive (AD) covers the conversion of EUROCOPTER AS 350
Alert Telex No. 67.00.23 into an Alert Service Bulletin (ASB) bearing the same number, with no change to
the technical content, :

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

Remove the servocontrols and return them to "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" for a check of the thread
condition and application of the tightening torque as per CMM, in compliance with the instructions described
in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.23, within the
following time limits:

3.1. For servocontrols that have been: in service for less than 1,000 flight hours at the effective date of the
original issue of this AD:

The actions defined above were to be taken no later than within 550 flight hours or 12 months
(whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD. (
TN
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3.2. For servocontrols that have been in service for 1,000 flight hours or more than 1,000 flight hours and
less than 1,300 flight hours at the effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were fo be taken before the servocontrols had reached 1,550 flight hours or
within 9 months (whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD.

3.3. For servocontrols that have been in service for 1,300 flight hours or more than 1,300 fiight hours at the
effective date of the original issue of this AD:

The actions defined above were o be taken no later than within 250 flight hours or 6 months
(whichever limit was reached first) from the effective date of the original issue of this AD.

3.4. For servocontrols held as spares

The actions defined above are to be taken before installation on aircraft.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.23
(or any further revision of this ASB).

5. EFFECTIVE DATES:

Originalissue :  Upon receipt from June 12, 2002
| Revision 1 :  December 20, 2003
6. REMARK:

If you have any questions about the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXD) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France,

( Phone: +33 (0)4 42 85 9797 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
e-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com.

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 1450 dated December 02, 2003.
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MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

S o
i 53m00 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax  :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no 7 ( L D P)

AEROSPATIALE-95

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 ur. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2002-039A  “HORIZONTAL SITUATION INDICATOR KI 525A”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
281-091 R1.

Pabudet omfatter:

For 4 hindre feilaktig installasjon av HSI KI 525A skal tiltak utfgres som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-281-091 R1.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-281-091 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2002-281-091 R1.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
f@rt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS D[RECT'VE Distribution: ’ Issue date: Page :
March 1 '
No F-2002-281-091 R1 A 7,2004 oz
» - ) . . . . - . . - - 7]
DI'FEf:tICIm This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
génerale . . . . number.
de X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made fo
e affected product. -
'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
France aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
. unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Correspoﬁding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2002-281-091 original issue
Person in charge'of airworthiness;: Type(s):
EUROCOPTER : AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
34 Navigation - Horizontal situation indicator Kl 525A

n/DJ

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D, equipped with HSI K! 525A,

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of incorrect installation of HSI KI 525A,
part number 066-3046-07 (non-compliance with equipment manufacturer ALLIEDSIGNAL Service Bulletin
No. 341), which might result in navigation errors.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 34.00.13 into an .

Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:
3.1. No later than within the next 100 flying hours or within one month (whichever limit is reached first):
a) Check the part number of HSI Kl 525A instailed on aircraft.

b) If the part number read is 066-3046-07, comply with the instructions given in paragraph 2.B of the
referenced ASB.

c) If the part number read is different from 066-3046-07, leave as is..
3.2, Before installing an HSI Ki 525A, part number 066-3046-07, in place of an HSI Kl 525A, part numbers

066-3046-00, -01, -04 or -05, on an aircraft, comply with the instructions defined in paragraph 2.B of
the referenced ASB. :




AIRWORTHINESS D[RECT[V.E Distribution: Issue date: Page:
> No F-2002-281-091 R1 A March 17, 2004 212

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 34.00.13
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue : June 08, 2002
Revision 1 : March 27, 2004.
6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mait: Directive.technical-suppori@eurocopter.com

APPROVAL.:

This AD Revision is approved under EASA reference Nb 2004-2117 dated March 09, 2004,




BLANK




Luftfartstilsyner MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling : e
Postboks 8050 Dep:, 0031 Oslo LUFTFART@Y

‘Bespksadresse:

w555 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
e-post: postrmotiak @caa dep.no (L D P)

AEROSPATIALE-96

Med hjemmeli lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-040A “HORIZONTAL SITUATION INDICATOR KI 525 A”
Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter EC 120 som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-282-009 R1.

Pabudet omfatter:

For 4 hindre feilaktig installasjon av HSI KI 525A skal tiltak utfgres som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-282-009 R1.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-282-009 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2002-282-009 R1.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig mé pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn 1 vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
Marc
No F-2002-282-009 R1 A h 17, 2004 172

. (
D;r:f:::')n This Airworthiness Directi\'/e is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
generate X | on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the - number.
de In case of difficulty, reference should be made to
. affected product. -
I'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
Erance aircraft.. :
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2002-282-009 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 189 )
TCDS No 189 v :
ATA chapter: Subject:
34 Navigation - Horizontal situation indicator Ki 525A

n/DJ

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters equipped with HSI Kl 525 A.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of incorrect installation of HS! KI 525A,
part number 066-3046-07 (non-compliance with equipment manufacturer ALLIEDSIGNAL Service Bulletin
No. 341), which might result in navigation errors.

Révision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 34A006 into an
Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:
3.1. No later than within the next 100 flying hours or within one month (whichever limit is reached first):
a) Check the part number of HSI Ki 525A installed on aircraft.

b) If the part number read is 066-3046-07, comply with the instructions given in paragraph 2.B of the
" referenced ASB.

c) If the part number read is different from 066-3046-07, leave as is.

3.2. Before installing an HSI KI 525A, part number 066-3046-07, in place of an HS! Kl 525A, part numbers
066-3046-00, -01, -04 or -05, on an aircraft, comply with the instructions defined in paragraph 2.B of
the referenced ASB.
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 34A006
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue : June 08, 2002
Revision 1 ¢ March 27, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marlgnane Cedex ~ France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-2118 dated March 09, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050.Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

ﬁgdhsg% E’i 3351‘32 LUFTDYKTIGHETSPABUD
e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-97

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om Iuftdyktighet.

2002-042A  “HORIZONTAL SITUATION INDICATOR KI 525A”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-
280-068 R1.

Pabudet omfatter:

For & hindre feilaktig installasjon av HSI KT 525A skal tiltak utfgres som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-280-068 R1.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-280-068 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2002-280-068 R1.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet veere atfgrt til rett tid og notat om utfprelsen
fert ion i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distributon: Issue date: Page:
March 17, 2 n
No F-2002-280-068 R1 A , 2004 !
Di‘re.ctiTn This Airworthiness Directive is published by the DGAC : - | Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale . . . . . number.
de X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made fo
oy affected product. C
'aviation the French issue.
civile as the Registration Ainwvorthiness Authority for the affected
Erance aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable

2002-280-068 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. ‘1 68
TCDS No 168
ATA chapter: Subject: )
34 Navigation - Horizontal situation indicator Kl 525A

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, equipped with HSI KI 525A.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issuied following the discovery of incorrect installation of HSI Ki 525A,
part number 066-3046-07 (non-compliance with equipment manufacturer ALLIEDSIGNAL Service Bulletin
No. 341), which might result in navigation errors.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 34.00.09 into an
Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference number, with no change to the technical content. { .

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:
3.1. No later than within the next 100 flying hours or within one month (whichever limit is reached first):
a) Check the part number of HS!I KI 525A installed on aircraft.

b) If the part number read is 066-3046-07, comply with the instructions given in paragraph 2.B of the
referenced ASB.

c) If the part number read is different from 066-3046-07, leave as is.

3.2. Before installing an HSI Ki 525A, part number 066-3046-07, in place of an HSI KI 525A, part numbers
066-3046-00, -01, -04 or -05, on an aircraft, comply with the instructions defined in paragraph 2.B of
the referenced ASB. -
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 34.00.09
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue : June 08, 2002
Revision 1 : March 27, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

: EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
( Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This Revision AD is approved under EASA reference No 2004-2116 dated March 09, 2004.
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Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:
Radhusgata 2, Oslo
Telefon :2331 78 00
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-98

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-050 “TRW-SAMM” MAIN SERVOCONTROLS

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 365, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-
312-056(A).

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-312-056(A).

Tid for utforelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-312-056(A).

Referanse:

DGAC AD 2002-312-056(A).

Gyldighetsdato:

2002-07-19.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2002-312-056(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 365 N helicopters

"TRW-SAMM" Main Servocontrols (ATA 67)

. EFFECTIVITY

AS 365 helicopters, versions N, N1, N2 and N3 equipped with "TRW-SAMM" main servocontrols
P/No.: SC 8031 or SC 8031A or SC 8031-1 or SC 8031-2 or SC 8032-1 or SC 8032-2 or SC 8033-1 or
SC 8033-2 or SC 8034-1 or SC 8034-2, which underwent their last complete overhaul or repair since
overhaul at "HAWKER PACIFIC AEROSPACE", USA, before March 1, 2002.

. REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of incorrect tightening torque load found
in service on servocontrols overhauled by "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" installed on SA 366 G1
helicopters on the end-fitting that attaches the servocontrol cylinder to the upper ball end-fitting.

This anomaly might lead to thread failure and separation of the upper end-fitting and result in the loss
of the control of the helicopter.

MANDATORY ACTIONS

Remove the servocontrols and return them to "HAWKER PACIFIC AEROSPACE" for a check of the
thread condition and application of the tightening torque as per CMM, in compliance with the
instructions described in paragraph 2 of referenced EUROCOPTER AS 365 N Alert Telex

No. 67.00.08.

COMPLIANCE TIME

4.1. For servocontrols that have been in service for less than 1,000 flight hours at the effective date of
this AD:

The actions defined in paragraph 3 above are to be taken no later than within the next
550 flight hours or within the next 12 months (whichever limit is reached first) from the effective
date of this AD.

el

June 12, 2002 AS 365 N helicopters

EUROCOPTER 2002-312-056(A)
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4.2. For servocontrols that have been in service for 1,000 flight hours or more than 1,000 flight hours
and less than 1,300 flight hours at the effective date of this AD:

The actions defined in paragraph 3 above are to be taken at the latest at 1,550 flight hours or
within the next 9 months (whichever limit is reached first) from the effective date of this AD.

4.3. For servocontrols that have been in service for 1,300 flight hours or more than 1,300 flight hours
at the effective date of this AD: :

The actions defined in paragraph 3 ahove are to be taken no later than within the next 250 flight
hours or within the next 6 months (whichever limit is reached first) from the effective date of

this AD.
4.4. For servocontrols held as spares:

The actions defined in paragraph 3 above are to be taken before installation on aircratft.

REF.: EUROCOPTER AS 365 N Alert Telex No. 67.00.08.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from JUNE 12, 2002
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Lt lin,
Postbokslsgézylgfg?zoﬁ Oslo LUFTFARTQY
ﬂBesﬂksadresse: o
Teekm 25 5178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-99
(LDP)

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i Iov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-051A

“SLIDING DOOR - WEAR ON ROLLERS AND RAILS”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS72
070R1. ¢

V‘Z‘S, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-345-

Pabudet omfatfer: :

Tiltak skal utfgres som b%sk@et i védlagte kopi av DGAC AD 2002-345-070 R1
g P>l

Tid for utfarelse: \ _ : A
N i
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi.av DGAE‘,.\_ AD 2002-345-070 R1
\ l?:')’»‘
N i
Referanse: S

DGAC AD 2002-345-070 R1.
Gyldighetsdato:

2005-02-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m4 pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
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\

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2002-345-070 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
05, 52 Doors - Sliding door - Wear on rollers and rails

1. EFEECTIVITY:
AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N fitted with sliding doors.

| Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following a report of sliding door aft roller dislodgment in flight due to severe wear on the rail.
If this deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding door in flight.

The purpose of Revision 1 of this AD is to: L
- Cover the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.39 into an Alert Service Bulletin
(ASB) with the same reference number and with no change to the technical content, but introducing an

additional check criterion in order to prevent the risk of the aft guide roller coming out of the middle rail
when opening the door in flight.

| 3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

| 3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, then at intervals not
exceeding 100 flying hours, check the diameter of the roller and the dimension of the front end
opening of the middle rail, in compliance with the instructions specified in § 2.B.1. of referenced
[ EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.39 R1.

3.2. According to the criteria defined in § 2.B.1. of the referenced ASB, take the following actions in
compliance with § 2.B.2. of the referenced ASB:

| - Criterion C1 > 5 mm and criterion C2 > 1.5 mm: door opening in flight is permitted.

| - Criterion C1 < 6 mm and/or criterion C2 < 1.5 mm: door opening in flight is prohibited. A placard k
specifying this restriction is to be affixed to the instrument panel of the helicopter.

n/CG
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3.3. Before installation on aircraft of a sliding door held as spares, take the actions described in §3.1.and
§ 3.2. above.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.39 Revision 1

(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt, as from June 26, 2002

Revision 1 : November 20, 2004.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) — Aeroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex ~ France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-10847 dated November 03, 2004.
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Luftfarttilsynet MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse:

ramzaz o | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-100
(LDP)

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i Iov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-052A  “SLIDING DOOR - WEAR ON ROLLERS AND RAILS”

Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 350, alfe-modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-344-
093 R1. el

Nl S R

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte koptav DGAC AD 2002-344-093 R1.

,,,,,

Referanse:

DGAC AD 2002-344-093 R1.
Gyldighetsdato:

2005-02-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere Iuftdyktig ma pibudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of

A ) - Translation of « Consi de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected ‘ e o aviea ”

number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
'aviation the French issuse.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2002-344-093 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter; Subject:

05, 52 Doors - Sliding door.- Wear on rollers and rails

1. EFFECTIVITY:
AS 350 helicopters, versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D fitted with sliding doors.

l Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of sliding door aft rolier dislodgment in flight
due to severe wear on the rail. If this deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding door
in flight.

The purpose of Revision 1 of this AD is to:

- Cover the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.41 into an Alert Service Bulletin
(ASB) with the same reference number and with no change to the technical content, but introducing an
additional check criterion in order to prevent the risk of the aft guide roller coming out of the middie rail
when opening the door in flight.

| 3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

| 3.1. Before the next flight after the effective date of the original issue of this AD, then at intervals not
exceeding 100 flying hours, check the diameter of the roller and the dimension of the front end
opening of the middle rail, in compliance with the instructions specified in § 2.B.1. of referenced
| EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.41 R1.

3.2. According to the criteria defined in § 2.B.1. of the referenced ASB, take the following actions in
compliance with § 2.B.2. of the referenced ASB:

- Criterion C1 > 5 mm and criterion C2 > 1.5 mm: door opening in flight is permitted.

- Criterion C1 < 5 mm and/or criterion C2 < 1.5 mm: door opening in flight is prohibited. A placard
specifying this restriction is to be affixed to the instrument panel of the helicopter. L

n/CG
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Page:
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3.3. Before installation on aircraft of a sliding door held as spares, take the actions described in § 3.1. and

§ 3.2. above.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.41, Revision 1
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt, as from June 26, 2002
Revision 1 :  November 20, 2004.
. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-10846 dated November 03, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY

uBesaksadresse: ‘ °
e 25150 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-101

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av.25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-055B  “MGB - LUBRICATION PUMP”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 5—‘55’ e modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-331-
071 R2. %

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevét: dlag pi av DGAC AD 2002-331-071 R2.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av 2802-331-071 R2.

b
Referanse:

DGAC AD 2002-331-071 R2.
Gyldighetsdato:

2005-02-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med benvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE
No F-2002-331-071 R2

Distribution:

A

Issue date: Page : '

November 24, 2004 1I(?

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to

I'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-331-071 R1

Person in charge of airworthiness:’ Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type cettificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05, 63 Rotor drive(s) - Main gearbox - Lubrication pump

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with main gearbox (MGB) lubrication pumps

PN 355A 32-0700-01:
- with serial numbers (S/N) > 5731,

and,

- with serial numbers (S/N) < 5731, if they have been overhauled or repaired after June 1, 1995.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following four reports of MGB lubrication pump deterioration. In
time, the insufficiently lubricated power transmission assembly deteriorates until it causes the loss of the
drive train for one or even both engines (deterioration of the combiner gearbox gears).

Revision 1 of this AD took into account Revision 1 of the Alert Telex (AT) referenced below, with no

modification to the technical content.

Revision 2 of this AD covers the conversion of Revision 1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex (AT)
No. 05.00.40 into an Alert Service Bulletin bearing the same reference number, with no modification to the
technical content, but limiting the effectivity by incorporating additional details in § 1 above.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD at or'iginal issue:
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3.1. At each check after the Iast flight of the day (ALF) without exceeding 10 hours between two checks,
inspect the MGB magnetic plug and oil sight in compliance with the instructions specified in § 2.B.1.
of EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.40 referenced below.

Depending on the result of the check, comply with the instructions specified in § 2.B.2 of the ASB
referenced below.

3.2. Before installing a lubrication pump, installed on an MGB and specified in paragraph 1, on an aircraft,
or before installing a separate lubrication pump specified in paragraph 1, on an aircraft:

3.2.1. If the pump has logged flying hours since new, overhaul or repair:

- comply with § 2.B.2. of the referenced ASB,

and
- comply with § 2.B.3. of the referenced ASB according to the SN of the lubrication pump (refer
to the Equipment Log Card (FME) of the fubrication pump).

3.2.2. if the pump is new or newly overhauled or newly repaired:

- leave as is,
or,
- comply with § 2.B.3. of the referenced ASB

according to the SN of the lubrication pump (refer to the Equipment Log Card (FME) of the
tubrication pump).

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bullietin No. 05.00.40.
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : As from receipt of the telegraphic AD dated June 21, 2002.

Revision 1- : February 1, 2003.
Revision 2 : December 04, 2004.
. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mait: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-11115 dated November 17. 2004.
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Luftfartstlsynet MOTORDREVNE
Posthoks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY
Besgksadresse: o
Rédhu 2, Osl
e 3500 | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-102

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 ar. 1273

2002-066A “CYCLIC PITCH CONTROL STICKS”

Pabudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2002-371-010 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-371-010 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-371-010 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2002-371-010 R1.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pAbudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :

générale

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
number,

de X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation affected product. the French issue.

civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected

Erance aircraft..

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Not applicable

Airworthiness Directive(s) replaced:
2002-371-010 original issue

Person in charge of airworthiness:

Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 189
TCDS No 189 .
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Cyclic pitch control sticks

1. EFEECTIVITY:

EC 120 B helicopters with serial numbers below 1323.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to a case involving twisting of an electrical bonding
braid at the base of a cyclic pitch stick that restricted the movement of the cyclic pitch sticks.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A008 into an
Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference number and with no change to the technical content
but including additional information in the "Effectivity" paragraph.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. At the latest within 10 flying hours, secure the bonding braid temporarily or install the bonding braid
permanent attachment system in accordance with the instructions given respectively in paragraphs
2.B.2.a and 2.B.2.b of EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A008 referenced

beiow.

3.2. At the latest within 500 flying hours or within 12 months (the first limit reached is applicable), unless
this has already been performed in compliance with paragraph 3.1 above, install the bonding braid
permanent attachment system in accordance with the instructions given in paragraph 2.B.2.b of the
Alert Service Bulletin (ASB) referenced below.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Builetin No. 67A008
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATES:

Original issue : On receipt from July 24, 2002
[ Revision 1 :  May 08, 2004.
6. REMARK:

For any questions conberning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

| 7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-4051 of April 20, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQ@Y

Besgksadresse:

Jmserole | UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-103

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmel i lov av ' 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fplgende forskrift om luftdyktighet.

2002-081A ENDRING AV DRIFTSTIMER

Péibudet gjelder:

Alle Eurocopter typer og modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
2002-452(A)R1.

Pibudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-452(A)R1.
Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-452(A)R1.
Referanse:

DGAC AD 2002-452(A)R1.

Gyldighetsdato:

2003-05-12.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité' ref.: 2002-452(A) R1
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

Various helicopter types

Main rotor and tail rotor dynamic components -
Correction of operating hours (ATA 62, 63, 64, 65)

. EFFECTIVITY

Helicopters:

- SA330F GandJ

- A8 332(C, C1,LandL1

- SA 341 GandSA342J

- AS 350 B, BA, BB, B1,B2,B3and D
- AS355E,F,Fi,F2andN

- SA365C,C1,C2andC3

- AS 365N, N1, N2 and N3

equipped with dynamic components following overhaul (RG) or rebéir (RE) at the EUROCOPTER
helicopter maintenance and overhaul facility (D.E.R.H.), listed in Tables 1 and 2 (as applicable) in
paragraph 4 "Appendix” of the Alert Service Bulletins (ASBs) referenced below.

. REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to the discovery of a discrepancy in the D.E.R.H.
computer program used to carry over the number of operating hours of parts following repair (RE) or
overhaul (RG), which is the cause of incorrect completion of some Equipment Log Cards (FMEs).

Revision 1 of this AD takes account of the conversion of the EUROCOPTER Alert Telexes into Alert
Service Bulletins (ASBs) bearing the same numbers, and with no change to the technical content,
except for the specific case described in paragraph 3.5 below.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. No later than within the next 10 flying hours, using the FMEs of the dynamic components and in
accordance with the instructions described in paragraph 2.B.1 of the ASBs referenced below,
check whether these dynamic components embody parts that are concerned by this AD.

e

April 30, 2003

EUROCOPTER

Various helicopter types 2002-452(A) R1




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2002-452(A) R1 Pagen® 2

3.2,

3.3.

3.4.

3.5.

If the check carried out in accordance with paragraph 3.1 above does not reveal the existence of
a part concerned by this AD, no other action is required as regards this AD.

If the check reveals the existence of one or more part(s) concerned, comply with the instructions
described in paragraph 2.B.2. of the ASBs referenced below.

After correction in accordance with the instructions in paragraph 2.B.2.1 of the ASBs referenced
below, if the number of operating hours of a part exceeds its life limit, remove the part concerned
or the assembly that embodies the part, at the latest within the next 50 flying hours, in
accordance with the instructions described in paragraph 2.B.2.2 of the ASBs referenced below.

Before installation of dynamic components or parts held as spares following overhaul (RG) or
repair (RE) carried out at D.E.R.H., on aircraft, comply with the instructions described in

paragraph 2.B. of the ASBs referenced below.

Specific case concerning the main rotor sleeves PN 330A31-1376-00, -04, -12, -16 and -19 of
SA 330 and AS 332 helicopters:

- From the effective date of Revision 1 of this AD, at each check after the last flight of the day,
until the TBO limit of the dynamic component concerned is reached, comply with the
instructions described in paragraph 2.B.3 and in appended Table 1 of EUROCOPTER SA 330
ASB No. 65.110 and AS 332 ASB No. 62.00.58 referenced below.

REF.: EUROCOPTER Alert Service Bulletins: SA 330 No. 65.110
AS 332 No. 62.00.58
SA 341/342 No. 65.60
AS 350 No. 62.00.25
AS 355 No. 62.00.27

SA 365 C No. 65.41
AS 365N No. 62.00.19

This Revision 1 replaces the original AD 2002-452(A) dated September 04, 2002.

EFFECTIVE DATES :

Original AD : On receipt, from SEPTEMBER 04, 2002
Revision1 : MAY 10, 2003
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1th1'fltfartstils3efﬁitg MOTORDR EVNE
. 1lsynsave

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

‘ Besgksadresse:

iz 2 O LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995 AEROSPATIALE-104

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2002-083 MGB - MOBILE COWLING SEALS

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter typer og modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD
2002-537-094(A).

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-537-094 (A).
Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-537-094 (A).
Referanse:

DGAC AD 2002-537-094 (A).

Gyldighetsdato:

2002-11-18.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vaere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2002-537-094(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

MGB - Mobile cowling seals (ATA 53)

1. EFFECTIVITY

AS 350 helicopters versions B, B1, B2, B3, BA, BB and D, delivered before July 1% 2002.

2. REASON

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of the low fire-resistance of
neoprene seals that are bonded to the MGB mobile cowlings. This resistance does not meet the
certification criteria. In the event of an uncontrolled fire in the engine compartment, the fire could
spread to the MGB compartment.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

- On May 31, 2003 at the latest, replace the former neoprene seals on the MGB mobile cowlings with
new glass/silicone seals, in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.. of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 53.00.31.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 53.00.31.

EFFECTIVE DATE : NOVEMBER 09, 2002

o

EUROCOPTER

October 30, 2002 AS 350 helicopters

2002-537-094(A)




Luftfartstilsynet
- L. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Bespksadresse:
Rédhusgata 2, Oslo
Telefon :23317800
Telefax :23317995
e-post: postmottak @caa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

MOTORDREVNE
LUFTFART@Y

AEROSPATIALE-105

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-003 BREEZE ELLER TRW (or LUCAS or AIR EQUIPMENT) REDNINGSHEIS

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter typer og modeller med redningsheiser installert som listet i vedlagte kopi
av DGAC AD 2002-585(A).

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-585(A).

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2002-585(A).

Referanse:

DGAC AD 2002-585(A).

Gyldighetsdato:

2003-01-02.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen

furt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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'AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described bslow are mandatory. No person may operate & product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Alrworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabillté’ ref.: 2002-585(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 350 and AS 355 helicopters

BREEZE or TRW (or LUCAS or AIR EQUIPEMENT) 300 b. -
Electric hoist installation (ATA25) - -

1. EFFECTIVITY,
The following helicopters:

- AS 350 helicopters versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,
- AS 355 helicopters versions E, F, F1, F2and N,

equipped with the optional BREEZE or TRW (or LUCAS or AIR EQUIPEMENT) 300 Ib. electric hoist
and hoist box 26 M part number 350A63-1136-00 (AS 350) or 350A63-1136-01 (AS 355), not modified
per MOD 073190, and delivered before October 1%, 2002.

2. REASON
This Airworthiness Directive (AD) is issued following the dlscovery of a case of failure of the
emergency release control system to operate due to an anomaly in the electrical control circuit. {

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:
3.1. Aircraft equipped with a BREEZE 300 Ib. electric hoist:

- No later than within the next 100 flight hours or 2 months (whichever limit is reached first),
remove and modify the hoist box in compliance with the instructions described in paragraph
2.B of the EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB) referenced below, applicable to the
helicopter version (No. 25.00. 79 for AS 350 or No. 25.00.71 for AS 355). .

3.2. Aircraft equipped with a TRW (or LUCAS or AIR EQUIPEMENT) 300 Ib. electric hoist:

- No later than within the next 550 flight hours or 12 months (whichever limit is reached first), or
before replacing this hoist with a BREEZE hoist, remove and modify the hoist box in
compliance with the instructions described in paragraph 2.B of the ASB referenced below,
applicable to the helicopter version.

ks

EUROCOPTER
November 27, 2002 AS 350 and AS 355 helicopters 2002-585(R)
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3.3. Hoist boxes held as spares:

- Before installing a hoist box 26 M part number 350A63-1136-00 (AS 350) or part number
350A63-1136-01 (AS 355) on an aircraft, comply with the instructions described in paragraph
2.B.2.b of the ASB referenced below, applicable to the helicopter version.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 25.00.79
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 25.00.71.

EFFECTIVE DATE : DECEMBER 07, 2002
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Lo Hartstlsynet MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling ! .
LUFTFART@Y

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo
Besgksadresse:

Tecon 523317800 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-106

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-009 MODIFIKASJON AV DRIVSTOFFILTER

Pabudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350; utstyrt med drivstoffiltre som listet i vedlagte kopi av DGAC
AD 86-77-46(B)R2.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 86-77-46(B)R2.
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 704/86.

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 86-77-46(B)R2.
Referanse:

DGAC AD 86-77-46(B)R2.

Gyldighetsdato:

2003-01-02.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




BUREAU VERITAS

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by Direction Générale de I’Aviation Civile

Inspections and/or modifications described below are mandatory, No person may operste a product to which this
Airworthiness Dirsctive applies excspt in accordsnce with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of “Consigne de Navigabilitd"™
Réf. : 86-77-46(B)R2

In casa of any difficuity, reference should
be made to the French original issue,

AEROSPATIALE AS 350 HELICOPTERS
Fuel Filter

The present Airworthiness Directive is applicable to AEROSPATIALE AS 350
(ECUREUIL and ASTAR) Helicopters fitted with a LEBOZEC and GAUTHIER fuel filter
P/N. 432 B 12.3, .3C, .3D or a GUIOT fuel filter P/N. 704A 3%.620002, prior to
compliance with modification 350A 07.1671.

After compliance with modification 350A 07.1671 the filter part number Is
350A 52.1070.00,

Fuel filter leakage was revealed on AS 350 Helicopters.

Leakage may occur at the by-pass valve mounted on the filter casing and at the seal in
the bottom of the bowl.

This leakage at the fuel filter may result in engine failure.
The following measure is rendered mandatory (unless already carried out) H

- Ensure compliance with AEROSPATIALE modification 350A 07.1671, as prescribed by -
AEROSPATIALE SERVICE BULLETIN 28.07, by March 31, 1987 at the latest.

December 10, 86 AEROSPATIALE AS 350 HELICOPTERS Ref. : 86-77-46(B)R2

Printed from F-AST issue 2002-21C - 16/10/2002, on November 01 2002




BUREAU VERITAS

ARWORTHINGSS H °
DIRECTIVE  ref.: 86-77-46(B)R2 Page n 2

Note: Airworthiness Directives 82.23.23(B), 82.158.27(B), 85.112.41(B) and 86.70.45(B)
(fuel filter draining) are no longer effective once compliance with modification
350A 07.1671 has been ensured.

CF. AEROSPATIALE SERVICE BULLETIN N. 28.07.

This Consigne superseedes Consigne 86-77-46(B) Rev. 1 dated June 25, 1986

EFFECTIVE DATE : JUNE &4th, 1986

Printed from F-AST issue 2002-21C - 16/10/2002, on November 01 2002
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Osio LUFTFARTQY
Besgksadresse:

ez 0% | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-107

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nor. 1273

2003-010A ROTOR FLIGHT CONTROL - CYCLIC STICK

Pabudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 355 E, F, F1, F2 og N som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
F-2003-003 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utf@gres som beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD E-2003-003 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-003 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2003-003 R1.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pdbudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




Not applicable

A|RWORTH|NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: - Page :
: - February 1
No F-2003-003 R1 A "y 18, 2004 17
Di’re'ctit;)n This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale . . . . number.
f n .
de X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made fo
e g affected product. -
'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
France ajrcraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

2003-003 original issue

Person in charge of airworthiness: . Type(s): .
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168 o
TCDS No 168 '
ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Cyclic stick

1. EFEECTIVITY

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, modified per MOD 070682 (this MOD forms the subject of
EUROCOPTER AS 355 Service Bulletin No. 67.08), and before embodiment of MOD 0731789.

The component affected is the lower friction cup PN 350A27-1612-20 of the cyclic stick.

2. REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a risk of binding in the cyclic stick

"nose-up" co

ntrol stop position configuration, due to uncovering of the lower friction cup causing

interference with the trimming edge of the friction bowl.

Revision 1 of
an Alert Servi

this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 67.00.24 R1 ir\itL
ce Bulletin (ASB) with the same number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

| The following

3.1. No later

measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

than within one month, and after each readjustment of the cyclic stick longitudinal nose-up

control stop, measure the cyclic stick bowl-lower friction cup overlapping in compliance with the
| . Instructions described in paragraph 2.B.1 of referenced EUROCOPTER AS 355 ASB No. 67.00.24 R1.

3.2, After compliance has been ensured with paragraph 3.1. above:

- Ifthe

overlapping is correct, the cup need not be replaced.

Return the system to original configuration in compliance with the instructions described in
| ‘ paragraph 2.B.3 of the referenced ASB. '

- If the overlapping is not correct, no later than within the next 2 months, replace the cup ir
| compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB. -

n/CG




AIRWORTHINESS D[RECTIVE Distribution: Issue date: Page:

3.3. Before installing a replacement quadrant/cups assembly on aircraft, discard the lower friction cups
PN 350A27-1612-20. ‘

4, REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.24
(Any later approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue :  Upon receipt from January 08, 2003
Revision 1 : February 28, 2004.
6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirerients in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-1054 dated February 10, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Bespksadresse:

a5 | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995

e-post: postmottak@caa.dep.no (L D P)

AEROSPATIALE-108

Med hjemmeli lov av 11. juni 1993 or. 101 om Iuftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-011A ROTOR FLIGHT CONTROL ~ CYCLIC STICK
Pabudet gjelder:

Alle Aerospatiale AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BB og D som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2003-002 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-002 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-002 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2003-002 R1.

Gyldighetsdato:

2003-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mi pibudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distribution:

No F-2003-002 R1 A

Issue date:

February 18, 2004

Page :
1/”

{

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :

générale
de X
'aviation
civile
France

on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the
affected product.

as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft..

number.

the French issue.

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

In case of difficulty, reference should be made to

GSAC
publication

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Not applicable

Airworthiness Directive(s) replaced:
2003-002 édition originale

Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157 ’
ATA chapter: Subject:

67 Rotor flight controls - Cyclic stick

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D, modified per MOD 070682 (this MOD forms the
subject of EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin No. 67.09), and before embodiment of MOD 073179.

The component affected is the lower friction cup P/N 350A27-1612-20 of the cyclic stick.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a risk of binding in the cyclic stick

“nose-up" control stop position configuration, due to uncovering of the lower friction cu

interference with the trimming edge of the friction bowl.

p causing

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 67.00.24 R1 into
an Alert Service Bulietin (ASB) with the same number, with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. No later than within one month, and after each readjustment of the cyclic stick longitudinal nose-up
control stop, measure the cyclic stick bowl-lower friction cup overlapping in compliance with the
instructions described in paragraph 2.B.1 of referenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 67.00.24.

3.2, After compliance has been ensured with paragraph 3.1. above:

- Ifthe

overlapping is correct, the cup need not be replaced.

Return the system to original configuration in compliance with the instructions described in
paragraph 2.B.3 of the referenced ASB.

- If the overlapping is not correct, no later than within the next 2 months, replace the cup,
compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB. L
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3.3. Before installing a replacement quadrant/cups assembly on aircraft, discard the lower friction cups
PN 350A27-1612-20.

4, REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.24
(Any later approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES :

Original issue : On receipt from January 08, 2003
Revision 1 :  February 28, 2004

6. REMARK:
For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
7. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2004-1053 dated February 10, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

1. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

ﬁ{‘”%‘ g'i ‘;’gﬂ;ig LUFTDYKTIGHETSPABUD
e-post: postmotiak@caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-109

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-012A° ROTOR FLIGHT CONTROLS - COLLECTIVE PITCH LEVER
Pabudet gjelder:
Alle EC 120 B helikopter med serienummer som angitt i DGAC AD F-2002-606 R1.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-606 R1.
Tid for utfgrelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2002-606 R1.
Referanse:
DGAC AD F-2002-606 R1.
Gyldighetsdato:

2005-07-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma paibudet vzre utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, referencé should be made to

I'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directfive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-606 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 189

TCDS No 189
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Collective pitch lever

1. EFFECTIVITY:
| EC120 B helicopters with serial numbers below 1344.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following a case of stiffening of the collective pitch lever control encountered in flight due
to an increase of the friction factor of the friction mechanism pads.

The purpose of Revision 1 of this AD is to cover the conversion of EUROCOPTER EC 120 Alert T X
No. 67A009 into an Alert Service Bulletin (ASB) bearing the same reference number, with no chang
the technical content. The effectivity according to the serial number of the helicopter is specified.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory:

| 3.1. For crews, as from the next flight following the effective date of the original issue of this AD, and until
compliance is ensured with § 3.2. below:

f- ..Only slightly ‘t'i_'g?h:te'ﬁ 'the collective pitch lever friction,

- . If stiff operation is felt m flight with the collective pitch lever, loosen the coliective pitch lever friction
immediately. E

I 3.2.. No later than within 110 flying hours or 3 months following the effective date of the original issue of
. this. AD. (the first limit reached is applicable), secure each pad + spherical bearing element to the
: lever using adhesive -in: compliance with the instructions specified in § 2.B.2.a. of referenced
| - EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A009.

niCG ' ' \
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3.3. No later than within 110 flying hours or 13 months following compliance with the instructions specified
in § 3.2. above (the first limit reached is applicable), check the bonding quality by complying once

with the instructions specified in § 2.B.2.b. of the referenced ASB.

3.4. Before installing a replacement friction mechanism on an aircraft, comply with the instructions

specified in § 2.B.2.a. of the referenced ASB.

3.5. No later than within 110 flying hours or 13 months following compliance with the instructions specified
in § 3.4. above (the first limit reached is applicable), check the bonding quality by complying once

with the instructions specified in § 2.B.2.b. of the referenced ASB.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin No. 67A009
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt as from December 11, 2002
Revision 1 ¢ March 12, 2005.
. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-Mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-1917 dated February 22, 2005.
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Lu.ftfartstilsyn.et MOTORDREVNE
1. tilsynsavdeling .

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTF ART@Y
Besgksadresse:

ol oo LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax @23 317995 AEROSPATIALE-110

e-post: postmottak @caa.dep.no (LD P)

Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-026 TRW SAMM HOVEDSERVOKONTROLLER
Pabudet gjelder:
AS 355 helikopter, alle modeller som er listet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-100(A).
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-100(A).
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2001-077
Tid for utferelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-100(A).
Referanse:
DGAC AD 2003-100(A).
Gyldighetsdato:

2003-04-03.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig méa pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described I_Jelow are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2003-100(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

EUROCOPTER

AS 355 helicopters

Main and Tail TRW SAMM servocontrols (ATA 01, 67)

1. EFFECTIVITY:

AS

355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N equipped with the following main and tail TRW SAMM

"~ servocontrols:

11

1.2

. Main servocontrols, part number SC5083 or SC5084, with part numbers without suffix "V, having

the following serial numbers:

- SC5083: S/N from 1500 to 1515 inclusive.
- SC5084: S/N from 722 to 726 inclusive.

Main and tail servocontrols, part number SC5081-1 or SC5082-1 or SC5083 or SC5084 or
SC5071-1 or SC5072, with part numbers without suffix "V, with the following serial numbers:

SC5081-1: S/N 78, 89, 227, 240, 315, 362, 427, 451, 452, 492, 497, 498, 506, 512, 532, 550,
556, 561. '

SC5082-1; S/N 045, 180, 194, 197, 254, 264.

SC5083:  S/N 01, 03, 05, 082, 17, 21, 40, 43M, 65M, 77, 87, 103M, 106M, 107, 109, 128, 129,
138, 139, 144, 148, 152, 208, 207, 218, 221, 226, 235, 239, 240, 241, 243, 254,
256, 269, 286, 287, 290, 291, 302, 312, 321, 325, 327, 330, 331, 334, 338, 339,
347M, 356M, 365, 371, 372, 378M, 380M, 389, 412M, 418, 423, 428, 439, 484M,
503, 505, 525, 526, 528, 529, 573M, 587, 594M, 598, 612, 622, 1150 to 1155, 1157,
1159 to 1169, 1180 to 1199, 1207, 1208, 1210 to 1259, 1269, 1291 to 1499.

SC5084: S/N 013, 025, 31, 75, 087, 87, 101M, 102, 105, 108, 136, 160, 162, 165M, 203, 205,
205M, 209, 220, 225, 232M, 239M, 267M, 271, 288M, 292, 300, 320, 364M, 458,
612, 627, 630, 632 to 634, 636 to 652, 654, 656 to 660, 682 to 721, 727 to 731, 733
to 756.

SC5071-1:  S/N 343, 389.

SC5072:  S/N 003, 35, 108, 197, 216M, 253M, 339M, 347M, 432M, 700 to 724, 726 to 744,
763 to 768, 783 to 789, 820 to 883.

Note: Servocontrols with part numbers with suffix "V* have been checked or repaired by TRW SAMM.

These servocontrols are not covered by this AD.

o
{
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2003-100(A) Pagen°® 2

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued foliowing the discovery of a manufacturing fault on a set of
main servocontrol rods. Failure of these rods would result in loss of helicopter control.

Furthermore, this AD incorporates and extends the applicability of AD 2001-591-065(A) cancelled by
its Revision 1, (EUROCOPTER AS 355 Service Telex No. 01.00.48 related to this AD, is superseded

by an ASB with same number).

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:

- 31,

3.2.

3.3.

3.4.

Before the next flight, check whether any of the servocontrols listed in paragraph 1.1. or
paragraph 1.2. above are installed on the aircraft. .

Before resuming flights, replace all servocontrols listed in paragraph 1.1 above with servocontrols
that are not specified in this list, in compliance with the instructions described in paragraph 2.A of
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 01.00.48 referenced below.

Within 550 flight hours or 24 months (whichever limit is reached first), replace all servocontrols
listed in paragraph 1.2 above with servocontrols that are not specified in this list, in compliance
with the instructions.described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

Before installing any servocontrol held as spares, check its part number and serial number
against paragraphs 1.1 and 1.2 above.

If the part number of the servocontrol is specified in one of the two lists, replace it in compliance
with the instructions described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

REF.: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.48.

This Airworthiness Directive replaces AD 2001-591-065(A) which is cancelled.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from MARCH 05, 2003
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
L. tilsynsavdeling
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse:

g Odo LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  : 23317995 AEROSPATIALE-111

e-post: postmottak @caa.dep.no ( LD P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-027 TRW SAMM HOVEDSERVOKONTROLLER
Pabudet gjelder:
AS 350 helikopter, alle modeller som er listet 1 vedlagte kopi av DGAC AD 2003-099(A).
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-099(A).
Anm..: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2001-077
Tid for utferelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-099(A).
Referanse:
DGAC AD 2003-099(A).
Gyldighetsdato:

2003-04-03.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

ref.: 2003-099(A)

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Main and Tail TRW SAMM servocontrols (ATA 01, 67)

AS 350 helicopters, versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D equipped with the following main and tail
TRW SAMM servocontrols:

1.1. Main servocontrols, part number SC5083 or SC5084, with part numbers without suffix "V",
having the following serial numbers:

- 3C5083: S/N from 1500 to 1515 inclusive.
- SC5084: S/N from 722 to 726 inclusive.

1.2. Main and tail servocontrols, part number

SC5081-1 or SC5082-1 or SC5083 or SC5084 or

SC5071-1 or SC5072, with part numbers without suffix "V", with the following serial numbers:

SC5081-1:

SC5082-1:

SC5083:

SC5084:

SC5071-1:

SC5072:

S/IN 78, 89, 227, 240, 315, 362, 427, 451, 452, 492, 497, 498, 506, 512, 532, 550,

556, 561.
S/N 045, 180, 194, 197, 254, 264.

S/N 01, 03, 05, 082, 17, 21, 40, 43M, 65M, 77, 87, 103M, 106M, 107, 109, 128, 129,
138, 139 144, 148, 152, 206, 207, 218, 221, 226, 235 239, 240, 241, 243, 254,
256, 269, 286, 287, 290, 291, 302, 312, 321, 325, 327, 330, 331, 334, 338, 339,
347M, 356M, 365, 371, 372, 378M 380M, 389 412M, 418, 423, 428 439, 484M
503, 505, 525, 5286, 528, 529, 573M, 587, 594M, 598, 612, 622, 1150 to 1165, 1157,
1159 to 1169, 1180 to 1199, 1207, 1208, 1210 to 1259, 1269, 1291 to 1499.

S/N 013, 025, 31, 75, 087, 87, 101M, 102, 105, 108, 136, 160, 162, 165M, 203, 205,
205M, 209, 220, 225, 232M, 239M, 267M, 271, 288M, 292, 300, 320, 364M, 458,
612, 627, 630, 632 to 634, 636 to 652, 654, 656 to 660, 682 to 721, 727 to 731, 733

to 756.
S/N 343, 389,

S/N 003, 35, 108, 197, 216M, 253M, 339M, 347M, 432M, 700 to 724, 726 to 744,

763 to 768, 783 to 789, 820 to 883.

Note: Servocontrols with part numbers with suffix "V" have been checked or repaired by TRW SAMM.

These servocontrols are not covered by this AD.

o
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March 05, 2003

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

2003-099(A)




GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2003-099(A) Pagen® 2

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a manUfacturing fault on a set of
main servocontrol rods. Failure of these rods would result in loss of helicopter controt.

Furthermore, this AD incorporates and extends the applicability of AD 2001-590-087(A) cancelled by
its Revision 1, (EUROCOPTER AS 350 Service Telex No. 01.00.52 related to this AD, is superseded

by an ASB with same number).

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME:

~ The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1.

3.2.

3.3.

3.4.

Before the next flight, check whether any of the servocontrols listed in- paragraph 1.1. or
paragraph 1.2. above are installed on the aircraft.

Before resuming flights, replace all servocontrols listed in paragraph 1.1. above with
servocontrols that are not specified in this list, in compliance with the instructions described in
paragraph 2.A of EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 01.00.52 referenced

below.

Within 550 flight hours or 24 months (whichever limit is reached first), replace all servocontrols
listed in paragraph 1.2. above with servocontrols that are not specified in this list, in compliance
with the instructions described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

Before installing any servocontrol held as spares, check its part number and serial number
against paragraphs 1.1. and 1.2. above.

If the part number of the servocontrol is specified in one of the two lists, replace it in compliance
with the instructions described in paragraph 2.A of the ASB referenced below.

REF.: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.52.

This Airworthiness Directive replaces AD 2001-590-087(A) which is cancelled.

EFFECTIVE DATE :

On receipt from MARCH 05, 2003
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Lu.ftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboksléég%yg?;?g%g% Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse: °
73551 LUFTDYKTIGHETSPABUD AEROSPATIALEL12
e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P) )

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-037 INTERFERENS MELLOM BLODEVENTILENS UTLOPSROR OG MOTORENS
BRENNSTOFFRUR

Péabudet gjelder:

AS 350 B3 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-
208(A).

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-208(A).
Tid for utfarelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-208(A).
Referanse:

DGAC AD 2003-208(A).

Gyldighetsdato:

2003-06-20.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m4 pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L’AVIATION CIVILE

Inspection and/or modifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this
Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translation of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2003-208(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

1.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Power plant -
Interference between the bleed valve air exhaust duct and the engine fuel line (ATA 71)

EFFECTIVITY

AS 350 B3 helicopters equipped with optional engine flushing system and modified per MOD 073098.
REASON

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a report of damage to the fuel transfer line due to

interference associated with vibrations and chafing of the bleed valve air exhaust duct.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME

The following actions are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Within 10 flight hours at the latest, in compliance with the instructions described in § 2.B.1 of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 71.00.18, for the aircraft
delivered before June 07, 2003, check the condition of the fuel transfer line, the condition of the
air exhaust duct and the clearances in the interference area and perform the following actions :

3.1.1. In case of wear marks:

- if the depth of the wear marks is less than or equal to 0.05 mm, apply the maintenance
procedure defined in the Engine Maintenance Manual.

- if the depth of the deepest wear mark is more than 0.05 mm and less or equal to
0.2 mm, replace the fuel line within the next 50 flight hours or within one month
(whichever limit is reached first).

- if the depth of the deepest wear mark is more than 0.2 mm, replace the fuel line in
compliance before the next flight.

3.1.2. In case of perforation of the air exhaust duct, replace the duct as soon as possible and
before performing any engine flushing operation.

ol

May 28, 2003

EUROCOPTER

AS 350 helicopters 2003-208(A)




GSAC AIRWORTHINESS DIRECTIVE ref. : 2003-208(A) Pagen® 2

3.1.3. In case of insufficient clearances, re-position the air exhaust duct in compliance with
§ 2.B.2 of the referenced ASB before the next flight.

3.2. Whenever work is performed on the bleed valve air exhaust duct and whenever a duct is
installed, position the air exhaust duct in compliance with paragraph 2.B.2 of the referenced

ASB.

.y}
n

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 71.00.16.

EFFECTIVE DATE : JUNE 07, 2003
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTF ARTQY
Ridhosgata, Oflo o
Tefon 12331 7500 LUFTDYKTIGHETSPABUD
e-post? §oz)timot.tak@caa.dep.no ( LD P) AEROSPATIALE-113

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet fglgende forskrift om luftdyktighet.

2003-053 SPREKKONTROLL AV STC PRODUSERT M/R BLAD/BOLT (STC SH778GL)

Pabudet gjelder:

Eurocopter France helikopter modell SE3160, SA315B, SA316B, SA 316C og SA319B
helikopter som har hovedrotorblad produsert i henhold til STC SH778GL som beskrevet i

vedlagte kopi av FAA Emergency AD 2003-15-51.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av FAA Emergency AD 2003-15-51.
Tid for utforelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av FAA Emergency AD 2003-15-51.
Referanse:

FAA Emergency AD 2003-15-51.

Gyldighetsdato:

2003-08-18.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vzere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




From: Airworthiness Programs To: CIVIL AVIATION AUTHORITY Date: 7/16/2003 Time: 1:39:16 PM

EMERGENCY AIRWORTHINESS DIRECTIVE

. . . . U.S. Departiment
Aircraft Certification Service of TranZF;))i rtat?;‘n

Washington, DC Federal Aviation
Administration

We post Emergency ADs on the internet at "www faa.gov"

DATE: July 16,2003
AD#: 2003-15-51

Send to all U.S. owners and operators of Eurocopter France (Eurocopter) Model SE3160,
SA315B, SA316B, SA316C, and SA319B helicopters. : '

This Emergency Airworthiness Directive (EAD) is prompted by a report from the main rotor
blade (blade) manufacturer of a cracked blade, which was discovered on May 27, 2003. The cause of
the crack is unknown at this time, however investigation indicates that the crack may be attributable
to a quality control system problem. The unsafe condition, if not detected, could result in failure of a
blade and subsequent loss of control of the helicopter.

The FAA has reviewed Rotor Trends, LLC Service Bulletin No. 01.03, dated July 9, 2003,
which describes procedures for initial and repetitive inspections of the blade root end bolts (bolts) and
bolt holes for a crack or corrosion using a 10x magnifying glass and light. A one-time pull test on the
blade root end fittings (fittings) and blade root end doublers (doublers) to detect disbonding is also
described. Ifa crack is found on a blade fitting or in a bolt hole, or if any corrosion is found in a bolt
hole or radiating from a bolt hole, or if disbonding is detected in the blade fittings or doublers,
removing the blade and replacing it with an airworthy blade is specified. If corrosion is detected only
on bolts, replacing the affected bolts with airworthy bolts is specified.

The unsafe condition previously described is likely to exist or develop on other helicopters of
the same type design with a blade installed that was produced under a Parts Manufacturer Approval
approved by Supplemental Type Certificate SH778GL. Therefore, this AD requires, for blades, part
number (P/N) L3160-100-01 (all serial numbers), within 10 hours time-in-service (TIS) or 30 days,
whichever occurs first, inspecting the blade bolts and bolt holes for a crack or corrosion using a 10x
or higher magnifying glass and light. If a crack is found on a blade fitting or in a bolt hole, or if any
corrosion is found in a bolt hole or radiating from a bolt hole, removing the blade and replacing it o
with an airworthy blade is required. If corrosion is detected only on bolts, replacing the affected bolts B
with airworthy bolts, P/N NAS1105, is required. This AD also requires, for blades, P/N 1.3160-100-
01, serial numbers 600 through 671, within 50 hours TIS or 90 days, whichever occurs first, a one-
time pull test on the blade fittings and doublers to detect disbonding. The actions must be
accomplished in accordance with the service bulletin described previously.

This rule is issued under 49 U.S.C. Section 44701 pursuant to the authority delegated to me by
the Administrator, and is effective immediately upon receipt of this emergency AD.




From: Airworthiness Programs To: CIVIL AVIATION AUTHORITY Date: 7/16/2003 Time: 1:39:16 PM Page 3 of 3

2003-15-51 EUROCOPTER FRANCE: Docket No. 2003-SW-34-AD.

Applicability: Model SE3160, SA315B, SA316B, SA316C, and SA319B helicopters, with
main rotor blade (blade), part number (P/N) L3160-100-01, produced under a Parts Manufacturer
Approval approved by Supplemental Type Certificate SH778GL, installed, certificated in any -

category.
Compliance: Required as indicated, unless accomplished previously.

To prevent failure of a blade and subsequent loss of control of the helicopter, accomplish the
following:

(a) For helicopters that have a blade, part number (P/N) L3160-100-01 (all serial numbers),
installed, within 10 hours time-in-service (TIS) or 30 days, whichever occurs first, using a 10x or
higher magnifying glass, visually inspect each blade root end bolt (bolt) and bolt hole for corrosion in
a bolt hole or radiating from a bolt hole, or for a crack on a blade root end fitting (fitting) or in a bolt
hole, in accordance with Part A of Rotor Trends, LLC Service Bulletin No. 01.03, dated July 9, 2003

(SB).

(b) If corrosion or a crack is found, replace the blade with an airworthy blade before further
flight. If corrosion is detected only on a bolt, P/N NASI 103, replace the affected bolt with an
airworthy bolt before further flight.

(¢) For helicopters that have a blade, P/N L3160-100-01, serial numbers 600 through 671,
installed, within 50 hours TIS or 90 days, whichever occurs first, conduct a one-time pull test on each
fitting and blade root end doubler to detect disbonding in accordance with Part B of the SB, except
that you are not required to contact or return a form to Rotor Trends, LLC.

(d) If disbonding is detected, replace the blade with an airworthy blade before further flight.

(e) Torequest a different method of compliance or a different compliance time for this AD,
follow the procedures in 14 CFR 39.19. Contact the Los Angeles Aircraft Certification Office,
Transport Airplane Directorate, FAA, for information about previously approved alternative methods
of compliance.

() Special flight permits will not be issued.

(8) Copies of the applicable service information may be obtained from Rotor Trends, LLC,
1715 N. Pinal Avenue, Casa Grande, Arizona 85222, telephone: (520) 421-7482, fax: (520) 421-
7458, Email: jmp@helisupport.com.

(h) Emergency AD 2003-15-51, issued July 16, 2003, becomes effective upon receipt.

FOR FURTHER INFORMATION CONTACT: Jon Mowery, Aviation Safety Engineer, FAA,
Los Angeles Aircraft Certification Office, Airframe Branch, 3960 Paramount Blvd., Lakewood,
California 90712, telephone (562) 627-5322, fax (562) 627-5210.

Issued in Fort Worth, Texas, on July 16, 2003.
Kim Smith,

Acting Manager, Rotorcraft Directorate,
Aircraft Certification Service.




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTF ART@Y
nBes¢ksadresse: o
Tooton 35 3173 60 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax :2
o post postmotiak Geandepmo (LDP) AEROSPATIALE-114

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om Iuftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet falgende forskrift om lufidyktighet.

2003-056 A ”BATTERY LUG CONNECTION”
Pabudet gjelder:

AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F 2003-
260 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F 2003-260 R1.
Tid for utfgrelse:

Fgr forste flyging.

Referanse:

DGAC AD F 2003-260 R1.

Gyldighetsdato:

2004-08-23.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig m3 pabudet vare utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
No F-2003-260 R1 ‘ A June 09, 2004 1/2 (
Di’ref:ti(l)n This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
généraie . . . . number.
Al
de Paviation X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference shouid be made to
affected product. . C
civile the French issue.
France as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft..
GSAC » No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable 2003-260 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
24 Electrical power - Battery lug connection

i/DJ

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, pre-MOD 073226 (subject of EUROCOPTER
AS 350 Service Builetin No. 24.00.11).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of an installation anomaly affecting the
battery lug assembly, which caused a short circuit and the complete loss of the electrical power generating
system and the direct battery.

Revision 1 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER Alert Telex No. 24.00.10 into an Alert: 3

Service Bulletin (ASB) with the same reference number, with no change to the technical content, and
excludes effectivity for helicopters modified per MOD 073226.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Before the next flight, check that the lug/angled plate assembly location meets the requirements and
that the protecting sheath is not damaged, in compliance with the instructions described in paragraph
2.B. of referenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 24.00.10.

3.2. Repeat the check in paragraph 3.1. whenever a battery is removed/instalied.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 24.00.10.
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt, as from July 9, 2003
Revision 1 : June 19, 2004.
6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) — Aeroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-5879 dated June 02, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY
ﬂBcs;aksadresse: o
e a0 | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P )

AEROSPATIALE-115

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om Iuftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-068A ”ENGINE MOUNT AND ENGINE-TO-MGB COUPLING TUBE ASSEMBLY”

Pabudet gjelder:

EC 120 B helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-
325 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-325 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-325 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2003-325 R1.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn 1 vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




Not applicable

AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
May 12, 2004 1
No F-2003-325 R1 A yiz, B
Di'ref:tion This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
generale on behalf of EASA, the Primary Aiworthiness Authority for the number.
de X + (he Frimary Airwo y In case of difficulty, referance should be made to
e affected product. -
'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected -
France aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

2003-325 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s): '
EUROCOPTER EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 189
TCDS No 189
ATA chapter: Subject:
63,05,71 |Rotor drive - Engine mount and engine-to-main gear box (MGB) coupling
tube assembly :

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters

- fitted with engine-to-MGB coupling tube assembly P/N C631A1101101,

- fitted with the engine mount comprising the parts specified in § 1.A. of referenced EUROCOPTER
| EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 04A005.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of cracking detected on a reinforced coupling
tube, which may lead to engine-to-MGB coupling failure and subsequently to autorotation.

This AD covers the requirements of AD 2000-176-004, which is cancelled by its Revision 3.

In addition, this AD incorporates the inspection intervals and service life limit of the coupling tubes
introduced by Revision 2 of ASB No. 05A003. It also renders the engine mount described in § 1above as

unfit for flight,

in compliance with ASB No. 04A005.

Revision 1 of this AD takes into account Revision 3 of ASB No. 05A003 by incorporating the consequences
of compliance, if applicable, with EUROCOPTER EC 120 Service Bulletins (SB) No. 71.003 (Improvement of
the Engine Mount) and/or No. 71.005 (Installation of a New Spring-Loaded Engine Suspension).

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Aircraft fitted with an engine mount block NOT modified as per EUROCOPTER EC 120 SB No. 71.003
and with serial. numbers lower than 1170 AND which have not been modified in compliance with
EUROCOPTER EC 120 Service Bulletin (SB) No. 71.005:

n/DJ
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3.1.1. Reminder of the actions required for compliance with AD 2000-176-004 R2;

Unless already accomplished, the following actions were rendered mandatory from the
effective date of the original issue of Airworthiness Directive 2000-176-004 i.e. on receipt of the
“telegraphic” AD issued on April 21, 2000:

a) Prior to the next flight, perform a visual crack detection inspection on the cylindrical body of
the coupling tube on both sides of the MGB coupling tube attachment fitting, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.B. of referenced EUROCOPTER ASB
No. 05A003.

b) Immediately remove and replace any coupling tube which has one or more cracks.

c) At each check after the last flight of the day, without exceeding & flight hours, repeat the
. operations described in § a) and b) above.

Note that, for aircraft not modified as per SB No. 71.003 or SB No. 71.005, the service life limit
of the coupling tubes specified in § 1 above is 1,0004ﬂight hours.

3.1.2. Actions required for compliance with the original issue of this AD:

The following actions were rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

a) From June 30, 2004, the parts referenced in § 1.A of referenced EC 120 ASB No. 04A005
will be unfit for flight.

b) In the next scheduled inspection and at the latest by June 30, 2004, the engine mountbase
must be checked as per the instructions given in § 2.B of referenced EUROCOPTER EC
120 ASB No. 04A005.

3.2. Aircraft fitted with an engine mount block medified in compliance with EUROCOPTER EC 120 SB

No. 71.003 or with serial numbers equal to or higher than 1170 AND that have not be modified in
compliance with EUROCOPTER EC 120 SB No. 71.005:

The following operations were rendered mandatory from the effective date of the original issue of
this AD:

3.2.1. Within 25 flight houfs', then at intervals of no more than 25 flight hours, visually check the
condition of the coupling tube in compliance with the instructions described in § 2.B. of
referenced EUROCOPTER EC 120 ASB No. 05A003 R3.

3.2.2. Immediately remove and replace any coupling tube which has one or more cracks.

3.2.3. In this case, the service life {imit of the coupling tubes referenced in § 1 above is 20,000 flight
hours.

3.3. Aircraft that have been modified in compliance with EUROCOPTER EC 120 SB No. 71.005:

(Spring-Loaded Suspension Engine Mount)
From the effective date of Revision 1 of this AD:

3.3.1. The service life limit for the coupling tube referenced in § 1 above is extended to 20,000 flight
hours-

3.3.2. The inspections of the coupling tube every 5 hours/at each flight related check or every
25 flight hours are cancelled.
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3.4. Spare Parts:

From the effective date of Revision 1 of this AD:

3.4.1. Coupling tubes specified in § 1, held as spares AND having flown on an aircraft "prior to
compliance with SB No. 71.005", must undergo a dye penetrant crack detection inspection in
accordance with the instructions specified in § 2.8 of referenced SB No. 71.005 before they are

re-installed on ajrcraft "after compliance with SB No. 71.005",

3.4.2. After installing on an aircraft a coupling tube specified in paragraph 1, held as spares, comply
with the instructions described in § 3.1. or in 3.2. or in 3.3. above, depending on whether the
aircraft has not been fitted or has been fitted with an engine mount block modified in
compliance with SB No. 71.003 and depending on whether the aircraft has been modified in

compliance with SB No. 71.005 for installing a spring-loaded engine suspension.

. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletins No. 05A003 R3 and No. 04A005,
EUROCOPTER EC 120 Service Bulletins No. 71.003 and No. 71.005.

(Any subsequent approved revision to the Alert Service Bulletins and Service Bulletins is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt, from September 13, 2003
Revision 1 : May 22, 2004.
. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 46

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-4810 of May 05, 2004.




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet :
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo L.UFTFARTOY

Besgksadresse:

asssz ol | L UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-116

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

Med hjemmeli lovav 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-070A ROTOR FLIGHT CONTROL - LASING AV STOPPSKRUER

Pabudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD F-
2003-322 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-322 R1.

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-322 R1.

Referanse:

DGAC AD F-2003-322 R1.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mi pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2003-322 R1 A

Issue date: Page :

May 26, 2004 1/2

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :

générale
de X
I'aviation
civile
France

on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the
affected product,

as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft..

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
number.
In case of difficulty, reference should be made to
the French issue.

GSAC
publication

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Not applicable

Airworthiness Directive(s) replaced:
2003-322 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER

Type ceriificate(s) No. 8
TCDS No 157, 168, 1

4, 168, 86, 189
59, 189

AS 350, AS 355, EC 130, AS 365 N, SA 366,
EC 155 and EC 120 helicopters

ATA chapter:
67

Subject:

Rotor flight controls - Double locking of the stop screws

1. EFFECTIVITY:

The following

-AS 350B,B
-AS 355 E, F
-EC 130 B4

- AS 365 N, N1, N2 and N3

- SA 366 G1

helicopters:

,F1,F2 and N

Components affected: Roll, pitch and collective flight

A, BB, B1, B2, B3and D :I before embodiment of MOD 073206 or MOD 073102.

control stops.

-EC 155 B and B1 __j control stops

-EC120B

2. REASONS:

before embodiment of MOD 0767B58.
Components affected: Yaw channel auxiliary flight

" | delivered before June 30, 2003.

control stops.

—

Components affected: Roll, pitch and collective flight

This Airworthiness Directive (AD) is issued to prevent the flight control stop screws from loosening, which

could lead to

misadjustment of the stops.

Revision 1 of this AD covers Revisions of the referenced Alert Service Bulletins (ASB), with no change to
the technical content but with additional information for AS 350, AS 355 and EC 130 helicopters in the
"EFFECTIVITY" paragraph.
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures were rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD.

3.1. Within 100 flying hours, check and, if necessary, adjust the stops in compliance with the instructions
described in paragraph 2.B.1 of the referenced Alert Service Bulletin (ASB) applicable to the type of
helicopter.

3.2. Within 500 flying hours or within one year at the latest (whichever limit is reached first), seal the stop

screws in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB
applicable to the type of helicopter.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Service Bulletins: AS 350 No. 67.00.25 R1
AS 355 No. 67.00.25 R1
EC 130 No. 67A004 R1
AS 365N No.67.00.09 R1
SA 366 No. 67.04 R1
EC 155 No. 67A003 R1
EC 120 No. 67A010 R2

(Any subsequent approved revision of these ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue. : September 13, 2003
Revision 1 :  June 05, 2004.
6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STX!) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marlgnane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 ~ Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2004-5339 dated May 17, 2004.




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Bespksadresse: o R
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Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-071 STA SH92-13 - HOVEDROTORBLADER

Pabudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som har hovedrotorblader installert i henhold til STC
STA SH92-13 og som er beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2003-19.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2003-19.
Tid for utforelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2003-19.
Referanse:

Kanadisk AD CF-2003-19.

Gyldighetsdato:

2003-09-23.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pibudet veere utfyrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




E * Transport Transports _ TP 7245E
Canada Canada No. 1
CF-2003-19

Issue Date

21 July 2003

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

-The following airworthiness directive (AD) may be applicable to an aircraft which our records indicate is registered in your name. ADs are issued pursuant to Canadian
Aviation Regulation (CAR) §93. Pursuant to CAR 605.84 and the further details of CAR Standard 625, Appendix H, the continuing airworthiness of a Canadian registered
aircraft is contingent upon compliance with all applicable ADs. Failure to comply with the requirements of an AD may invalidate the flight authorization of the aircraft.
Allernative means of compliance shall be applied for in accordance with CAR 605.84 and tha above-referenced Standard.

This AD has been issued by the Continuing Airworthiness Division (AARDG), Aircraft Cetification Branch, Transport Canada, Ottawa, telephone (613) 952-4357.

Number: CF-2003-19

Subject: Eurocopter France (Aerospatiale) SE3160, SA315B, SA316B, SA316C, SA319B -
Main Rotor Blades

Effective: 21 July 2003

Applicability:  Eurocopter France (Aerospatiale) Helicopters Models : SE3160, SA315B, SA316B,
SA316C, SA319B incorporating Main Rotor Blades (MRB) P/N L3160-100-01 (all serial
numbers) installed in accordance with Supplemental Type Approval STA SH92-13.

Compliance:  Required as indicated, unless already accomplished.

Background: A cracked MRB has been reported by the blade manufacturer, Rotor Trends, LLC.
Accordingly, the manufacturer has issued Service Bulletin No. 01.03. to provide for the
early detection of possible cracking and a pull test to detect disbonding.

Corrective Initial inspection:

Actions:
Within 10 hours air time or 30 days, whichever occurs first after the effective date this
directive, comply with the inspection requirements and removal from service as per
criteria specified in Part A of Service Bulletin (SB) No. 01.03.

Repetitive inspection:

At intervals not to exceed 500 hours air time or yearly, whichever occurs first after the
initial compliance with this directive, comply with the inspection requirements and
removal from service as per criteria specified in Part A of SB No. 01.03.

Pull Test: -

Within 50 hours air time, or 90 days, whichever occurs first, after the effective date of this
directive, conduct a one-time pull test on each fitting and blade root end doubler to detect
disbonding in accordance with Part B of the SB No. 01.03. If disbonding is detected,
replace the blade before further flight. -

Authorization: For Minister of Transport

(U2
4 .
R. A. Raoux

Acting Chief, Continuing Airworthiness

Contact: Mr. Bogdan Gajewski, Continuing Airworthiness, Ottawa, telephone (613) 952-4450,
facsimile (613) 996-9178 or e-mail gajewsb@tc.gc.ca or any Transport Canada Centre.

Pursuant to CAR 202.51 the registered owner of a Canadian aircraft shall, within seven days, notify the Minister in writing of any change

of his or her name or address. To request a change of address, contact the Civil Aviation Communications Centre {AARA) at Place | {41
de Ville, Ottawa, Ontario K1A ONB, or 1-800-305-2059, or http:/www.te.ge.calcivilaviation/certification/menu.htm. a a
24-0022{01-2001)
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Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-083 KONTROLL AVl”COLLECTIVE LEVER LOCK”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD 2003-406(A).

Piabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-406(A).
Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD 2003-406(A).
Referanse:

DGAC AD 2003-406(A).

Gyldighetsdato:

2003-12-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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GSAC

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

released by DIRECTION GENERALE DE L'AVIATION CIVILE

Inspection and/or madifications described below are mandatory. No person may operate a product to which this

Airworthiness Directive applies except in accordance with the requirements of this Airworthiness Directive.

Translaﬁon of ‘Consigne de Navigabilité’ ref.: 2003-406(A)
In case of any difficulty, reference should be made to the French original issue.

1.

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

Rotor flight controls - Collective lever lock (ATA 67)

EFFECTIVITY

AS 350 heiicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D fitted with the pilot collective lever locking
system: Locks PN 350A77.1309.xx and 350A27.3155.20.

REASONS

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of the collective lever becoming unlocked
due to excessive wear on the lock, which led to untimely takeoff and caused the aircraft to overturn.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD.

3.1. Within the next 50 flight hours, check wear on the lock by measuring the dimension "C" on the; -
collective lever, in compliance with the instructions given in paragraph 2.B.2 of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.27.

3.2. If dimension "C" is:
- Greaterthan 0.7 mm: Leave as is.

- Between 0.7 and 0.5 mm: Replace or turn the lock in compliance with the instructions given in
- paragraph 2.B.3 of the referenced ASB, no later than within the next 100 flight hours.

- Less than 0.5 mm: Replace or turn the lock in compliance with the instructions given in
paragraph 2.B.3 of the referenced ASB, before the next flight.

REF.. EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.27.
(or any approved further revision of this ASB)

EFFECTIVE DATE: NOVEMBER 08, 2003 (

October 29, 2003

EUROCOPTER

AS 350 helicopters 2003-406(A)




Luftfartsilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
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2004-006A HOVEDGEARBOXENS (MGB) FRIHJUL

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2003-454 R1.

Pabudet oinfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-454 R1.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-454 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2003-454 R1.

Gyldighetsdato:

2004-03-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig mi pdbudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn 1 vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




n/DJ

AIRWORTH|NESS DlRECTIVE Distribution: Issue date: Page :

(- No F-2003-454 R1 A February 04, 2004 12 |

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC :
générale
de |'aviation

civile

France

GSAC

Translation of « Consigne de Navigabilité » of
same number.
In case of difficulty, reference should be made to
the French issue.

x on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the
affected product.

as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft..

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corres

ponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable F-2003-454 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type ¢
TCDS

ertificate(s) No. 168
No 168

ATA chapter: Subject:

63 Rotor drive - Main gearbox (MGB) free-wheel

1.

EFFECTIVITY:
AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, equipped with MGB comprising:

- abevel reduction gear delivered by EUROCOPTER, Marignane works, having logged less than 10 flying
hours since new or since overhaul or since repair,

and/or

- a combiner gearbox delivered by EUROCOPTER, Marignane works, and having logged less than
10 flying hours since new or since overhaul or since repair.

REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of MGB free-wheel slippage with resulting
engine shut-down due to overspeed, which occurred during the single-engine phase of an acceptance
flight at EUROCOPTER works. :

The purpose of Revision 1 of this AD is to:
- take into account Revision 1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 63.00.21,

- clarify the wording of paragraph 1 above,
- cancel, in certain conditions, the flight prohibition for bevel reduction gears listed in paragraph 1 held as

spares.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. The following measures are rendered mandatory from the effective date of the original issue of this AD:;

3.1.1. For aircraft equipped with at least one of the dynamic components listed in paragraph 1 above,
having logged less than 10 flying hours since new or overhaul or repair: flights are prohibited.

3.1.2. For aircraft equipped with the dynamic components listed in paragraph 1 above, having Ioggéd
10 flying hours or more since new or overhaul or repair: flights can be continued.
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3.2. Dynamic components listed in paragraph 1 above and held as spares:

3.2.1. Combiner gearbox:

The following measure is rendered mandatory from the effective date of the original issue of this
AD: Comply with the instructions in paragraph 3.1.1. or 3.1.2. according to the ftying hours.

3.2.2. Bevel reduction gear:

From the effective date of Revision 1 of this AD, a bevel reduction gear, as listed in paragraph 1,
can be installed on aircraft after cleaning in accordance with the procedure described in
paragraph 2.B of the Alert Telex mentioned as reference, only as replacement of a bevel
reduction gear not listed in paragraph 1 above.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 63.00.21 R1
(any subsequent approved revision of this Alert Telex is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original AD: On receipt of the Emergency AD issued on December 11, 2003.
Revision 1: On receipt from February 04, 2004.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXD) - Aéroport Marseilie Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-762 dated January 28, 2004.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo ' LUFTFART@Y
Besgksadresse: . °
Rédhusgata 2, Osl
i 20 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax :23 317995

e-post: postmot;ak@caa.dep.no (L D P )

AEROSPATIALE-120

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 or. 1273

2004-007B  ”TAIL ROTOR DRIVE SHAFT DAMPER”

Pabudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B helikopter, alle serienummer som beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2003-465 R2.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-465 R2.
Tid for utfarelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2003-465 R2.
Referanse:

DGAC AD F-2003-465 R2.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pibudet vere utfgrt til rett tid og notat om utf;arelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of

; Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected risiation of « Consigne de Navigabilité »

number.

de | product, part or appliance. In case of difficully, reference shouid be made to

I"aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicabie F-2003-465 R1

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 188

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:

65 Tail rotor drive - Tail rotor drive shaft damper

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters with serial numbers up to 1362 inclusive.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of a case of incorrect tail rotor drive
shaft damper positioning. The incorrect positioning led to interference of the two damper half-clamps with
the drive shaft tube and caused a score on the shaft. In time, this interference could result in tail rotor
drive shaft failure.

Revision 1 of this Airworthiness Directive covered Revision 1 of referenced EUROCOPTER EG 120 Alert
Telex (AT) No. 65A004 R1 and introduced in the "Operational Procedure” chapter the reference number o-
the Rework Sheet that enables operators to reposition the tail rotor drive shaft damper.

Revisior 2 of this AD covers the conversion of EUROCOPTER EC 120 AT No. 65A004 R1 into an Alert
Service Bulletin (ASB) bearing the same reference number, and with no change to the technical content.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. The following measures are rendered mandatory as from the effective date of the original issue of
this AD.

3.1.1. Helicopters having logged less than 500 flying hours:

-~ At the latest at 550 flying hours, check the positioning of the two half-clamps with respect to
the friction ring, in compliance with the instructions described in § 2.B. of the referenced ASB.

f3.1.2. Helicopters having logged 500 flying hours or more:

- No fater than within the next 50 flying hours, check the positioning of the two half-clamps
~ with respect to the friction ring, in compliance with the instructions described in § 2.B. of the
referenced ASB. .

n/CG




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: issue date: Page:
No F-2003-465 R2 A July 20, 2005 212

3.2. As from the effective date of Revision 1 of this AD, if on completion of the checks performed in
accordance with § 3.1.1. and § 3.1.2., the two half-clamps are not fully positioned on the friction ring,
embody Rework Sheet No. EC 120-53-02-04, appended to the referenced ASB.

Note: The new provisions introduced by Revision 1 do not affect the steps taken in compliance with the
original edition of the AD.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 B Alert Service Bulletin No. 65A004
(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:
Original issue : Onreceipt of the emergency AD issued on December 22, 2003
Revision 1 :  On receipt, as from March 03, 2004
Revision 2 : July 30, 2005.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact;

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-6076 dated July 12, 2005.
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Radmasgata 3, 0o 2
Telefon 233178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-122

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273 '

2004-021 MODIFISERING AV ”"FUEL BLEED LEVER”
" Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-033.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-033.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-033.
Referanse:

DGAC AD F-2004-033.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig md pibudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of samé
générale . . . . number.
de 'aviation X :?febcizg If of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made to

product. :
civile the French issue.
Erance as the Registration Airworthiness Autharity for the affected

aircraft.,

GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication exceptin accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Not applicable

Airworthiness Directive(s) replaced:

None

Person in charge of airworthiness:

EUROCOPTER

Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157

Type(s):
AS 350 helicopters

ATA chapter:

28

Subject:
Fuel - Fuel bleed lever

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, pre-MOD 073239.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some cases of loss of the fuel bleed lever in flight, on
AS 350 helicopters which could have led to a collision with the tail rotor, -

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The followihg measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. No later than within 100 flying hours or 6 months (whichever limit is reached first), remove and modify
the fuel bleed lever in compliance with the instructions described in paragraphs 2.B and 2.C of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 28.00.16.

3.2. Before installation on an aircraft of a fuel bleed lever held as spares, comply with the instructions
described in paragraphs 2.B and 2.C of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Builetin No. 28.00.16
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt from March 17, 2004,

P
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax; +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2105 dated March 09, 2004.
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Luftfartstilsynet - (MOTORDREVNE
Posthoks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
DBes;aksadresse: o
e 5550 | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995

e-post: postmottak @caa.dep.no (L D P)

AEROSPATIALE-123

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-022 ”REAR STRUCTURE JUNCTION FRAME”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-035.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-035.

Tid for utfgrelse: |

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-035.
Referanse:

DGAC AD F-2004-035.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig mi pabudet vre utf@rt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning il denne LDPs nummer.
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No F-2004-035 A ’ Wi
Di’ref:ticlm This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
geénérale . . N . number.
de x on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made fo
o affected product. ;
I"aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
France aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84 ( '
TCDS No 157
ATA chapter: - Subject:
53 Fuselage - Rear structure junction frame

1. EFFECTIVITY:
AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D
- pre-MOD 073215, or

- not equipped with the four reinforcement angles, P/Nos. 350A08.2493.20 / .21/ .22 / .23, following the
repair carried out in accordance with MRM Work Card 53.10.22.772.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some cases of cracks discovered in the rear
structure/tail boom junction frame. K

In these conditions, and with a high thrust load from the tail rotor, the strength margins of this junction may
be insufficient.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES: _

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. For aircraft not equipped with two reinforcement angles on the RH side of the rear frame in
accordance with the repair defined on MRM Work Card 53.10.22.772:

3.1.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, comply with the instructions described in paragraph 2.B.1.A
of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.43 then,

- at intervals not exceeding 550 ﬂyihg hours, inspect the RH side of the rear frame in
compliance with the instructions described in paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB.
n/DJ :
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3.1.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, comply with the instructions described in paragraph
2.B.1.A of the referenced ASB then,

- at intervals not exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB.

3.1.3. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1.0r3.1.2:

- if there is no crack in the rear frame, comply with the instructions in paragraph 2.B.1.B of the
referenced ASB, at intervals not exceeding 550 flying hours.

3.1.4. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1.,3.1.2. 0r3.1.3.:

a) f there is a crack in the rear frame, of length less than or equal to 30 mm, comply with the
instructions in paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB, at intervals not exceeding 110

flying hours.

b) In all cases, and after the inspections carried out in compliance with above step a), if there
is a crack in the rear frame, more than 30 mm long, carry out the repair as per MRM Work
Card 53.10.22.772, no later than:

- within 110 flying hours, if all the cracks are less than or equal to 50 mm,
- before resuming flights, if at least one crack is more than 50 mm long.

3.2. For aircraft equipped with two reinforcement angles on the RH side of the rear frame in accordance
with the repair defined on MRM Work Card 53.10.22.772:

3.2.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.2.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.2.3. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.2.1.0r32.2: '

" - If there is no ¢rack in the reinforcement angles:

. at intervals not exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

- If there is a crack in the reinforcement angles:
. before resuming flights, replace the frame in compliance with the instructions described in

paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.43 at original issue (if al'ready performed) or at
Revision 1
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATE:

March 27, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2107 dated March 09, 2004.




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Telefon 23 3178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995

e-post: postmottak @caa.dep.no . ( L D P)

AEROSPATIALE-124

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desernber 1999 nr. 1273

2004-023 ”REAR STRUCTURE JUNCTION FRAME”
Pébudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-036.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-036.

Tid for utfgrelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-036.
Referanse:

DGAC AD F-2004-036.

Gyldighetsdato:

2004-04-13.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pabudet vere utfyrt til rett tid og notat om utfgrelsen
f@rt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2004-036 A + 2004 17
Dl:ref:ﬁ?n This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
generale . . . . number.
de X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made fo
. affected product. ;
'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
France aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168 ' o
TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
53 Fuselage - Rear structure junction frame

1. EFFECTIVITY:
AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2and N
- pre-MOD 073215, or

- not equipped with the four reinforcement angles, P/Nos. 350A08.2483.20/ .21/ .22/ .23, following the
repair carried out in accordance with MRM Work Card 53.10.22.772.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some cases of cracks discovered in the rear
structure/tail boom junction frame. .

In these conditions, and with a high thrust load from the tail rotor, the strength margins of this junction may
be insufficient.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. For aircraft not equipped with two reinforcement angles on the RH side of the rear frame in
accordance with the repair defined on MRM Work Card 53.10.22.772:

3.1.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, comply with the instructions described in paragraph 2.B.1.A
of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.42 then,

- at intervals not exceeding 550 flying hours, inspect the RH side of the rear frame in

compliance with the instructions described in paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB.
{
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3.1.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, comply with the instructions described in paragraph
2.B.1.A of the referenced ASB then,

- at intervals not exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB.

3.1.3. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.1.1.0r3.1.2.

- if there is no crack in the rear frame, comply with the instructions in paragraph 2.B.1.B of the
referenced ASB, at intervals not exceeding 550 flying hours.

3.1.4. According to the results of the inspections carried out in compliance with above paragraph
3.11.,312. 0r3.1.3.

a) If there is a crack in the rear frame, of length less than or equal to 30 mm, comply with the
instructions in paragraph 2.B.1.B of the referenced ASB, at intervals not exceeding 110
flying hours.

b) In all cases, and after the inspections carried out in compliance with above step a), if there
is a crack in the rear frame, more than 30 mm long, carry out the repair as per MRM Work
- Card 53.10.22.772, no later than:

- within 110 flying hours, if all the cracks are less than or equal to 50 mm,
- before resuming flights, if at least one crack is more than 50 mm long.

3.2. For aircraft equipped with two reinforcement angles on the RH side of the rear frame in accordance
with the repair defined on MRM Work Card 5§3.10.22.772:

3.2.1. Aircraft that have logged less than 2,600 flying hours:

- at 2,700 flying hours at the latest, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.2.2. Aircraft that have logged more than 2,600 flying hours:

- no later than within 100 flying hours, then at intervals not exceeding 550 flying hours, comply
with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

3.2.3. According to the results of the inspections carried out in compliance W|th above paragraph
3.2.1.,0r3.2.2.

- If there is no crack in the reinforcement angles:

. at intervals not exceeding 550 flying hours, comply with the instructions described in
paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

- [f there i‘s a crack in the reinforcement angles:

. before resuming flights, replace the frame in compliance with the instructions described in
paragraph 2.B.2 of the referenced ASB.

4, REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulietin No. 05.00.42 at original issue (if already performed) or at
Revision 1
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATE:

March 27, 2004.

6. REMARK:
For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2108 dated March 09, 2004.




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

e sn%h | LUFTDYKTIGHETSPABUD

e-post: postmot.tak@caa.dep.no | ( L D P)

AFROSPATIALE-125

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 ur. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-038 EMERGENCY FLOTATION GEAR - OPERASJONSVEKT

Pabudet gjelder/;

Eurocopter AS 350 hehkopter utstyrt med AERAZUR emergency flotation gear som
beskrevet i vedlagte“kop1 av UGAC AD UF-2004-085.

Pabudet omfatter: ) '/\ )

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagt€ kopi av DGAC AD UF-2004-085.
Tid for utfgrelse: O N

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi avI’)jﬁGAc"I&D, UF-2004-085.

Referanse: e
DGAC AD UF-2004-085.
Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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6. REMARQUE : ' i
Pour les questions concernant le contenu technique des exigences de cette CN, contacter : -
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France
Tel. 1 33 (0) 442 8597 97 - Fax : 33 (0) 4 42 85 99 66
e.mail : Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROBATION :
Cette CN est approuvée sous la référence AESA n° 2004-6242 du 10 juin 2004.

EMERGENCY AIRWORTHINESS DIRECTIVE (CNU) PUBLISHED BY DIRECTION GENERALE DE
L’AVIATION CIVILE (FRANCE) ON BEHALF OF EASA.

THIS TEXT IS NOT SENT TO FOREIGN OPERATORS OF AIRCRAFT NOT REGISTERED IN FRANCE.
IT IS UP TO THE NATIONAL AUTHORITIES TO FORWARD IT TO THEM ON RECEIPT.

No UF-2004-085 — EUROCOPTER — AS 350 helicopters
SUBJECT: Equipment/Furnishings ~Emergency flotation gear - All-up operating weight (ATA 25, 01)

1. EFEECTIVITY:
AS 350 BA helicopters equipped with an AERAZUR emergency flotation gear comprising:
- LH side container assembly 158170 or 158210-1,
and
- RH side container assembly 158171 or 158215-1.
The containers are comprised in emergency fiotation gear, removable parts, PN 350A82-8040-00 or
PN 350A82-8040-01.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and flight crews.

2. REASON:
This AD is issued due to the following situation:
EUROCOPTER AS 350 Service Bulletin (SB) No.- 01.00.35 enables the conversion of an AS 350
version B helicopter to an AS 350 version BA helicopter, and changes the all-up weight of the helicopter
from 1,950 kg to 2,100 kg.
However, 8B No. 01.00.35 does not prohibit the use of the emergency flotation gear, which is still limited
to an all-up weight of 1,950 kg.
Consequently, the all-up operating weight of helicopters, equipped with emergency flotation gear
specified in § 1, is limited to 1,950 kg for all flights over water.

3. MANDATORY ACTION AND COMPLIANCE TIME:
The following measure is rendered mandatory from the effective date of thls AD:
The all-up operating weight of helicopters equipped with emergency flotation gear specified in § 1 above,
is limited to 1,950 kg for all flights over water. )

4. REFERENCE PUBLICATION:
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.55.
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:
Upon receipt, from June 11, 2004.

6. REMARK:
For any questions concerning the technlcal content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France
Tel. 1 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax : 33 (0) 4 42 85 99 66
e.mail : Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:
This AD is approved under EASA reference n° 2004-6242 dated June 10, 2004.




_ MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Ridhuaga 3. Gelo A
Telefon 23 3178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmot;ak@caa.dcp.no ( L D P)

AEROSPATIALE-126

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om Iuftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 or. 1273

2004-039 HYDRAULIKKVASKE I KALDT VAR

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter som opererer i kaldt ver, alle modeller som beskrevet i
vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-055.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-055.

Tid for utfgrelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-055.
Referanse:

DGAC AD F-2004-055.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pébudet vzere utfgrt til rett tid og notat om utf¢relscn
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DlRECTlVE Distribution: Issue date:

No F-2004-055

A April 28, 2004

Page :
12

Direction
générale
de
'aviation
civile
France

This Airworthiness Directive is published by the DGAC :

X

on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the number.

affected product,

as the Registration Airworthiness Authority for the affected

aircraft..

the French issue.

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

In case of difficulty, reference should be made to

GSAC
publication

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):
Not applicable

Airworthiness Directive(s) replaced:

None

Person in charge of airworthiness:

Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject: )
05, 29 Time limits - Maintenance checks - Replacement of hydraulic fluid

in cold weather

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versiohs B, BA, BB, B1, B2, B3 and D that operate in a flight envelope where the
outside air temperature (OAT) is below minus 15° Celsius (or below plus 5° Fahrenheit).

Note: This Airworthiness Directive is intended for flight crews.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following the formation of ice in some parts of the hydraulic

system during flights in cold weather and when the hydraulic fluid is highly contaminated by water.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. As soon as the outside air temperature (OAT) is below minus 15° Celsius (or below plus
5° Fahrenheit), flights are authorized only if the hydraulic fluid was last replaced less than 110 flying

hours and less than 1 month ago.

3.2. If this is not the case, comply with the instructions specified in paragraph 2 of referenced

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.45, before resuming flights.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.45
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

May 08, 2004.
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France.

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2004-4046 of April 20, 2004,
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
AL S e
Postboks 8050 Dep., }(’)1(1331 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

s n % | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  : 23317995 AEROSPATIALE-127
(LDP)

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-040 PILOTS CYCLIC STICK FRICTION WASHERS

Pabudet gjelder:

Tid for utfgrelse: g >

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi aV G ﬁ%MBJF-ZOM-OSQ.
Referanse: ‘
DGAC AD F-2004-059.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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A|RWORTH|NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
. April 28, 2004 ~1/2
No F-2004-059 A prit<®,
Di'ref:tion This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
genéraie n behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the number.
de X gﬁ alto » the Frimary Alrworthin y In case of difficulty, reference should be made to
. ected product. ;
I'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
Erance aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Not applicable

Airworthiness Directive(s) replaced:

None

Person in charge of airworthiness:

EUROCOPTER

Type certificate(s) No. 189

Type(s):
EC 120 helicopters

TCDS No 189
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Pilot's cyclic stick friction washers

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters with serial numbers up to 1385 inclusive, and fitted with:

- thrust washer, part number C671A1006201, of the pilot's cyclic stick friction device,
- pilot's cyclic sticks, part numbers C671A1007101 and C871A1007102.

Note: This Airworthiness Directive is intended for maintenance personne! and flight crews.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued foliowing a report of sudden restriction of the cyclic stick trave!
during a flight when moving back the stick to neutral.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Pending compliance with the instructions given in paragraph 3.2 below, flights with no friction applied

to the pilot's cyclic stick are prohibited.

3.2. At the latest within 550 flying hours or within 6 months (the first limit reached is applicable):

Remove the pilot's cyclic stick and replace the thrust washers in compliance with the instructions
given in paragraph 2 of EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67A011 referenced

below.

3.3. Replace the stock of washers, and modify the pilot’s cyclic sticks, held as spares, in compliance with
the instructions given in paragraph 2.B.5 of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 67A011
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, from April 28, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseilie Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

{ This AD is approved under EASA reference No 2004-4050 of April 20, 2004.
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Lufartstlsynet "IMOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
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Telefax :23317995
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AFROSPATIALE-128

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 ur. 1273

2004-041 COLLEC‘TIVE TORQUE TUBE
Pabudet gjelder:
Eurocopter EC 120 B helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-026.
Pabudet omfatter: |
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-026.
Tid for utfgrelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-026.
Referanse:
DGAC AD F-2004-026.
Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pibudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
| March 31, 2004 12 |
No F-2004-026 A ’ <
Di’ref:tion This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale behalf of EASA. the Pri Airworthi Authority for the number.
de X on oehal o » the Frimary Airworthiness Au y for In case of difficulty, reference should be made to
. affected product. :
I'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
France aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable UF-2004-026
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 189 {
TCDS No 188
ATA chapter: Subject: .
67 Rotor flight controls - Collective torque tube

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER EC 120 B helicopters equipped with a RH collective lever-to-torque tube connecting part
(identified in the text below as "connecting part"), part number C871C4101202 or C671C4101203.

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of failure of the RH collective lever-to-torque
tube connecting part.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following

measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Within 10 flying hours, and in compliance with the instructions described in paragraph 2.B.2 of the
referenced EUROCOPTER Alert Telex, check:

- the tightening torque load of the connecting part attachment bolis,

- the con

necting part for cracks.

3.2, If the tightening torque load of the connecting part attachment bolts is above the set limit (8 Nm), or if

a crack
flights.

is detected in the connecting part, replace the affected connecting part before resuming

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A014

(Any further a

pproved revision of this Alert Telex is acceptable).
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5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the Emergency AD issued on February 19, 2004.

6. REMARK:

For questi_ons concerning the technical contents of this AD's requirements, contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France

Tel: + 33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: + 33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-2011 dated March 03, 2004,
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_ MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
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Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 or. 101 om Iuftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-042 MOTOR KONTROLLER - TWIST GRIP SOLENOID
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-
045.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-045.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-045.
Referanse:

DGAC AD F-2004-045.

Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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- No F-2004-045 A ’ (

Diref:tion This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the number.
de ['aviation X on benall o + the Frimary Ainworihiness Authority In case of difficulty, reference should be made to

affected product. :
civile the French issue.
France as the Registration Airworthiness Authority for the affected

aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication : except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject: )
76, 05 Engine controls - Twist grip solenoid
1. EFFECTIVITY:

d/DJ

AS 350 B3 helicopters fitted with twist grip post-MOD 073084.

Note: This Airworthiness Directive is intended for crews and maintenance personnel.

REASON:
This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of locking pin seizure due to overheating as a

result of prolonged electrical power supply to the solenoid of the twist grip. The seizure could result in the
loss of the emergency governing function.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. During the check before the first flight of the day (BFF check), carry out a functional check of the
solenoid in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.1 of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Telex (AT) No. 05.00.44.

3.2, During ground maintenance operations that require the "AUTO/MAN" governing mode selector to be
held in the "MAN" position, comply with the instructions specified in paragraph 2.B.2 of the referenced
AT.

REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.44.
(Any subsequent approved revision to the AT is acceptable).

EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, from March 31, 2004. L
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-3060 dated March 23, 2004.




BLANK




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet '
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
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AEROSPATIALE-130

Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 or. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-043 LOFTEKROKER

Pabudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2004-046. .

Pabudet omfatter:

Til de tider som ;\3.""”‘?“ : e
Referanse:
DGAC AD F-2004-046.
Gyldighetsdato:

2004-06-28.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mi pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




A|RWORTH|NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
March 31, 2004 112
(-, No F-2004-046 A ’ (
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale . . . . number,
de l'aviation X g:febc?;]g i ?deAtSA' the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made fo
civile product. the French issue.
France as the Registration Airworthiness Authority for the affected
aircraft.. '
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, AS 355, AS 365 N, EC 155, AS 332,
AS 332 L2, SA 330, SA 315, SA 341/342, SA 360,
Type certificate(s) No. 84, 168, 86, 56, 14, 66, 80, 1 SA 365 C, SA 313/318 and SA 316/319 L
TCDS No 157, 168, 159, 127, 61, 136, 153, 24 helicopters
ATA chapter: Subject:
25, 01, 04 Equipment and furnishings - Hoist hooks

d/DJ

EFFECTIVITY:
Helicopter versions:

AS 350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D,
AS 355 E, F, F1, F2 and N,

SA 365 N and N1. AS 365 N2 and N3,
EC 155 B and B1,

AS 332 C, C1,Land L1,

AS 332 1.2,

SA 330F, Gand J,

SA 315 B,

SA 341 G and SA 3424,

SA 360 C,

SA 365 C, C1, C2 and C3,

SE 313 B and SE 3130, SA 318 B and C and SA 3180,
SA 316 B and C, SE 3160 and SA 319 B,

equipped with GOODRICH (LUCAS — AIR EQUIPEMENT) hoists, part numbers:

76300-xxx, 76340-xxx, 76360-xxX, 76360-XXX-XX, 76363-xxx, 763B65-xxx, 76368-xxx, 76370-xxx,
76375-xxx, 76378-xxX,

fitted with hboks, part numbers:
704160, 708223, 708931, 7098686, 710177.

Note: The hooks concerned are not fitted with a tongue locking system.

REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of incorrect positioning of the strap on the
hook during a hoisting mission, which led to distortion of the tongue and caused the stretcher to drop. \
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3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. Before each hoisting operation, operators must comply with the operational procedure, and the
restriction prohibiting the use of straps, in accordance with the instructions specified in paragraph 2.A.
of the referenced EUROCOPTER Alert Telexes (AT).

3.2. No later than within 2 months, comply with the instructions specified in paragraph 2.B. of the
referenced Alert Telexes.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Telexes:
AS 350 No. 01.00.54
AS 355 No. 01.00.49
AS 365N No. 01.00.57
EC 155 No. 04A006
AS 332 No. 01.00.69
SA 330 No. 01.63

SA 315 No. 01.33

SA 341/342  No. 01.32
SA 360/365 C No. 01.41
AL i and lll No. 01.68

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, from March 31, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax; +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-3061 dated March 23, 2004.




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
uBes¢ksa'dresse: o
ren mane | LUFTDYKTIGHETSPABUD
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Med hjemmel i lovav 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-051 HYDRAULISK ”CUT OFF” FUNCTION
Pabudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2004-089. '

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-089.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-089.
Referanse:

DGAC AD F-2004-089.

Gyldighetsdato:

2004-08-23.

" MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pibudet vare utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: issue date: Page :
ne 23
No F-2004-089 A June 23, 2004 vz
Di'ref:ticim This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
genérale . . . . number.
de X on behalf of EASA, the Primary Airworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made to
tempimti affected product. ) C
I'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authority for the affected
Erance aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
29 Hydraulic system - Hydraulic cut off function

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, B1, B2, B3, BA, BB and D, pre-MOD 073283.

2. REASON:
The aim of this Airworthiness Directive (AD) is to eliminate the possibility of a load unbalance in the flight

controls, due to residual pressure in the system, after cutting off the hydraulic assistance, following a
hydraulic failure, in particular in low outside temperature conditions.

3. MANDATORY ACTION AND CONIPLIANCE TIME:

The foliowing measure is rendered mandatory from the effective date of this AD:
- Atthe latest by December 31, 2004, embody the modifications to the electrical wiring, in compliance with .

the instructions specified in § 2.A., 2.B. and 2.C. of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service
Bulletin No. 29.00.07.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulietin No. 29.00.07
(Any subseguent approved revision to this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

July 03, 2004.

d/DJ
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6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact;

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseilie Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2004-6365 dated June 15, 2004.
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MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY

Besgksadresse:

R“;‘”‘g%% §§1§2 LUFTDYKTIGHETSPABUD

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-132

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2004-052 KONTROLL AV HEISOPERAT@RENS "BELT SNAP HOOK”

Pabudet gjelder:
Eurocopter hel\ﬁé)pte , alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-
2004-096. o 7 N

Pabudet omfatter: ‘ /> —

b :
Tiltak skal utfgres som beskre'\(qtt:’i Vg&l‘a@e kopi av DGAC AD F-2004-096.
Tid for utfgrelse: &, >

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi.av DG?‘?@AAD F-2004-096.

Referanse:
DGAC AD F-2004-096.
Gyldighetsdato:

2004-08-23.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AlRWORTHlNESS D]RECT'VE Distribution: } Issue date: Page :
No F-2004-096 A June 23, 2004 Wz |
2;:;:;7: This Airworthiness Directive is published by the DGAC : Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
. . - . number.
de X 22:523 l;?;diﬁtSA, the Primary Ainworthiness Authority for the In case of difficulty, reference should be made to
P'aviation the French issue.
civile as the Registration Airworthiness Authorlty for the affected
France aircraft..
GSAC No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
publication except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER SA 330, AS 332, AS 332 L2, SA 341/342, AS 350,
' AS 355, SA 360, SA 365 C, AS 365 N, EC 155,
Type certificate(s) No. 56, 66, B4, 168, 80, 86, 14 SA 316/319 helicopters
TCDS No 127, 136, 157, 168, 153, 1589, 61
ATA chapter; Subject:
25 Equipment/Furnishings - Hoist operator's beit snap hook

1. EFFECTIVITY:
EUROCOPTER helicopters:

- SA330F, GandJ,

- AS332C,C1, L, L1and L2,

- SA 341 G and SA 342 J,

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,

- AS355E F, F1, F2andN,

- SA 360

- SA365C,C1,C2andC3,

- SA 365N and N1 and AS 365 N2 and N3,
- EC 155 B and B1,

- SA 316 B and C, SE 3160 and SA 319 B,

equipped with an operator's belt (called "hoist operator's belt") PNs: 330A87-0730-00, 330A87-2371-00,
341AB4-1120-00, 350A84-0047-00, 360A84-0040-00, 360A84-0040-01 and 360A84-0040-02, fitted with a
snap hook PN GA343-95,

or

equipped with an operator's belt (called "hoist operator's belt") PN 3160S73-08-200-1, fitted with a snap
hook PN 4100-80AT28.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.
2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to the discovery of untimely unlocking of the snap hook of
the "hoist operator's belt".

d/CG
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b No F-2004-096 A June 23, 2004 212

3. MANDATORY ACTION AND COMPLIANCE TIME:

The following measure is rendered mandatory from the effective date of this AD:

At the latest, each time before using the "hoist operator's beit", safety the snap hook locking mechanism in
compliance with the instructions specified in § 2.B. of the referenced EUROCOPTER Alert Telexes.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Telexes:

- No. 45.14 for SA 330 helicopters,

- No. 25.01.44 for AS 332 helicopters,

- No. 45.06 for SA 341/342 helicopters,

- No. 25.00.89 for AS 350 helicopters,

- No. 25.00.78 for AS 355 helicopters,

- No. 25.23 for SA 360/365 helicopters

- No. 25.00.61 for AS 365 helicopters,

- No. 25A064 for EC 155 helicopters,

- No. 25.66 for ALOUETTE Il helicopters.

(Any subsequent approved revision to these Alert Telexes is acceptabie).

5. EFFECTIVE DATE:

July 03, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-6380 dated June 15, 2004.




BLANK




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

ez ol ) UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995 AEROSPATIALE-133

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nor. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 or. 1273

2005-001 "HYDRAULIC POWER LOSS”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD E-2004-
174.

 Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-174.
Tid for utferelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-174.
Referanse:
DGAC AD F-2004-174
Gyldighetsdato:

2005-02-01

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
No F-2004-174 A November 10, 2004 12

Direction This Airworthiness Directive is published by the. DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to

I'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable , ' None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157

ATA chapter: Subject:

29 Hydraulic power - Hydraulic power loss

1. EFFECTIVITY:
AS 350 helicopter versions B, BA, B1, B2, B3, BB and D.

Note: The information contained in this Airworthiness Directive (AD) is intended for crews.

2, REASON:

This AD is issued after having noted that some crews do not understand how to comply with the
emergency procedures in the event of a hydraulic power system failure or during emergency procedure
training (hydraulic failure training procedures). The Flight Manuals have been revised to prevent
misunderstanding.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

- No later than within one month, incorporate the Revisions listed below into the Flight Manuals of the
helicopters concerned and comply with the instructions covered by these Revisions:

AS 350 RUSH FLIGHT MANUAL
Cg}g}gﬁ; REVISIONS SUPPLEMENTS NORMAL REVISIONS
B RR 13 Q SUPPLEMENT 19 NORMAL REVISION RN 1
BA RR 21 SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1
BB RR 1F SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1
B RR 5Q SUPPLEMENT 11.7 NORMAL REVISION RN 1
B2 RR 3A SUPPLEMENT 7 NORMAL REVISION RN 1
B3 RR 2K SUPPLEMENT 7 " | NORMAL REVISION RN 1
. D . RR 5M SUPPLEMENT 19 NORMAL REVISION RN 1
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EFERENCE PUBLICATIONS:

Helicopter Flight Manuals
(Any subsequent approved revision to these documents is acceptable)

. EFFECTIVE DATE:

November 20, 2004.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-10840 dated November 03, 2004.




BLANK




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

nBes¢ksadresse: . o
om0 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no (L D P)

AEROSPATIALE-134

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 ar. 1273

2005-002 »TAIL ROTOR BLADE TRAILING EDGE TAB”

Pabudet gjelder:

Alle Eurocopter AS 350 modeller med halerotorblader som er beskrevet i vedlagte kopi av
DGAC AD F-2004-178.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-178.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-178.
Referanse:

DGAC AD F-2004-178

Gyldighetsdato:

2005-02-01

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgreisen
fort inn i vedkommende journal med henvisping til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
November 10, 20
No F-2004-178 A » 2004 2,
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of T Jati f ; o f
générale EASA, Airworthiness_ Authority of the State of Design for the affected ransiation of « Cons:r_c,;Lrl?;geeKNawgabmte » of same
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
|'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject: .
64 Tail rotor - Tail rotor blade trailing edge tab

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helic0pters, versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, fitted with tail rotor blades PN 355A 12.0040 all
dash numbers and PN 355A 12.0050.04, with serial numbers from 8400 to 9224 inclusive, before
embodiment of Repair Sheet FR No. 238 or of Work Card £4.10.00.872 [refer to the equipment log card -
(FME)].

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some reports of significant tail rotor blade trailing
edge tab debonding.

The loss of the tab leads to a significant increase in the vibration level of the aircraft.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. No later than within 100 flying hours without exceeding 3 months (the first limit reached is applicable),
install additional rivets on the trailing edge tab of blades listed in § 1., in compliance with the
instructions specified in § 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin
No. 64.00.05.

32 Prior to installing blades listed in § 1, held as spares, comply with the instructions specified in § 2.B.
- of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 64.00.05 “corresponds to Repair Sheet FR No. 283",
(Any subsequent approved revision to the ASB is acceptable). _ {
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5. EFFECTIVE DATE:

November 20, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the techn_icalr content of the requirements in this AD, please contact:
EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-10843 dated November 03, 2004.




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY
RnBes¢l§saeressg: o °
Toiton 23 31 78.00 LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-135

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 or. 1273

2005-003 "TAIL ROTOR BLADE TRAILING EDGE TAB”
Pz‘ibﬁdet gjelder:

Alle Eurocopter AS 355 modeller med halerotorblader som er beskrevet i ved] agte kopi av
DGAC AD F-2004-176.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-176.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-176.
Referanse:

DGAC AD F-2004-176.

Gyldighetsdato:

2005-02-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pibudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
November 10, 2004 1/2
No F-2004-176 A ’
Direction This AinA{onhingss Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry. -
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject: 'l
64 Tail rotor - Tail rotor blade trailing edge tab

1. EFFECTIVITY: |
AS 355 helicopters, versions E, F, F1, F2 and N, fitted with tail rotor blades PN 355A 12,0040 all dash
numbers, and PN 355A 12.0050 all dash numbers, with serial numbers from 8400 to 9224 inclusive,
before embodiment of Repair Sheet FR No. 238 or of Work Card 64.10.00.872 [refer to the equipment log
card (FME)].

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following some reports of S|gn|f|cant tail rotor blade trailing
edge tab debonding.

The loss of the tab leads to a significant increase in the vibration level of the aircraf.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory from the effective date of this AD:

3.1. No later than within 100 flying hours without exceeding 3 months (the first limit reached is applicable),
install additional rivets on the trailing edge tab of blades listed in § 1., in compliance with the instructions
specified in § 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 64.00.04.

3.2. Prior to installing blades listed in § 1, held as spares, comply with the instructions specified in § 2.B.
of the referenced ASB.

4. REFERENCE PUBLICATION'

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 64.00.04 "corresponds to Repair Sheet FR No. 283"
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable). ,
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5. EFFECTIVE DATE:

November 20, 2004.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 87 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-10841 dated November 03, 2004.
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MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet _
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQ@Y

Besgksadresse:

st | ) UETDYKTIGHETSPABUD
Telefax :23317995 ( L D P ) AFEROSPATIALE-136

e-post: postrottak @caa.dep.no

Med hjemmel i Iov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-019  ”TAIL SERVO-CONTROL”

Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 350 B3 helikopter som beskﬁﬁ?{véd&agte kopi av DGAC AD F-2004-
Pabudet omfatter: A 2

//> S

Tiltak skal utfgres som be/slgrc%t i Vc_/dl'aéE kopi av DGAC AD F-2004-196.
Tid for utfgrelse: <
<

Til de tider g)mgr besl/qevét i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-196.

/ .
A )
Refe-ranse(:}_~ i

DGAC AD F-2004-196.
Gyldighetsdato:

2005-04-25.

MERK!! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distribution
No F-2004-196

A January 19, 2005 [

Issue date: - Page :

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Not applicable

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Airworthiness Directive(s) replaced:

UF-2004-196

Person in charge of airworthiness:

Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Tail servo-control

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER AS 350 B3 helicopters fitted with a GOODRICH tail servo-control PN SC5071-XX or.
SC5072, except:

- tail rotor servo-controls PN SC5072 with a serial number equal to or above 1372,

- fail rotor servo-controls overhauled or repaired in compliance with Service Bulletin GOODRICH
No. SC507X-67-32-01-3,

- tail rotor servo-controls having never been removed since the delivery of a new aircraft.

Note: this Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

2. REASONS:

This AD is issued following a case of travel limitation of the LH pedal felt by a pilot. This travel limitation
could lead to a side-slip of the helicopter in an auto-rotation flight at VNE.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory:

3.1. On the effective date of this AD:

Intentional auto-rotation flight is prohibited until the check of the tail servo-control in accordance with
paragraph 2.B.2 of the referenced Alert Telex (AT) EUROCOPTER AS 350 No 67.00.30.

3.2. No later than within the next 50 flying hours from the effective date of this AD:

n/CG
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3.2.1. For helicopters not fitted with automatic flight control system:
Comply with paragraph 2.B.2.a. of the referenced AT.

3.2.2. For helicopters fitted with automatic flight control system:
Comply with paragraph 2.B.2.b. of the referenced AT.

3.3. In case of detection of any non-compliant tail servo-control according to paragraph 2.B.6 of the
referenced AT, install a compliant tail servo-control according to the paragraph 2.B.2 directives of the
referenced AT.

3.4. On spares fail servo-control: comply with paragraph 2.B.6. directives of the referenced AT before
installation on an aircraft.

. REFERENCE PUBLICATION:

Alert Telex EUROCOPTER AS 350 No. 67.00.30
(Any further approved revision of this AT is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the emergency AD issued on December 28, 2004.

. REMARKS:

This AD has been the subject of an emergency diffusion on December 28, 2004.

For questions concerning the technical contents of this AD’s requirements, contact:
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France
Tel. 1 33 (0) 4 42 8597 97 - Fax : 33 (0) 4 42 85 99 66

E-Mail : Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-12557 dated December 28, 2004,




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

wa*55% | LUFTDYKTIGHETSPABUD

e-post: postmot;ak@caa.dep.no ( L D P) AEROSPATIALE-137

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-020  ”UPPER AND LOWER VERTICAL FIN SPARS”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikopter, alle serienummer, so oy ’é%j}g{cevet 1 vedlagte kopi av

DGAC AD F-2005-010.

Pabudet omfatter: %*:"

(g‘&‘ﬁ \‘
Tiltak skal utfgres som beskrevet i Vetﬁagte kopi av DGAC AD F-2005-010.

Tid for utforelse:

Til de tider og intery alli“:r s@m er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-010, med

virkning fra den ;.T‘ijP s gyld1ghetsdato

A
ay

Referanse:
DGAC AD F-2005-010.
Gyldighetsdato:

2005-04-25.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning tit denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECT'VE Distribution: Issue date" Page :
January 05, 2005 1/2
No F-2005-010 A v (
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behaif of Translation of « Consigne d iqabilite
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected sation of « onsgg;b:ENaVIQa fité » of same
de product, part or appliance. : In case of difficulty, reference should be made to
'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication :
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
05, 55 Stabilizers - Upper and lower vertical fin spars

1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 helicopters, all serial numbers.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following two cases of cracks discovered in the spar of the

upper vertical

In time, crack

fin on two AS 355 N helicopters.

growth on the attachment spar of a vertical fin can lead to the failure of the spar and result in

the loss of the vertical fin.

L

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following

measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. No later than within the next 25 flying hours, then at intervals of no more than 100 flying hours, check

the spar

of the upper and lower vertical fins for absence of cracks, in compliance with the instructions

described in § 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.46.

3.2. Result analysis:

a) If a crack is found in one of the spars, replace the affected vertical fin as per Maintenance Manual
(MET) Work Card 55.00.00.402.

b) If no crack is found:

Resume flights and repeat the check at intervals of no more than 100 flying hours (referto § 3.1.).

P
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. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.46
(Any subsequent approved revision to this Alert Telex is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from January 05, 2005.

. REMARK:
For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-12550 dated December 27,2004.




BLANK




_ MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY
uBes¢kSadresse: o
e 00 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax :23317995
e-post: ;ostmottak@caa.dep.no ( L D P) AEROSPATIALE-138

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 or. 1273 ’

2005-021  ”DOORS - PIN OF THE SLIDING DOOR REAR FITTING”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350tk

‘ ikopter, alle versjoner som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD
F-2005-032. )

Pabudet omfatte;.

<
Tiltak skal utfgres som bes
Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er beskrey
virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:

DGAC AD F-2005-032.
Gyldighetsdato:

2005-04-25.

MERK! For at angjeidende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
: February 16, 2005
No F-2005-032 A v 1% 12
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consi NI
générale | EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected siation o « onsfggg:r_'va"’gab"’te » of same
de product, part or appliance. In case of difficully, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication :
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness D‘irective(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157
ATA chapter: Subject: :

05, 52 Doors - Pin of the sliding door rear fitting

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, fitted with sliding door(s).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of total failure and a case of a crack
discovered on the support pin of the sliding door rear roller.

The metallurgical analysis of the pins has shown a non-conformity concerning the heat treatment of the
material.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:
3.1. Aircraft equipped \-Nit-h‘ slidi_r;i-g doors having logged less than 90 flying hours:

- At the Iatesf at 11'O.fly,i“n'§ hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, check the
sliding door rear- reller support pin in compliance with the instructions specified in § 2.B of
referenced EUROCOPTER AS 350 Alert Telex (AT) No. 05.00.47.

3.2. Aircraft equipped with sliding doors having logged 90 flying hours or more:

- No later than within 20 flying hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, comply with
the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.

3.3. Before installation, on an aircraft, of sliding doors held as spares and having logged flying hours,
comply with the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.
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4. REFERENCE PUBLICATION(S):

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.47
(Any subsequent approved revision to this AT is acceptable).
5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from February 16, 2005.

6. REMARK:
For any questions concernin'g the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marighane Cedex - France.
Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 8529 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com '

7. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2005-1377 dated February 08, 2005.




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo B LUFTFARTQY
R“ﬁﬁiﬁl:;frzessé;lo R
Telefon 233178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD -
i IR (LDP) ABROSPATIALE 139

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-022  ”UPPER AND LOWER VERTICAL FIN SPARS”

Pabudet gjelder:

s

Eurocopter AS 355 helikopter, alle versjoner og ;enenummer som beskrevet i vedlagte
kopi av DGAC AD F-2005-006. i

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet :yé'dggg_té kopi av DGAC AD F-2005-006.

Tid for utfgrelse: 7‘ j ’
Til de tider og in;c;\};ﬁér; som et beskrovet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-006, med
virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse;v_,,;_ ’
DGAC AD F-2005-006.
Gyldighetsdato:

2005-04-25.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pibudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fert inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
January 05, 2005 172
No F-2005-006 A v (,,
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected o« onst}t};g;b:r. avigabiite » of same
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation : ) the French issue.
civile
France _ No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
. except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicabie None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type certificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
05, 55 Stabilizers - Upper and lower vertical fin spars

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, all serial numbers.

. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following two cases of cracks discovered in the spar of the
upper vertical fin on two AS 355 N helicopters.

In time, crack growth on the attachment spar of a vertical fin can lead to the failure of the spar and result in
the loss of the vertical fin.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. No later than within the next 25 flying hours, then at intervals of no more than 100 flying hours, check
the spar of the upper and lower vertical fins for absence of cracks, in compliance with the instructions
described in § 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.44.

3.2. Result analysis: . .

a) If acrack is fouhd ih oﬁe of the spars, replace the affected vertical fin as per Maintenance Manual
(MET) Work Card-55.00.00.402.

b) If no crack is found:

Resume flights and repeat the check at intervals of no more than 100 flying hours (refer to § 3.1.).
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. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.44
(Any subsequent approved revision to this Alert Telex is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from January 05, 2005.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France.
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2004-12546 dated December 27, 2004.




BLANK




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

- o ° )
e 5300 - | LUFTDYKTIGHETSPABUD
1 12331 -
e post: postmotak @caa.dep 0 (LDP) AEROSPATIALE-140

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-023  ”DOORS - PIN OF THE SLIDING DOOR REAR FITTING”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 he\Iilggptgif -dle versjoner som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC

A

AD F-2005-033. L

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte k,ol\)ixaiv DGAC AD F-2005-033.

Tid for utforelse:

GAC AD F-2005-033, med

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagy kopl\ab
virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD 2005-033
Gyldighetsdato:

2005-04-25.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet vzre utfyrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fprt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distibutin:
A February 16, 2005

No F-2005-033

Issue date:

Page :

112
K

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected
product, part or appliance.

number.

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

de In case of difficulty, reference should be made to

I'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05, 52 Doors - Pin of the sliding door rear fitting

1. EFFECTIVITY:

AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, fitted with sliding door(s).

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of total failure and a case of a crack
discovered on the support pin of the sliding door rear roller.

The metaliurgical analysis of the pins has shown a non-conformity concerning the heat treatment of the

material.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Aircraft equipped with sliding doors having logged less than 90 flying hours:

- At the latest at 110 flying hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, check the
sliding door rear roller support pin in compliance with the instructions specified in § 2.B of
referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Telex (AT) No. 05.00.45,

3.2. Aircraft equipped with sliding doors having logged 90 flying hours or more:

.- No later than within 20 flying hours, then at intervals of no more than 110 flying hours, comply with
the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.

3.3. Before installation; on an, aircraft, of sliding doors held as spares and having logged flying hours,
comply with the instructions specified in § 2.B of the AT referenced below.
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4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.45
(Any subsequent approved revision to this AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from February 16, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 8599 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-1378 dated February 09, 2005.

B st L,




BLANK




' . MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@OY

Bespksadresse:

e Zan %% | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995 AEROSPATIALE-141
(LDP)

e-post: postmottak @caa.dep.no

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-024A  ”TAIL ROTOR DRIVE -~ MAIN GEAR BOX”
Pabudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2004-198 R1.

Pabudet omfatter: -

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-198 R1.

Tid for utfgrelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-198 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2004-198 R1

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mi pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




A]RWQRTHENESS DIRECTIVE Distribution; {ssue date: Page :

June 22, 2005 17
No F-2004-188 R1 A ! 3
Direction This Airworthiness Di_rective is published by the DGAC as the ) Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale Airworthiness Authority of the State of Registry for the affected aircraft. number.
de In case of difficulty, reference should be made to
P'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Not applicable

Corresponding foreign Ainworthiness Directive(s):

Airworthiness Directive(s) replaced:
F-2004-198 original issue

EUROCOPTER

Person in charge of airworthiness:

Type(s):
SA 313/318, SA 315, SA 316/319 helicopters

Type certificate(s) No. 1
TCDS No 24, 14/6

ATA chapter:

85

Subject:

Tail rotor drive - Main gear box

1. EFFECTIVITY:

1.1. SE 313 B and SE 3130 helicopters fitted with a main gearbox (MGB) listed-in the table below:

MGB Part Number

Serial Number of the MGBs Concerned

3130562-40-000-2

10232 ; 10276 ; 10453 ; 10468 ; 10476 ; 10613 ; 10616 ; 10695 ; 1097 1.

3130562-40-000-3

10121 ; 10157 ; 10242 ; 10538.

1.2. Helicopters:

- SA 3180, SA 318 B, SA 318 C,
- SE 3160, SA 316 B, SA 316 C, SA 319 B,
- SA 3158,

fitted with a main gearbox (MGB) listed in the table below:

MGB Part Number

Serial Number of the MGBs concerned

319A62-00-000-4

3-10228 ; 3-11372 ; 3-10822.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a detection of a roller absence on the lower bearing
of the bevel gear wheel in an MGB having been subject to a maintenance check performed by the French
company HELI TECHNIQUE. This absence could lead to the loss of the tooth meshing of the tail rotor
drive system and of the helicopter yaw control.

niCG

S e e A R

The purpose of Revision 1 of this AD is to;

- convert the referenced EUROCOPTER (Lama) Alert Telex No. 65.43 and (Alouette) Alert Telex
No. 65.144 into Alert Service Bulletins (ASBs) bearing the same reference numbers, with no change to
the technical content,

- maodify the serial numbers list of the MGBs concerned, listed in § 1 above. (
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3: MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory:

31,

3.2,

3.3,

On the effective date of the original issue of this AD:

After each rotor shutdown and pending the application of the actions requested by the § 3.2. of this
AD, check the magnetic element of the MGB according to the directives of the § 2.B.1. of the
referenced ASB corresponding to the aircraft version.

3.1.1. If no metal chip is found on the magnetic element of the MGB:

- Resume flights. -
3.1.2. If one or more metal chips are found on the magnetic element of the MGB:
- Comply with the technical directives of the § 3.2. of this AD before resuming flights.
At the latest within the next 10 flying hours as from the effective date of the original issue of this AD:

Perform a borescope inspection of the lower bearing of the bevel gear wheel according to the
directives of the § 2.B.2. of the referenced ASB corresponding to the aircraft version:

3.2.1. If all the rollers are in place in the bearing cage and if absence of metal particle(s) on the
magnetic element:

- Resume flights.

3.2.2. If all the rollers are in place in the bearing cage and if presence of metal particle(s) on the
magnetic element:

- Comply with the directives of the § 2.B.2.a. of the referenced ASB corresponding to the
aircraft version to determine whether or not the MGB can be kept in service.

3.2.3. If one or more rollers are missing from the bearing cage:

- Replace the MGB with an airworthy MGB before resuming flights.

On spare MGBs, comply with the directives of § 2.B.2. of the referenced ASB corresponding to the
aircraft version, before installation on an aircraft. ’

REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER ALOUETTE Alert Service Bulletin No. 65.144.
EUROCOPTER LAMA Alert Service Bulletin No. 65.43.
{Any subsequent approved revision to these Alert Service Bulletins is acceptable).

EFFECTIVE DATES:

Original issue : Upon receipt of the emergency AD issued on December 29, 2004
Revision 1 » July 02, 2005,
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6. REMARKS:
For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Tel.: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-Mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

The EASA have considered the issuance of Airworthiness Directive the subject of which is the correction
of a dangerous situation due to a defective maintenance operation is not in their responsibility scope.

Consequently, this AD having for origin a defective maintenance check, does not comply with the present
responsibility EASA scope and is not subject to an EASA approval. It is part of each of the national.
authorities to decide to take into account this AD by the statutory means judged appropriate. {




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet :
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

msmaz o | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-142

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-027 “ROTOR FLIGHT CONTROLS - YAW CONTROL”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-042.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagté kopi av DGAC AD F-2005-042.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-042, med
virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD F-2005-042.
Gyldighetsdato:

2005-07-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere Juftdyktig ma pabudet vaere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numimer.
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{,

..| Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to

I’aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the reguirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable _ None

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350 helicopters

Type certificate(s) No. 84

TCDS No 157
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Yaw control

1. EFFECTIVITY:

AS 350 helicopter versions B, BA, BB, B1, B2 and D, fitted with stainless steel-caged ball-type controls,
PNos.: » '

- 704A 34-130-068 with automatic flight control system (pre-MOD 072771),
- 704A 34-130-058 without automatic flight control system (pre-MOD 072771).

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following many cases of binding discovered in yaw control
stainless steel-caged ball-type controls which may generate increased conirol loads or a feeling of seizure
at the pedal units.

| v;
3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following actions must be taken as from the effective date of this AD:

3.1. Aircraft having logged 2000 flying hours or more:

- No later than within 6 months, remove the stainless steel-caged ball-type control and install the
new Teflon-caged ball-type control in compliance with the instructions specified in § 2. of
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.26 R1, referenced below.

3.2. Aircraft having logged less than 2000 flying hours:

3.2.1. No Iatervthan within 6 months after the aircraft has reached 2000 flying hours and at the Iatest
- by December 31, 2005, comply with the instructions specified in § 2. of the referenced ASB.

3.2.2. For airbraft. that will not have logged 2000 flying hours by December 31, 2005:

- At the_';léte_st by December 31, 2005, comply with the instructions specified in § 2. of the
referenced.ASB.

3.3. Stainles§ steél-taged ball-type controls PNos. 704A34-130-068 and 704A34-130-058, held
\

co spares, are to be returned to EUROCOPTER for exchange, by December 31, 2005.
n/
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. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.26 R1
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

March 26, 2005.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0) 4 42 85 87 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-suppori@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-2235 dated March 09, 2005.




BLANK




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

gz o | ) UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995 AEROSPATIALE-143

e-post: pos@o&ak@caa.dep.no (L D P)

Med hjemmel i lovav 11.juni 1993 nr. 101 om lufifart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 or. 1273

2005-028 “ROTOR FLIGHT CONTROLS - YAW CONTROL”

Pabudet gjelder:

~ Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-043. 4

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedia
Tid for utfgrelse:

Til de tider og int f.,:' aller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-043, med

virkning fra denne :DP’s gyldighetsdato.
Referanse:

DGAC AD F-2005-043.
Gyldighetsdato:

2005-07-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pdbudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med herivisning til denne LDPs nummer.
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Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected ‘ number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I"aviation the French issue,
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None '
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 355 helicopters
Type ceriificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Yaw control

1. EFFECTIVITY:
AS 355 helicopter versions E, F, F1, F2 and N, fitted with stainless steel-caged ball-type controls, PNos:
- 704A 34-130-068 with automatic flight control system (pre-MOD 072771),
- 704A 34-130-086 without automatic flight control system (pre-MOD 072771).

2. REASON:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following many cases of binding discovered in yaw control
stainless steel-caged ball-type controls which may generate increased control loads or a feeling of seizure
at the pedal units.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following actions must be taken as from the effective date of this AD:

3.1. Aircraft having fogged 2000 ﬂying hours or more:

- No later than within 6 months, remove the stainless steel-caged ball-type control and install the .
new Teflon-caged ball-type control in compliance with the instructions specified in § 2. of
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 67.00.26 R1, referenced below.

3.2. Aircraft having logged less than 2000 flying hours:

3.2.1: No later than within 6 months after the aircraft has reached 2000 flying hours and at the latest
by December 31, 2005, comply with the instructions specified in § 2. of the referenced ASB.

- 3.2.2. For aircraft that will not have logged 2000 fiying hours by December 31, 2005:

- At the 'létest by December 31, 2005, comply with the instructions specified in § 2. of the
referenced ASB.

3.3. Stainless ‘stesl-caged ball-type controls PNos. 704A34-130-068 and 704A34-130-086, held 3
~ --~Spares, are {o be returned to EUROCOPTER for exchange, by December 31, 2005.

n/CG




AIRWORTHINESS DIRECTIVE
No F-2005-043

Distribution:

A

Issue date:

March 16, 2005

Page:
212

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.26 R1
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

March 26, 2005,

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France

Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2005-2236 dated March 09, 2005.




BLANK




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

LUFTDYKTIGHETSPABUD

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-144

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vediak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-032  “TAIL ROTOR DRIVE SHAFT - REAR DRIVE SHAFT FRICTION RING”

Pabudet gjelder:

Eurocopter EC 120 helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC
AD F-2005-076.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-076.

Tid for utfgrelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-076,
med virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:

o Xonsele vy
208+ -\0-74

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



A|RWORTHENESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
No F-2005-076

A May 11, 2005 112

{

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

\

Translation of « Consigne de Navigabilité » of sanc
number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Not applicable

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Airworthiness Directive(s) replaced:
Norne

Person in charge of airworthiness:

Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 188

TCDS No 189

ATA chapter: Subject: ’
65 Tail rotor drive shaft - Rear drive shaft friction ring ‘

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters equipped with rear drive shafts, PN: C651A3102051 and C651A3102052.

2. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of bonding failure and displacement of the
damper friction ring on the rear drive shaft, discovered in service.

This incorrect positioning led

drive shaft,

Con

.

to wear on the two half—elan%ps, which, in time, may cause failure of the rear

.
v B A
A S #

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

L

The folld’w‘i'ngzmeasures are réndered mE'nq,atory:,as{frbm the effective date of this AD:
= % y R A P

3.4. Helicop’feré having logged Iess than 96 ifvlyi'ng hours:

- No later than within the next 110 flying hours, then at intervals not exceeding 110 flying hours,
check in compliance with the instructions specified in § 2.B. of referenced EUROCOPTER
EC 120 Alert Telex (AT) No. 05A008, that the friction ring has not moved on the rear drive shaft.

3.2. Helicopters havihg logged 90 flying hours or more:

- No later than within the next 20 flying hours, then at intervals not exceeding 110 flying hours,
check in compliance with the instructions specified in § 2.B. of the referenced AT that the friction
ring has not moved on the rear drive shaft. :

n/CG




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
No F-2005-076 A May 11, 2005 212

3.3. Result analysis
Following fhe visual or tactile check of the friction ring position on the rear drive shaft:
3.3.1. If the friction ring has not moved:
Leave as is and resume flights.
3.3.2. If the friction ring has moved:

At the latest before resuming flights, comply with the instructions specified in § 2.B.2. of the
referenced AT.

4, REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 05A008.
(Any subsequent approved revision to this Alert Telex is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt as from May 11, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No. 2005-3955 dated May 02, 2005.




BLANK




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Bespksadresse:

Lamgaz oo\ ) UFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995

e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-145

Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-033  “TAIL ROTOR DRIVE SHAFT - FORWARD SHAFT SECTION”

Pabudet gjelder:

Eufocopter AS 355 helikopter, alle modeller som beskre
AD F-2005-082.

Pabudet omfatter: o

%,
Tiltak skal utfgres som beskrevet i ved e"

A o

Opi & 'DGAC AD F-2005-082.
;‘_;’ﬁ:

Tid for utfgrelse:

mier begkrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-082,
gyldighetsdato.

Til de tider og gangtider,
med virkning fra dgfnug L

4

Referanse:

DGAC AD F-2005-082.
Gyldighetsdato:

2005-07-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere Juftdyktig mé pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
May 25, 2005 112
No F-2005-082 A y e
{
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of sa..c
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCCOPTER AS 355 helicopters
Type cetificate(s) No. 168
TCDS No 168
ATA chapter: Subject: [
01, 65 Tail rotor drive shaft - Forward shaft section ‘

1. EFFECTIVITY:

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with tail rotor drive shaft forward shaft section, part
number 355A 34-1090-00 with serial numbers from 858 up to 873 (inclusive).

Note: this Airworthiness Directive (AD) does not apply to helicopters delivered after January 1%, 2005.

2. REASONS:

) This AD is issued following a metallurgical non-conformity that was discovered on a flange of the tail
E rotor drive shaft forward shaft section of an ECUREUIL helicopter.

The stress analysis has shown that this non-conformity may significantly reduce the strength, and there
the service life of this component.

MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

&

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Tail rotor drive shaft forward shaft sections specified in § 1 above, having logged less than 2,400
flying hours:

- At the latest at 2,500 flying hours and at the latest by December 31, 2005 (whichever occurs first),

. .remove the drive-shaft forward shaft section and install a drive shaft forward shaft section that is

not covered By’ paragraph 1 above, in compliance with the instructions specified in § 2.B of
referenced AS ’3'55“Ajert Service Bulletin (ASB) No. 01.00.51.

d/CG




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0247

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):
EUROCOPTER

AS 350 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD F-2004-196, EASA approval 2004-12557

ATA 67

Rotor Flight Controls — Tail Servo-Control

Manufacturer(s):

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability:

EUROCOPTER AS 350 B3 helicopters fitted with a GOODRICH tail
servo-control P/No. SC5071-XX or SC5072, except:

- tail servo-controls P/No. SC5072 with a serial number equal to or above
1372,

- tail servo-controls overhauled or repaired in compliance with
GOODRICH Service Bulletin No. SC507X-67-39-01-3,

- tail servo-controls having never been removed since the delivery of a
new aircraft.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and crews.

Reason:

This AD is issued following a case of restricted travel of the LH pedal felt
by a pilot. In an autorotation flight at VNE, this restricted travel could lead
to side-slip of the helicopter. :

This AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex
No. 67-00-30 into an Alert Service Bulletin (ASB) with the same
reference number and with no change to the technical content.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-196 and introduces no
additional requirement.

172




LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lovav 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-060 "ROTOR FLIGHT CONTROLS — TAIL SERVO-CONTROL”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0247.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0247.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-019. Denne LDP innforer ingen
tilleggskrav sammenlignet med LDP 2005-019, som var basert pad DGAC AD F-2004-196.

Tid for utforelse:

Til de tider og gangtider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0247 med
virkning fra 25. mars 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-019.

Referanse:
EASA AD 2006-0247.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfarelsen
fart inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletins No. 25.00.84 and No.
25.00.85.

or later approved revisions.

Remarks:

1.

. This AD was posted as PAD 06-085 for consultation on 05 April 2006

. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to

. For any questions concerning the technical content of the

If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCSs) for this AD.

with a comment period until 19 April 2006. No comment was raised
during consultation period.

Mr. M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.europa.eu .

requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph.: + 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: + 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com .
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Reason:

This AD is issued following the discovery of a potential risk of untimely
squib firing, resulting in the cable being cut.

This AD:
- Replaces AD No. F-2005-087 cancelled by its revision 1.

- Restricts the applicability after embodiment of MOD 073318
(elimination of the ground on the hoist squib wiring), in compliance
with referenced ASB No. 25.00.95 for AS 350 helicopters and ASB
No. 25.00.85 for AS 355 helicopters.

- Renders mandatory the embodiment of modification 073318 which
consists in disconnecting or eliminating a squib grounding wire,
according to the helicopter versions.

Effective Date:

23 June 2006

Compliance:

1. The following measures were rendered mandatory as from
May 30, 2005, the effective date of AD F-2005-087:

- Before the next hoisting operation, deactivate the squib, and affix the
required labels in the cockpit and in the cabin, near the hoist
operator, in accordance with the instructions specified in paragraph
2.B. of referenced EUROCOPTER ASB No. 25.00.94 for AS 350
helicopters or EUROCOPTER ASB No. 25.00.84 for AS 355
helicopters.

- After the squib has been deactivated, and before each subsequent
hoisting operation, comply with the operating instructions specified in
paragraph 2.D. of referenced EUROCOPTER ASB No. 25.00.94 for
AS 350 helicopters or EUROCOPTER ASB No. 25.00.84 for AS 355
helicopters.

- Before installing a hoist, held as spares, on a aircraft, comply with
the instructions specified in paragraph 2.B. of referenced
EUROCOPTER ASB No. 25.00.94 for AS 350 helicopters or
EUROCOPTER ASB No. 25.00.84 for AS 355 helicopters.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of
this AD:

No later than within 30 days, eliminate the ground from the hoist squib
wiring, in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.
of referenced ASB No. 25.00.95 for AS 350 helicopters and of
referenced ASB No. 25.00.85 for AS 355 helicopters.

Before installation on a helicopter, of an electric hoist held as spares,
comply with the instructions specified in paragraph 2.B. of referenced
ASB No. 25.00.95 for AS 350 helicopters and of referenced ASB No.
25.00.85 for AS 355 helicopters.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletins No. 25.00.94 and No.
25.00.95.
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No: 2006 — 0164

Date: 09 June 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 350 and AS 355.

TCDS Number: EASA.R.008 and DGAC F 168.

Foreign AD: None

Supersedure;: DGAC F-2005-087, EASA approval No. 2005-4691

Equipment/Furnishings — Untimely Firing of Squibs on

ATA 25 GOODRICH Electric Hoists
Manufacturer(s): EUROCOPTER (Formerly AEROSPATIALE, EUROCOPTER -
FRANCE)
Applicability: Helicopters:

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,
-AS 355E, F,F1,F2andN,

Equipped with

- GOODRICH electric hoists, PN 76370-XXX, (all types of motors),
and not modified per MOD 073318 (or per Eurocopter AS 350 Alert
Service Bulletin (ASB) No. 25.00.95 or Eurocopter AS 355 Alert
Service Bulletin No. 25.00.85)

or,

- GOODRICH electric hoists, PN 76370-XXX, not equipped with the
AUXILEC motor.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and crews.
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Telefon
Telefax

Luftfartstilsynet

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besoksadresse:

we=3%% | LUFTDYKTIGHETSPABUD

123317995

e-post: postmottak@caa.dep.no ( L D P)

MOTORDREVNE

AEROSPATIALE-164

Med hjemmel i lov av 11, juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 154 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-051

10. desember 1999 nr. 1273

"UNTIMELY FIRING OF SQUIBS ON GOODRICH ELECTRIC HOISTS“

Pabudet gjelder:

Alle AS 350 og 355 helikopter utrustet med Goodrich elektrisk heis som beskrevet i
vedlagte kopi av EASA AD 2006-0164.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0164.

Anm.: Denne LDP opphever og erstatter LDP 2005-045 som var basert pd
DGAC AD F-2005-087.

Tid for utferelse:

Pkt. 1 under "Compliance” i EASA AD 2006-0164 gjelder med virkning fra 1. juni 2005,
som var gyldighetsdato for LDP 2005-045.

Pkt. 2 under "Compliance” i EASA AD 2006-0164, gjelder med virkning fra denne LDP’s
gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2006-0164.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vere utfart til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Compliance: The foliowing measures are mandatory as from May 25, 2005, the
effective date of AD F-2005-082.

1. Tail rotor drive shaft forward shaft sections, having logged less than
2,400 flying hours:

- At the latest at 2,500 flying hours and by December 31, 2005 (the
first limit reached is applicable), remove the forward shaft section and
install a forward shaft section that is not covered by paragraph
“applicability” above, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B. of referenced EUROCCOPTER AS 355 ASB No.
01.00.51 R1.

2. Tail rotor drive shaft forward shaft sections, having logged 2,400 flying
hours or more:

- At the latest within 100 flying hours and by December 31, 2005 (the
first limit reached is applicable), comply with the instructions specified
in paragraph 2.B. of the referenced ASB.

3. Tail rotor drive shaft forward shaft sections, held as spares:

- These tail rotor drive shaft forward sections must be returned to the
EUROCOPTER works at Marignane at the latest by December 31,
2005.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.51 R1

or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-061 for consultation on 15 March
2006 with a comment period until 31 March 2006. No comment was
raised during the consultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex -
France.Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.
E-mail: Directive. technical-support@eurocopter.com
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0100

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive uniess otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 355

TCDS Number: France 168

Foreign AD; None.

Supersedure: DGAC AD F-2005-082 (EASA Approval No. 2005-4319)

Tail Rotor Drive - Tail Rotor Drive Shaft Forward Shaft

ATA 01, 65 Section

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with a tail rotor drive

M 858 (inclusive) up to No. M 873 (inclusive).

Note: This Airworthiness Directive (AD) does not apply to helicopters
delivered after January 1, 2005.

shaft forward section PN 355A 34-1090-00 with serial numbers from No.

Reason: This AD is issued following a metallurgical non-conformity that was
discovered on a flange of the forward shaft section of the tail rotor drive
shaft of an AS 355 helicopter.

The stress analysis has shown that this non-conformity can significantly
reduce the strength of this component and thereby its service life.

This AD supersedes DGAC AD F-2005-082 and covers Revision 1 of
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 01.00.51
referenced below which specifies the applicability by adding a letter “M”
to the beginning of the serial numbers of the shafts concerned.

Effective Date: 05 May 2006

1/2




L . ' MOTORDREVNE
uftfartstilsynet .
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Besgksadresse:

R&
ﬁcgfn““*f’g‘gg’l % | LUFTDYKTIGHETSPABUD
: 179

e-pos: :o?t(mottak@caa.dzs.no ( L D P ) AEROSPATIALE-163

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-043 »TAIL ROTOR DRIVE SHAFT FORWARD SHAFT SECTION”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0100.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0100.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-033 som var basert pd
DGAC AD F-2005-082.

Tid for utferelse:

Til de tider og gangtider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0100 med
virkning fra 8. juli 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-033.

Referanse:
EASA AD 2006-0100.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjcldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




SA 315 No. 01.33

SA 341/342 No. 01.32
SA 360/365 C No. 01.41
AL Il and lll No. 01.68

or later approved revisions.

Remarks: 1.lf requested and appropriately substantiated the responsibie EASA manager for the
related product has the authority to accept Alternative Method of Compliance

(AMOCs) for this AD.

2.This AD was posted as PAD 06-059 for consultation on 15 March 2006 with a
comment period until 31 March 2006. No comment was raised during the
consultation period.

3.Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr. M.
Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification Directorate, EASA. E-
mail: ADs@easa.eu.int

4.For any guestions concerning the technical content of the requirements in this AD,
please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725
Marignane Cedex - France. Tél : 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax : 33 (0) 4 42 85 99 66.
E-mail : Directive.technical-support@eurocopter.com
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SA 360 C, SA 365

C,C1,C2,C3 76375-xxx, 76378-xxx 710177
SA 365 N and N1. AS 365

N2 and N3 76375-xxx, 76378-xxx 710177

EC 155 B,B1 76378-xxX, 710177

SA 330F,G,J 76300-xxx, 76360-xxX, 704160, 708223, 708831,

76360-xxx-xX, 76368-xxx

710177

AS§332C,C1,L,L1L2

76360-xxx, 76360-xXX-XX,
76365-xxx, 76368-xxX,
76370-xxX

708223, 708931, 709866,
710177

Refer to the approved documentation according to the type of aircraft to

determine which hook is installed on which hoist

Note: The hooks concerned are not fitted with a tongue locking system.

Reason:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of incorrect positioning of
the strap in the hook of the hoist, which led to distortion of the tongue and caused the
stretcher to drop during a hoisting operation.

This AD covers the conversion of the EUROCOPTER Alert Telexes into Alert Service
Bulletins (ASBs) with the same reference numbers listed below, corresponding to the
helicopter version, with no change to the technical content.

This AD supersedes DGAC AD F-2004-046 and introduces no additional requirement.

Effective Date:

05 May 2006

Compliance:

The following measures are mandatory as from March 31, 2004, the effective date of
AD F-2004-046.

1. Each time before using the hoist, comply with the operational procedure and
restriction prohibiting the use of straps, specified in paragraph 2.A of the
referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB), corresponding to the
helicopter version.

2. No later than 2 months (as from March 31, 2004), comply with the instructions
specified in paragraph 2.B of the referenced ASB, corresponding to the helicopter

version.

Ref. Publications:

EUROCOPTER Alert Service Bulletins:
AS 350 No. 01.00.54

AS 355 No. 01.00.49

AS 365 No. 01.00.57

EC 155 No. 04A006

AS 332 No. 01.00.69

SA 330 No. 01.63
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0098
[Corrected August 31, 2006]

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designation(s):

AS 350, AS 355, AS 365 N, SA 365 N, EC 155,
AS 332, SA 330, SA 315, SA 341/ 342, SA 3860,
SA 365 C, SA 313 /318 and SA 316/ 319 series
EUROCOPTER helicopters

TCDS Number: EASA.R.008, 159, 168, 61, 136, 153, 24

Foreign AD: None

Supersedure: DGAC AD F-2004-046 (EASA approval No. 2004-3061)

ATA 25 Equipment / Furnishings — Hoist Hooks

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE, SUD
AVIATION) '
Applicability: equipped with
. GOODRICH (LUCAS - fitted with hooks, part
Helicopters AIR EQUIPEMENT) numbers

hoists, part numbers

SE 313 B and SE 3130,
SA 318 B and C, SA 3180,

o o1 B o & S a0, | 7630000 704160, 708931
and SA 319 B

SA 3158 76300-xx 704160, 708931
SA341 GandSA342J | 76370-xxx 709866

g%ﬁfg | B2.83.88,0 76370-x0¢ 709866

AS 355 E,FF1,F2,N 76370-xxX 709866
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-042 ”HOIST HOOKS”

RETTELSE: Det er gjort enkelte korreksjoner i type- og modellbetegnelser sammenlignet med den
opprinnelige EASA AD 2006-0098. Endringene er markert med strek i margen i vedlagte
korrigerte versjon av EASA AD 2006-0098.

Pabudet gjelder:

Eurocopter helikoptere, alle typer/modeller som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0098.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0098.

Anm.: Denne LDP opphever og erstatter LDP 2004-043. Denne LDP innforer ingen
tilleggskrav sammenlignet med LDP 2004-043, som var basert pd DGAC AD F-2004-046.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0098 med
virkning fra 28. juni 2004, som var gyldighetsdato for LDP 2004-043.

Referanse:
EASA AD 2006-0098.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere [uftdyktig mé pabudet vasre utfart til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a.1,

b) if the tightening torque of one or both of the attachment screws is less
than 80% of the minimum torgue value and/or if there is a loosened rivet,
check that there is no crack in the upper fin spar, in compliance with the

instructions specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if a crack is detected in the spar, replace the upper fin, scrap the 2
attachment screws and replace them before installing a new fin, in
compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is a loosened rivet, replace the loosened rivet(s), scrap the 2
attachment screws and replace them in compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is no crack and no loosened rivet, scrap the 2 attachment screws
and replace them in compliance with the instructions specified in paragraph
2.B.3.a.2,

c) if the tightening torque of the 2 attachment screws is equal to or more
than 80% of the minimum torque value, and if there is no crack and no
loosened rivet, scrap the 2 attachment screws and replace them in
compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a.3.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 55.00.11.

or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the retated product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 08-047 for consultation on 3 March 2006
with a comment period until 17 March 2006. No comment was raised
during the consultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.
M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int

4, For any questions concerning the technical content of the requirements
in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de
Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.

Tel : 33 (0) 442 8597 97 - Fax : 33 (0) 4 42 85 98 66.
E-mail : Directive.technical-support@eurocopter.com
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Compliance:

The following measures are mandatory as from 02 May 2008, the effective
date of the original issue of this AD:

1. Helicopters equipped with upper and lower fins pre-MOD 073288

1.1.  No later than within 110 flying hours, replace the upper fin and lower
fin attachment screws, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.2. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service
Bulletin (ASB) No. 55.00.11.

1.2. At intervals not exceeding 110 flying hours, check the tightening torque
of the upper fin attachment screws and check the upper fin reinforcement
splice for cracks and loosened rivets, in compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B.3 of referenced ASB:

a) if a crack is detected in the reinforcement splice, replace the fin, scrap
the 2 attachment screws and replace them before installing a new fin, in
compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a.1, -

b) if the tightening torque of one or both of the attachment screws is less
than 80% of the minimum torque value and/or if there is a lobsened rivet,
check that there is no crack in the upper fin spar, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is a crack in the spar, replace the upper fin, scrap the 2 attachment
screws and replace them before instaliing a new fin, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is a loosened rivet, replace the loosened rivet(s), scrap the 2
attachment screws and replace them in compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B.3.a.2,

- if there is no crack and no loosened rivet, scrap the 2 attachment screws
and replace them in compliance with the instructions specified in paragraph
2.B.3.a2,

c) if the tightening torque of the 2 attachment screws is equal to or more
than 80% of the minimum torque value and if there is no crack and no
loosened rivet, scrap the 2 attachment screws and replace them in
compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a.3.

2. Helicopters equipped with upper and lower fins post-MOD 073288.

No later than within 110 flying hours and at intervals not exceeding 110
flying hours, check the tightening torque of the upper fin attachment screws
and check that there is no crack and no loosened rivet in the upper fin
reinforcement splice, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.3. of referenced ASB:

a) if a crack is detected in the reinforcement splice, replace the fin, scrap
the 2 attachment screws and replace them before installing a new fin, in
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EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0097 R1

Date: 18 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):
EUROCOPTER ‘ AS 355

TCDS Number: France 168

Foreign AD: None

Supersedes: This AD supersedes EASA AD 2006-0097 dated 24 April 2008.

ATA 55 Stabilizers — Upper and Lower Fins

Manufacturer(s): EUROCOPTER , EUROCOPTER — FRANCE, AEROSPATIALE
Applicability: AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters .

Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of two

cases of cracks in the spar of the upper fin on AS 355 N helicopters.

The growth of a crack in the attachment spar of a fin can, in time, lead to
the failure of the spar and the loss of the fin.

Compliance with the requirements of EUROCOPTER Alert Service Bulletin
(ASB) 355 No. 55.00.11 cancels and replaces the corrective actions
mandated by EASA AD 2008-0096 for AS 355 helicopters.

Reason for revision: The applicability section of the original issue of this AD
erroneously included a statement suggesting that the AD applied to
helicopters that have been modified i.a.w. ASB 55.00.11. Clearly, this
cannot be true, since that modification is the subject of the AD's
requirement. This AD has been revised for clarification. For practical
purposes, no PAD was issued to request comments on this revision.

Effective Date: 20 August 2006
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-041A

10. desemnber 1999 nr. 1273

»STABILIZERS — UPPER AND LOWER FINS”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0097 R1.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet i1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0097 R1.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0097 R1
med virkning fra 1. juni 2006, som tider og intervaller skulle regnes fra i henhold til
originalutgaven av denne LDP.

Referanse:

EASA AD 2006-0097 R1.

Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet veere utfort til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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2. Interpretation of the result:

a) If a crack is detected in one of the spars, replace the fin concerned
as per MET Work Card 55.00.00.402.

b) If there is no crack:

Resume flights and repeat the check at intervals not exceeding
110 flying hours (cf. paragraph 1).

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.44

or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCSs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-046 for consultation on 3 March 2006
with a comment period until 17 March 2006. No comment was raised
during the consulitation petriod.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.
M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the requirements
in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de
Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France. Tél : 33 (0) 4 42
8597 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail : Directive.technical-support@eurocopter.com

AD No.: 2006 - 00962/2




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0096

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the

requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name:

EUROCOPTER

Type/Model designation(s):

AS 355 helicopters

TCDS Number: France 168

Foreign AD: None

Supersedes: DGAC AD F 2005-006 (EASA Approval No. 2004-12546)

ATA 55 Stabilizers — Upper and Lower Fins
Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER — FRANCE, AEROSPATIALE)
Applicability: AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters before application of EUROCOPTER
Alert Service Bulletin (ASB) 355 No. 55.00.11.
Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of two

cases of cracks in the spar of the upper fin on AS 355 N helicopters.

The growth of a crack in the attachment spar of a fin can, in time, lead to
the failure of the spar and the loss of the fin.

This AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No.
05.00.44 into an ASB, with the same reference number, with no
modification to the technical content, with a limitation to its applicability.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2005-006 and introduces no
additional requirements to it but limits its applicability.

Effective Date:

02 May 2006

Compliance:

The following measures are mandatory as from January 5, 2005, the
effective date of AD No. F-2005-006:

1. No later than within 25 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check that there is no crack in the spar of the upper and

lower fins, in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B. of

referenced ASB.
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. . . : MOTORDREVNE
uftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

Bespksadresse:

e mnanw | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995

e-post: postmottak@caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-160

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-040 ”STABILIZERS - UPPER AND LOWER FINS”
Pibudet gjelder:
Eurocopter AS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0096.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0096.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-022. Denne LDP krever ingen
tilleggstiltak sammenlignet med LDP 2005-022, som var basert pd DGAC AD F-2005-006.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0096 med
virkning fra 25. april 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-022.

Referanse:
EASA AD 2006-0096.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig mé pabudet vare utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning tit denne LDPs nummer.
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2. Interpretation of the resuit:

a) If a crack is detected in one of the spars, replace the fin concerned
as per MET Work Card 55.00.00.402.

b) if there is no crack:

Resume flights and repeat the check at intervals not exceeding
110 flying hours (cf. paragraph 1).

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.46

or later approved revisions.

Remarks: 1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCSs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-045 for consultation on 3 March 2008
with a comment period until 17 March 2006. No comment was raised
during the consultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.
M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the requirements
in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de
Marseille Provence 13725 Marighane Cedex - France. Tél : 33 (0) 4 42
8597 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail ; Directive.technical-support@eurocopter.com
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EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No: 2006 - 0095

Date: 24 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

AS 350 helicopters

TCDS Number: EASA R.008

Foreign AD : None

Supersedes: DGAC AD F 2005-010 (EASA Approval No. 2004-12550)

ATA 55 Stabilizers — Upper and Lower Fins
Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER — FRANCE, AEROSPATIALE)
Applicability: AS 350 B3 helicopters before application of EUROCOPTER Alert Service
Bulletin (ASB) 350 No. 55.00.13.
Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following the discovery of two

cases of cracks in the spar of the upper fin on AS 355 N helicopter.

The growth of a crack in the attachment spar of a fin can, in time, lead to
the failure of the spar and the loss of the fin.

This AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No.
05.00.46 into an ASB, with the same reference number, with no
modification to the technical content, with a limitation to its applicability.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2005-010 and introduces no
additional requirements to it but limits its applicability.

Effective Date:

02 May 2006

Compliance:

The following measures are mandatory as from January 5, 2005, the
effective date of AD No. F-2005-010:

1. No later than within 25 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check that there is no crack in the spar of the upper and
lower fins, in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B. of
referenced EUROCOPTER AS 350 ASB No. 05.00.46.
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_ MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQY
Besgksadresse:

i 5w | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax  :23 317995

e-post: postmottak@caa.dep.no ( L D P )

AEROSPATIALE-159

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-039 ”STABILIZERS - UPPER AND LOWER FINS”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 B3 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0095.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0095.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-020. Denne LDP krever ingen
tilleggstiltak sammenlignet med LDP 2005-020, som var basert pd DGAC AD F-2005-010.

Tid for utforelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0095, med
virkning fra 25. april 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-020.

Referanse:
EASA AD 2006-0095.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m4 pabudet vare utfort til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Compliance: The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1. No later than within 110 flying hours, adjust the microswitch and
check it for correct operation, in compliance with the instructions
specified in paragraphs 2.B.2. and 2.B.3. of referenced
EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.49.

2. Replace the microswitch in compliance with the instructions specified
in paragraph 2.B.4. of the referenced ASB:

- For helicopters with less than 440 flying hours: at the latest at 550
flying hours, carrying out the checks defined in paragraph 3. of this
AD before the helicopter has logged 550 flying hours.

- For helicopters with 440 flying hours or more: no later than within
110 flying hours.

3. Carry out a functional test of the micro switch every 110 flying hours,
in compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB.

4. Replace the microswitch every 550 flying hours in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B.4 of the referenced ASB.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.49,

or later approved revisions.

Remarks : 1. If requested and appropriately substantiated the responsibie EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Method of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-043 for consultation on 23 February
2006 with a comment period until 09 March 2006. No comment was
raised during the consultation period.

3. Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STXI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph. :33(0) 4 42 8597 97 - Fax : 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail : Directive.technical-support@eurocopter.com
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EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 — 0094

Date: 21 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

AS 350

TCDS Number: EASA. R. 008

Foreign AD: None.

Supersedes: None.

ATA 76 Engine Controls — Twist Grip Assembly

Manufacturer(s): EUROCOPTER

Applicability: AS 350 B3 helicopters, equipped with twist grips before embodiment of
MOD 073261 (new twist grip assembly compatible with the ARRIEL 2B1
engine installation).

Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case experienced

during an autorotation training procedure during which the engine
remained at idle rating although the twist grip had been turned back to
the “FLIGHT” position.

Analysis has revealed jamming of the “forced idle” microswitch (called
microswitch in the text below) pin in the pushed-in position.

The jamming results in the engine speed being held at “forced idle™:

- when the pilot turns the twist grip back to the "FLIGHT” position on
completion of autorotation training,

or,

- when the pilot turns the grip in the low flow rate direction during training
for governor failure.

Effective Date:

05 May 2006
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L _ MOTORDREVNE

uftfartstilsynet q

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY
Besgksadresse:

e Snann | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23 317995 AEROSPATIALE-158

e-post: postmottak@caa.dep.no ( L D P)

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-038 "ENGINE CONTROL —- TWIST GRIP ASSEMBLY”
Piabudet gjelder:
Eurocopter AS 350 B3 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0094.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0094.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0094, regnet fra
1. juni 2006.

Referanse:
EASA AD 2006-0094.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vaere utfort til reft tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journial med henvisning til denne LDPs nummer.
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2.

Interpretation of the results:
If the twist grip turns when applying the load to the twist grip:

Before resuming flights, replace the corresponding collective lever, in
compliance with the instructions specified in paragraph 2.B.3. of the
referenced ASB.

Before installation on a helicopter of a twist grip assembly covered
by this AD and held as spares, comply with the instructions specified
in paragraph 2.B.4. of the referenced ASB.

Ref. Publications:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 76 A008.

or later approved revisions.

Remarks :

1.

if requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

This AD was posted as PAD 08-031 for consultation on 13 February
2006 with a comment period until 28 February 2006. No comment
was raised during the consultation period.

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int.

For any question concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact EUROCOPTER (Ph. +33
(0)442 85 97 97, Fax +33 (0)442 85 99 96).
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EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No: 2006 - 0093

Date: 21 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

EC 120 helicopters

TCDS Number: France 189

Foreign AD: None

Supersedure: None

ATA 76 Engine Controls — Twist Grip Assembly

Manufacturer(s): EUROCOPTER

Applicability: EC 120 B helicopters equipped with a twist grip assembly, part number:
- C761A2024104 with a serial number below 0418,
- C761A2025104 with a serial number below 0382.

Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case experienced

during an autorotation training procedure during which the engine
remained at idle rating although the twist grip had been turned back to

the flight position.

Analysis has revealed failure of the twist grip drive tube and control
pinion bonded attachment due to non-compliant surface preparation.

Effective Date:

05 May 2006

Compliance:

The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1. No later than within 110 flying hours or within 4 months (the first limit
reached is applicable), check the bonding between the drive tube
and the control pinion of the pilot and copilot collective lever twist
grip assembly, by applying a load to the twist grip, in compliance
with the instructions specified in paragraphs 2.B.1 and 2.B.2 of
referenced EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin (ASB) No.

76A006.
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MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet .
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY
Besgksadresse:

e 5w | LUFTDYKTIGHETSPABUD

Telefax :23317995

e-post: postmottak@caa.dep.no ( L D P)

AEROSPATIALE-157

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-037 "ENGINE CONTROL - TWIST GRIP ASSEMBLY”

Pabudet gjelder:

Eurocopter EC 120 helikoptre som beskrevet i vetllagtcik

L7

Pabudet omfatter:

Tid for utfarelse:

gitt

Til de tider som er

Referanse:
EASA AD 2006-0093.
Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pabudet veere utfort til rett tid og notat om utforelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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Compliance: Reminder of the measures rendered mandatory as from March 26, 2005,
the effective date of AD F-2005-043.

3.1. Helicopters having logged 2,000 flying hours or more:

- No later than within 6 months, remove the stainless steel-caged
ball-type control and install the new Teflon-caged ball-type control,
in compliance with the instructions specified in paragraph 2 of
referenced EUROCOPTER AS 355 ASB No. 67.00.26 R2.

3.2. Helicopters having logged less than 2,000 flying hours:

3.2.1. Within 6 months, after the helicopter has reached 2,000 flying
hours, and at the latest by December 31, 2005, comply with
the instructions specified in paragraph 2 of the referenced
ASB.

3.2.2. For helicopters that will not have logged 2,000 flying hours by
December 31, 2005:

- At the latest by December 31, 2005, comply with the
instructions specified in paragraph 2 of the referenced ASB.

3.3. Stainless steel-caged ball-type controls PN 704A34-130-068 and
704A34-130-086, held as spares, are to be returned to
EUROCOPTER for exchange.

Ref. Publications: EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 67.00.26 R2.

or later approved revisions.

Remarks: 1. Ifrequested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 08-028 for consultation on 13 February
2006 with a comment period until 28 February 2006. No comment
was raised during the consultation period.

3. Engquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to
Mr. M. Capaccio, Airworthiness Directive Focal Point - Certification
Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.eu.int,

4. For any question concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact EUROCOPTER (Ph. +33
(0)442 85 97 97, Fax +33 (0)442 85 99 96).
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EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0081

Date: 03 April 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):
EUROCOPTER

AS 355

TCDS Number: France 168

Foreign AD: None

Supersedes: F — 2005 - 043

ATA 67

Rotors Flight Control — Yaw Control

Manufacturer(s):

EUROCOPTER (Formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability:

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters, equipped with stainless steel-
caged ball-type controls pre MOD 07 2771, part numbers:

- 704A34-130-068 for helicopters with Automatic Flight Control
System (AFCS) or without AFCS, but with collective-to-yaw control
coupling,

- 704A34-130-086 for helicopters without AFCS and without collective-

to-yaw control coupling.

Reason:

This Alrworthiness Directive (AD) is issued following many cases of
“binding” in the stainless steel-caged bali-type control of the yaw control,
which can result in high control loads and seizure felt at the yaw pedal

units.
This AD:

- covers Revision 2 of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service
Bulletin (ASB) No. 67.00.26,

- provides additional information in [Applicability” paragraph 1.

This AD requires no additional action compared with DGAC AD No. F-
2006-043.

Effective Date:

12 April 2006
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. : MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQOY
Besoksadresse:
Rédh 2,
ot “ngg‘ggi?g‘& LUFTDYKTIGHETSPABUD
g-post? :oas)t(mot;ak@caz.d:s.no ( L D P ) AEROSPATIALE-156

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-036 ”ROTORS FLIGHT CONTROL - YAW CONTROL”
Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 355 helikoptre som beskrevet 1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0081.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0081.
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-028. Denne LDP krever ingen
tilleggstiltak sammenlignet med LDP 2005-028 som var basert pa DGAC AD No. F-2005-
043.
Tid for utferelse:
Med virkning fra 8. juli 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-028.
Referanse:
EASA AD 2006-0081.

Gyldighetsdato:

2006-07-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distribution: Issue date: Page:
> No F-2006-040 A February 15, 2006 212
6. REMARKS:

This AD has been the subject of an emergency diffusion on January 27, 2006.

For questions concerning the technical contents of this AD's requirements, contact;

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex — France

Tel.: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66
E-Mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2006-036-E dated January 30, 20086.




A[RWORTH[NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
No F-2006-040 A February 15, 2006 12

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to

|'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
’ except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable UF-2006-040

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters

Type certificate(s) No. 188

TCDS No 189

ATA chapter: Subject:

62 Grounding of spherical thrust bearings

1. EFFECTIVITY:

EUROCOPTER EC 120 B helicopters equipped with spherical thrust bearing reference: "7050A3622036"
with serial numbers LK0130, LK0142, LK0155, LK0158.

2. REASON:
This Airworthiness Directive (AD) follows upon the discovery of a batch of spherical thrust bearings which

prove to be unfit for flight.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIME: 1

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

- With reception of present AD, the spherical thrust bearings listed in paragraph 1 above are prohibited
for flight.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EC 120 B EUROCOPTER Alert Telex No 04A006
(Any further approved revision of this AT is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the Emergency AD as from January 27, 2008.

n/CG




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
nBes¢ksadresse: o
Tekfon 2351 78,00 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telef: 02
e—post?foz)t(mottasg claz.gdz; .no ( L D P) AEROSPATIALE-155

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-007 ”GROUNDING OF SPHERICAL THRUST BEARINGS”
Pabudet gjelder:
Eurocopter EC 120 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-040.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-040.
Anm.: Denne AD ble 31. januar 2006 distribuert til de bergrte organisasjoner som
Emergency Airworthiness Directive (EAD) No: UF-2006-040, med pabud om utfprelse av
de angitte tiltak.
Tid for utfgrelse:
Som angitt i EAD No: UF-2006-040, med virkning fra 31. januar 2006.

Referanse:

DGAC AD F-2006-040.

Gyldighetsdato:

2006-01-31.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pibudet vare utfert til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
No F-2006-027 A February 01, 2006 2/2

3.2. The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD for main
gearboxes fitted with a lubrication pump with serial number SAR 1, SAR 2 or SAR 5:

- At each check after the last flight of the day (ALF) without exceeding 10 flying hours between two
checks, inspect the MGB magnetic plug and oil sight, in compliance with the instructions specified
in paragraph 2.B.1 of the ASB referenced below.

- Depending on the results of the check, comply with the instructions specified in paragraph 2.B.2 of
the ASB referenced below.

3.3. Before installation on an aircraft, of a lubrication pump installed on a main gearbox and covered by
paragraph 1, or of a separate lubrication pump covered by paragraph 1:

3.3.1. If the pump has logged flying hours since new, overhaul or repair:

- comply with paragraph 2.B.2. of the referenced ASB,
and

- comply with paragraph 2.B.3. of the referenced ASB, according to the serial number of the
lubrication pump (refer to the equipment log card (FME)).

3.3.2. If the pump is new or newly overhauled or repaired:

- leaveasis,
or

- comply with paragraph 2.B.3. of the referenced ASB, according to the serial number of the
lubrication pump (refer to the equipment log card (FME)).

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.40 R1
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

6. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt as from February 1%, 2006.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Tel.: +33 (0) 4 42 8597 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2006-0020 dated January 24, 2006.




Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of

AIRWORTH]NESS D]RECT[VE Distribution: Issue date: Page :
No F-2006-027 A February 01, 2006 112,

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected rumber.

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to

"aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable 2002-331-071 cancelled by its Revision 3

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 168

TCDS No 168

ATA chapter: Subject:

05, 63 Rotor drive(s) - Main gearbox - Lubrication pump

n/CG

1. EFFECTIVITY:

AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters, equipped with main gear boxes fitted with lubrication pumps PN
355A32-0700-01:

- with serial numbers equal to or above 5731,
or,

- with serial numbers below 5731 if they have been overhauled or repaired after June 1% 1995,

or,
- with serial number SAR 1, SAR 2 or SAR 5.

. REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following four reports of MGB lubrication pump deterioration.
In time, the insufficiently lubricated power transmission assembly deteriorates until it causes the loss of
the drive train for one or even both engines (deterioration of the combiner gearbox gears).

This AD replaces AD No. 2002-331-071 R2, cancelled by its Revision 3, and extends effectivity of the
checks to lubrication pumps with serial number SAR 1, SAR 2 or SAR 5.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Reminder of the measures rendered mandatory as from June 21, 2002 (the effective date of the
original issue of AD F-2002-331-071) for lubrication pumps except those with serial number SAR 1,
SAR 2 or SAR 5:

At each check after the last flight of the day (ALF) without exceeding 10 hours between two checks,
inspect the MGB magnetic plug and oil sight, in compliance with the instructions specified in paragraph
2.B.1 of EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.40 R1 referenced below.

Depending on the results of the check, comply with the instructions specified in paragraph 2.B. 2&.
the ASB referenced below.




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
nBes¢ksadresse: o
e a0 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
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e-post: postmottak @caa.dep.no (L D P)

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-002 "MAIN GEAR BOX LUBRICATION PUMP DETERIORATION”
Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 355 helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027.
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2002-055B.
Tid for utfgrelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027.

Som effective date” som omtalt 1 punkt 3.2 i vedlagte kopi av DGAC AD F-2006-027
gjelder gyldighetdato for denne LDP.

Referanse:

DGAC AD F-2006-027.

Gyldighetsdato:

2006-03-31.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date:
No F-2005-175 A October 26, 2005

Page:
212

3.2. For helicopters equipped with pilot cyclic stick PN C671A1003102, the following actions are rendered

mandatory as from the effective date of this AD:

3.2.1. Pending compliance with § 3.2.2. below, it is forbidden to fly with no friction applied to the pilot

cyclic stick

3.2.2, Comply with the instructions in § 2.B. and § 2.C. of the referenced ASB at the latest by

December 31, 2005.

3.3. Before installing a cyclic stick held as spares, replace the washers held in your stores, and modify the

pilot cyclic sticks in compliance with the instructions given in § 2.B.5. of the referenced ASB.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 67A011 R1
{Any subsequent approved Revision of this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

November 05, 2005.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STX!) — Aéroport Marseille Provence, 13725 Marighane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mait; Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-6370 dated October 18, 2005.




Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected

de

civile

AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: , Page :
No F-2005-175 A October 26, 2005 112 {,

Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

i number,

product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable F-2004-059 cancelled by its Revision 1
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 189
TCDS No 189
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Thrust washers for cyclic stick friction

niCG

1. EFFECTIVITY:

EC 120 B helicopters having a serial number equal to or below No. 1385, and fitted with:

- Thrust washer PN C6871A1008201 of the pilot cyclic stick friction device.
- Pilot cyclic sticks PN C671A1007101, C671A1007102 and C671A1003102.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

. REASONS:

This AD is issued following sudden restriction of the cyclic stick travel in flight when retrimming the cyclic
stick. g

This new AD:
- covers the requirements specified in AD F-2004-059 which is cancelled by its Revision 1,

- covers the requirements specified in referenced Revision 1 of EUROCOPTER EC 120 Alert Service
Bulletin (ASB) No. 67A011 that introduces a new part number for the cyclic stick.

. MANDATORY ACTION(S) AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. Reminder of the measures rendered mandatory as from April 28, 2004 (effective date of AD
F-2004-059) for helicopters equipped with pilot cyclic stick PN C671A1007101 or PN C671A1007102:

3.1.1. Pending compliance with § 3.1.2. below, it is forbidden to fly with no friction applied to the pilot
cyclic stick.

3.1.2. No later than within the next 550 flying hours or 6 months (the first limit reached is applicabie):

Remove the pilot cyclic stick and replace the thrust washers in compliance with the instructions
given in § 2.B. of referenced EUROCOPTER EC 120 ASB No. 87A011 Revision 1. [
\




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE

Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
Besgksadresse:

i [
Teich 25 3178 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax
o post postmotiak Ges dep o (LDP) AEROSPATIALE-153

Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-001 "THRUST WASHERS FOR CYCLIC STICK FRICTION”
Pabudet gjelder:
Eurocopter EC 120 helikoptre.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-175.
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2004-040.
Tid for utfarelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-175.
Punkt 3.2.2 i DGAC AD F-2005-175 skal vare ivaretatt senest 15. mai 2006.
Referanse:
DGAC AD F-2005-175
Gyldighetsdato:

2006-03-31.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pdbudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




* Transport Transports TP 7245E
3 | Canada  Canada No. p
CF-2005-16
Issue Date

3 June 2005

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

The following airworthiness directive (AD) may be applicable fo an aircraft which our records indicate is registerad in F\’/our name. ADs are issued pursuant to Canadian
Aviation Regulation (CAR) 533, Pursuant to CAR 6505.84 and the further details of CAR Standard 625, Appendix H, the continuing airworthiness of a Canadian registered
aircraft is contingent upon compliance with all applicable ADs. Failure to comply with the requirements of an may invalidate the flight authorization of the aircrafl. Alternative
means of compliance shall be applied for in accordance with CAR 605.84 and the above-referenced Standard.

This AD has been issued by the Continuing Airworthiness Division (AARDG), Aircraft Certification Branch, Transport Canada, Ottawa, telephone §13 952-4357,

Number: CF-2005-16
Subject: Battery Fuse Circuit
Effective: 30 June 2005

Applicability: Al Eurocopter (Aerospatiale) AS 350 series helicopters with Eurocopter Canada
Limited “Battery Relocation” modification (P/N 350-700214 and P/N 350-700324)
installed in accordance with Transport Canada approved Supplemental Type Certificate
(STC) number SH 96-31, Issue 5 or earlier.

Note: This STC has also been approved by the following countries:

USA: FAA STC Number SR00422NY, May 30, 2002 amendment or earlier.
Germany: LBA STC Number RC 1023, Issue 1 or earlier.
France: GAC STC dated 12 August 1997 or earlier.
ltaly: RAI STC dated 30 January 1998 or earlier.
Brazil: CTA STC Number 9703-02, June 5, 2002 or earlier.
CTA STC Number 2002806-01, June 5, 2002 or earlier.

Compliance: Compliance is required within the next 100 flight hours, but not later than
1 December 2005, unless already accomplished.

Background: It has been determined that emergency battery power will not be available if the
300A fuse activates, creating an open circuit.

Corrective Modify the battery circuit in accordance with instructions provided |n Eurocopter Canada

Actions: Limited Service Bulletin No. SB-ECL-113, Revision 1, or later revision approved by the
Chief, Continuing Airworthiness, Transport Canada.

Authorization: For Minister of Transport

R

B. Goyaniuk
Chief, Continuing Airworthiness

Contact: Mr. Bogdan Gajewski, Continuing Airworthiness, Ottawa, telephone 613 952-4450,
facsimile 613 996-9178 or e-mail gajewsb@tc.ge.ca or any Transport Canada Centre.

Pursuant to CAR 202.51 the registered owner of a Canadian aircraft shall, within seven days, notify the Minister ; " ¢, :

in writing of any change of his or her name or address. o (Y
Ta request a change of address, contact the Civil Aviation Communications Centre {AARC) T e

at Place de Ville, Ottawa, Ontario K1A ONB, or 1-800-305-2059, -

or www.tc.ge.calcivilaviation/ ications/centre/ address.asp e

24-0022 (01-2005)




Luftfartstilsynet ' MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQOY
Ridhmagaa 3. Oslo 2
w2500 | LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP) ARROSPATIALE 152

Med hjemmel i lov av 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-067 "BATTERY FUSE CIRCUIT”
Pabudet gjelder:

”Eurocopter AS 350- series” helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk
AD CF-2005-16.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2005-16.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av Kanadisk AD CF-2005-16.
Referanse:

Kanadisk AD CF-2005-16.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: | Issue date: ' Page:

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

AS 350 B3:

- Temporary revision 005a of the PRE, section 05.99.

- Revision of the Work Card No. 65.10.00.601, paragraph 2.2.3 introduced by rush revision No 23 b of the
MET or further approved revisions.

EC 130 B4:

- Temporary revision 007a of the MSM, chapter 04.

- Revision of the Task No. 65-11-00, 6-2 introduced by temporary revision No. 5b of the AMM or further
approved revisions.

5. EFFECTIVE DATE:

October 01, 2005.

6. REMARKS:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact;
EUROCOPTER (STXI) - Aéroport Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France

Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-6222 dated September 08, 2005.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page”:
September 14, 2005 "
No F-2005-158 A P ’ 7
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behaif of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. in case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable None
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, EC 130 helicopters
Type certificate(s) No. 84
TCDS No 157 ,
ATA chapter: Subject: i
65 Tail rotor drive - Tail rotor drive shaft
1. EFFECTIVITY:

AS 350 B3 and EC 130 B4 helicopters.

REASONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued féllowing the discovery of wear on the tail rotor drive shaft at
bearing No. 4 under the elastomer sleeve. The presumed cause is rotation of the sieeve on the shaft.

Wear of the drive shaft could lead to failure of t'hé shaft and loss of the tail rotor drive.

A check of the elastomer sieeves, and in particular, to ensure that there is no rotation of the sleeve
the shaft, has been introduced in the airworthiness limitations section by the revisions referenced below.

. MANDATOR_.Y-:»ACTHIO,NS]AND COMPLIANCE TIMES:

. The following measures ‘ajlre rendered mandatory from the effective date of this AD:

" 3.1. Incorporate the revisions referenced below in the maintenance documentation, according to aircraft

" version.

© 3.2, Every 110 flying hours, comply with the maintenance operations specified in the referenced revisions,

according to aircraft version.




Luftfartstilsynet ]? MOTORDREVNE
| Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y
T r‘Bes;zsksadres.';e: °
Teeton <23 3175 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD .
e post. posmotak e depao | (LDP) AEROSPATIALE-151

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-048 ”TAIL ROTOR DRIVE - TAIL ROTOR DRIVE SHAFT”
Pabudet gjelder:
Eurocopter AS 350 B3 og EC 130 B4.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-158.

Tid for utfarelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-158 med virkning fra
denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD F-2005-158.
Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig m& pibudet vere utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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A]RWORTHENESS DERECTIVE Distribution: Issue date: Page:
b' _ No F-2005-136 A August 03, 2005 212

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.1. Sliding door(s) having logged less than 90 flying hours:
At the latest at 110 flying hours, then at intervals not exceeding 110 flying hours, check the support
shaft of the rear roller and the rear fitting of the sliding door(s), for cracks, in compliance with the

instructions specified in § 2.B. of the referenced AT, corresponding to the aircraft version.

3.2, Sliding door(s) having logged 90 fiying hours or more:

3.2.1. Unless already carried out, compliance with the original edition of the referenced AT,
corresponding to the aircraft version, must be ensured no later than within the 20 flying hours
as from February 16, 2005, the effective date of the ADs F-2005-032 and F-2005-033.

3.2.2.  No later than within the 110 flying hours following last compliance with AD F-2005-032 or with
AD F-2005-033 or with § 3.2.1., then at intervals not exceeding 110 flying hours, comply with
the instructions specified in § 2.B. of the referenced AT, corresponding to the aircraft version.

3.3. Before installation, on an aircraft, of sliding door(s) held as spares and having logged flying hours,
comply with the instructions specified in § 2.B. of the referenced AT, corresponding to the aircraft
version.

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.47 R1
EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.45 R
(Any subsequent approved revision to these ATs is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt, as from August 03, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please
contact:

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France

Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0) 4 42 8599 66

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-6120 dated July 27, 2005.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
August 03, 2005 102
No F-2005-136 A gust B
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
'aviation the French issue,
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC ' unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable F-2005-032 and F-2005-033, cancelled by their Revision 1
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCCOPTER AS 350, AS 355 helicopters

Type certificate(s) No. 84, 168
TCDS No 157, 168
ATA chapter: Subject:

05, 52 Doors - Sliding door rear roller support shaft and rear fitting

1. EFFECTIVITY:
Helicopters:

-AS 355 E, F, F1, F2 and N,
- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,

fitted with sliding door(s).

2. REASONS:

o
The Airworthiness Directives (ADs) F-2005-032 and F-2005-033 were issued following a case of {Oten
failure and a case of a crack discovered on the support shaft of the sliding door rear roller.

The ADs F-2005-032 and F-2005-033 introduced periodic monitoring of the support shaft of the sliding
door rear roller in order to make sure that there is no crack.

Since then, a case of crack and a case of failure of the roller support shaft rear attachlng fitting have been
reported.

Consequently, this new AD:

- incorporates the requirements of the ADs F-2005-032 and F-2005-033 and extends the crack check to
the rear attaching fitting of the roller support shaft of the sliding door(s),

- covers the Revision 1 of the EUROCOPTER AS 350 and AS 355 Alert Telexes (ATs) referenced
below. .

This new AD replaces the ADs F-2005-032 and F 2005-033 which were'issued on February 16, 2005 and
cancelled by their: Revnston 1. \

diCG -~ - - e
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQ@Y
et :
Telefon 223 3178.00 LUFTDYKTIGHETSPABUD
fax
e—posTt?I;:ostmottazk:i(t;claZ.gdzs.no ( L D P) AEROSPATIALE-150

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 ar. 1273

2005-047 ”SLIDING DOOR REAR ROLLER SUPPORT SHAFT AND REAR FITTING”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modellet’so; ﬁgeskrevet i vedlagte kopi av

DGAC AD F-2005-136.

Pabudet omfatter:

Tid for utfarelset &

Til de tider som er Béuslirevet 1 vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-136
med virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD F-2003-136.
Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig mé pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWCRTH!NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date:

Page:
212

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following measures are rendered mandatory as from the effective date of the original edition of

this AD:

3.1. At the latest at the check after the last flight of the day, then at each check after the last flight of the
day, check the visible areas of the blade of the vibration damper, installed on the RH side of the
helicopter, for absence of cracks, in compliance with § 2.B.1. of the referenced EUROCOPTER

AS 350 or AS 355 Alert Telex (AT), corresponding fo the' aircraft version.

3.2. If a crack is found:

3.2.1. Before resuming flights, remove the cabin vibration damper which is installed on the RH side
of the helicopter. Replace the cracked blade and re-install the vibration damper fitted with a
new blade, and adjust the vibration damper in compliance with the instructions specified in

§ 2.B.1. of the referenced AT, corresponding to the aircraft version.

3.2.2. After replacement of the cracked blade, continue the crack check in compliance with § 3.1.

above.

3.3. The requirements described in § 3.1. and § 3.2. above are canceled provided that you apply the
alternative solution (which consists in removing the weights from the RH cabin vibration damper), in
compliance with the instructions specified in § 2.B.2. of the referenced AT, corresponding to the

aircraft version.

. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Telex No. 05.00.48 R1
EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No. 05.00.46 R1
(Any subsequent approved revision o these ATs is acceptable).

. EFFECTIVE DATES:

Original edition :  Upon receipt of the emergency AD which was issued on June 15, 2005
Revision 1 : August 13, 2005.
. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact;

EUROCOPTER (STXI) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France
Phone: +33 (0)4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0)4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

. APPROVAL.:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-6112 dated July 27, 2005.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page (: l
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-, No F-2005-102 R1 A g

Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same

‘générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number. -

de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to

I'aviation the French issue.

civile

France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,

: except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

publication

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:

Not applicable F-2005-102 original issue

Person in charge of airworthiness: Type(s):

EUROCOPTER AS 350, AS 355 helicopters

“Type certificate(s) No. 84, 168
TCDS No 157, 168
ATA chapter: Subject:

53 Fuselage - RH cabin vibration damper

1. EFFECTIVITY:

Helicopters:

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,
-AS 355E,F, F1, F2 and N,

fitted with blades, all part numbers, of RH cabin vibration dampers, and an automatic flight control system,
all design standards.

‘.. Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance personnel and crews.

‘2. REASONS:

This AD is issued following a case of crack occurrence and a case of failure of a cabin vibration damper
blade. '

For helicopters fitted with an automatic flight control system, in the event of failure of the blade of a cabin
vibration damper assembly, the failed part can produce interference with a belicrank of the flight controls,
which could lead to jamming of a flight control. :

~ Revision 1 of this AD:

- covers Revision 1 of the referenced EUROCOPTER AS 350/355 Alert Telexes (ATs) which, in
particular, introduces a dye penetrant crack detection inspection as a complementary checking method
if in doubt as to the result of the visual check, '

- maodifies the wording of the AD to make it clearer and to introduce more detailed information stating:

- e in the "Effectivity" paragraph, that all vibration damper blade part numbers and all automatic flight
control system design standards are concerned,

° "'iﬁ'barégf'égh 3.2., the steps to be taken after replacement of the cracked blade.

- introduces-ar alternative solution (removal of the weights from the RH cabin vibration damper) enabli\
operators t_of waive compliance with this AD. )

diCG




Telefon
Telefax

Luftfartstilsynet .
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@Y

Besgksadresse:

sty | LUFTDYKTIGHETSPABUD b

e-post: postmottak@caa.dep.no ( L D P)

MOTORDREVNE

AEROSPATIALE-149

Med hjemmeli lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2005-046

10. desember 1999 nr. 1273

“FUSELAGE - RH CABIN VIBRATION DAMPER”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle 6
DGAC AD F-2005-102 R1.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet
Anm.: Denne AD ble fprst ut,g‘it
Luftfartstilsynet via telefax1

Da DGAC AD F-2005402 er ~k'ropi av Emergency AD UF-2005-102 har Lufifartstilsynet
besluttet 4 utgi deng@_LD ‘direkte basert pd revisjon R1 til nevnte AD.

Tid for utfﬂrelse:zi.‘;;-%_t;z,
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-102 R1.
Referanse:

DGAC AD F-2005-102 R1.

Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vaere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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- AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page:
No F-2005-087 A June 22, 2005 212

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER Alert Telex AS 350 n° 25.00.94 and AS 355 n° 25.00.84
(Any subsequent approved revision of these ATs is acceptable).

§. EFFECTIVE DATE:

Upon receipt of the emergency AD issued on May 30, 2005.

6. REMARKS:

This AD has been the subject of an emergency diffusion on May 30, 2005.

(- For questions concerning the technical contents of this AD's requirements, contact:

EUROCOPTER (STXI) - Aéroport de Marseilie Provence 13725 Marignane Cedex — France
Tél.: 33 (0) 4 42 8597 97 - Fax: 33(0) 4 42 8599 66
E-Mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL.:

This AD is approved under EASA reference No 2005-4691 dated May 27, 2005.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
June 22, 2005 10
No F-2005-087 A :
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne de Navigabilité » of same '
générale EASA, Airwarthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made to
I'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
_ except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable ' UF-2005-087
Person in charge of airworthiness: Type(s): :
EUROCOPTER AS 350, AS 355 helicopters i
Type certificate(s) No. 84, 168 =
TCDS No 157, 168 (. "
ATA chapter: Subject: )
25 Equipment/Furnishings - Untimely firing of squibs on GOODRICH electric
hoists

1. EFFECTIVITY:

Helicopters:

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3, and D,
- AS355E F F1,F2 andN,

equipped with GOODRICH electric hoist 76370-XXX fitted with any types of motor except AUXILEC
motors.

2. REASONS:

This Airworthine'ss Directive (AD) is issued following the discovery of a potential risk of untimely squib
firing, which would cause the cable to be cut.

Consequently, this AD requires the squib function to be inhibited, the manual cable cutter to be operated,
and the operational procedures to be adapted.

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

- The following'measures are rendered mandatory upon receipt of this AD:

..3.1. Before'the next hoisting operation, deactivate the squib and affix the required labels in the .cockpit
and in the cabin near the hoist operator, in accordance with the instructions specified in paragraph
2.B, of 'the referenced EUROCOPTER AS 350 or AS 355 Alert Telex (AT) corresponding to the-
aircraft vers1on

3.2. After the sqwb“has been deactivated and before each subsequent hoisting operation, comply with the

s operatlng mstructlons specified in paragraph 2.D of the referenced AT corresponding to the aircraft
version. . ,

d&‘l.

3.3. Before installing a hoist, held as spare, on an aircraft, comply with the instructions specifie
paragraph 2.B of the referenced AT corresponding to the aircraft version.

niCG




Luftfartstilsynet : MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTQ@Y
r,Besgziksadre.sse: o
Teeton 2531 78 00 LUFTDYKTIGHETSPABUD
i e (LDP) ABROSPATIALE 145

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-045 ”UNTIMELY FIRING OF SQUIBS ON GOODRICH ELECTRIC HOISTS

Pabudet gjelder:

Alle AS 350 og 355 helikopter utrustet med Goodrich heis som beskrevet i vedlagte kopi
av DGAC AD F-2005-087.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-087.

Anm.: Denne AD ble fgrst utgitt som Emergency AD UF-2005-087 som ble distribuert av
Luftfartstilsynet via telefax 1. juni 2005.

Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-087
Referanse: |

DGAC AD F-2005-087.

Gyldighetsdato:

Ved mottagelse av Emergency AD UF-2005-087 oversendt 1. juni 2005.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig m3 pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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No F-2005-086 A June 08, 2005 212

3. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

3.1. The following measures are rendered mandatory as from February 19, 2004 (the effective date of the
original issue of AD F-2004-028) for helicopters equipped with collective lever ends, PN C671C4101202
or C671C4101203:

3.1.1. Within 10 flying hours, and in accordance with the instructions specified in paragraph 2.B.2. of
the referenced EUROCOPTER ASB, check:

= the tightening torque load of the connecting part attachment bolts,
- that there is no crack in the connecting part.

3.1.2. If the tightening torque load of the connecting part attachment bolts is above the specified limit

of 8 Nm, or if a crack is detected in the connecting part, replace the affected connecting part
before resuming flights, in accordance with the instructions specified in paragraph 2.B.3.a. and

2.B.3.b. of the referenced ASB.

3.2. The following measures are rendered mandatory as from the effective date of this AD:

3.2.1. Flights with collective lever ends specified in paragraph 1. above are prohibited as from
April 30, 20086.

3.2.2. Flights with collective lever ends specified in paragraph 1. above, held as spares, are
prohibited as from April 30, 20086.

Note 3: compliance with EC 120 SB No. 67-017 cancels the requirements of this AD.

4. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 67A014
(Any subsequent approved revision of this ASB is acceptable).

5. EFFECTIVE DATE:

June 18, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STX{) - Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex - France
Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 -Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD is approved under EASA reference No 2005-4735 dated May 31, 2005.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
’ June 08, 2005 1/2
No F-2005-086 A
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC onbehalfof - | Transiation of « Consigne de Navigabilité » of same
générale EASA, Airworthiness Authority of the State of Design for the affected number.
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should b e made fo
'aviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,

GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication

Not applicable

Corresponding foreign Airworthiness Directive(s):

Airworthiness Directive(s) replaced:

F-2004-026 cancelled by its Revision 1

Person in charge of airworthiness:

Type(s):

EUROCOPTER EC 120 helicopters
Type certificate(s) No. 189
TCDS No 189
ATA chapter: Subject:
67 Rotor flight controls - Collective torque tube assembly

1. EFFECTIVITY: -

EUROCOPTER EC 120 B helicopters (RH or LH pilot configuration), fitted with RH collective
lever-to-torque tube connecting part, PN C671C4101202, C671C4101203 or C671C4101204.

Note 1: compliance with EUROCOPTER EC 120 Service Bulletin (SB) No. 67-017 cancels the
requirements of this Airworthiness Directive (AD).

Note 2: helicopters with serial numbers equal to or above 1383 are not concerned by this AD.

2. REASONS:

This AD is issued following a case of failure of the RH collective lever-to-torque tube connecting part.

The purpose of this new AD, which covers the requirements of AD F-2004-0286, cancelled by its Revision 1,

is to:

- take into account the conversion of EUROCOPTER EC 120 Alert Telex No. 67A014 into an Alert Service

Bulletin (ASB) bearing the same number,

- extend the effectivity of this AD to torque tubes PN C671C4101204,

- prohibit flights with collective lever ends, speéiﬁed in paragraph 1., as from April 30; 2006,

- inform you that compliance with EC 120 SB No. 67-017 cancels the requirements of this AD.

n/CG




Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo |[LUFTFARTQ@Y
Ridhusgan 2, 01l A
ren nnwo | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telefax  :23317995 AEROSPATIALE-147
e-post: postmottak @caa.dep.no ( L D P)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-044 “COLLECTIVE TORQUE TUBE”
Pabudet gjelder:
Eurocopter EC 120 B helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-086.
Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres sofn beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-086.
Anm. Denne LDP erstatter LDP 2004-041.
Tid for utfgrelse:
Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2005-086
Referanse:
DGAC AD F-2005-086.
Gyldighetsdato:

2005-11-01.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig md pabudet vere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fggrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE Distribution: lssue date; Page:

4. REFERENCE PUBLICATIONS:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.56
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.50
EUROCOPTER AS 332 Alert Service Bulletin No. 01.00.70
EUROCOPTER SA 341/342 Alert Service Bulletin No. 01.33
(Any subsequent approved revision of these ASBs is acceptable).

5. EFFECTIVE DATES:

Original issue : November 06, 2004
Revision 1 :  March 26, 2005.

6. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

@

EUROCOPTER (STXI) -Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex -France
Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 -Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-suppori@eurocopter.com

7. APPROVAL:

This AD Revision is approved under EASA reference No 2005-2241 dated March 09, 2005.
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AERWORTH!NESS DIRECTIVE Distribution: Issue date: Page :
March 16, 2005 112
- No F-2004-170 R1 A '
(
Direction This Airworthiness Directive is published by the DGAC on behalf of Translation of « Consigne o igabilité » of
générale EASA, AinNorthiness_ Authority of the State of Design for the affected ransiation of « ons:ls,rg;beenNaVIga e » of same
de product, part or appliance. In case of difficulty, reference should be made fo
Paviation the French issue.
civile
France No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies,
except in accordance with the requirements of that Airworthiness Directive,
GSAC unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.
publication
Corresponding foreign Airworthiness Directive(s): Airworthiness Directive(s) replaced:
Not applicable F-2004-170 original issue
Person in charge of airworthiness: Type(s):
EUROCOPTER AS 350, AS 355, AS 332, SA 341/342 helicopters

Type certificate(s) No. 84, 168, 56, 66
TCDS No 157, 168, 127, 136

ATA chapter:

Subject:

01, 25, 45 Equipments/Furnishings - Hoist hooks

1. EFFECTIVITY:

Helico

- AS
- AS
- AS
SA

pters:

350 B, BA, B1, B2, B3, BB and D,
385 E, F, F1, F2and N,

332 C, C1, Land L1,

341 G and SA 342 J,

equipped with BREEZE hoists fitted with hook assembly PN BL-7520-01, with hook PN BL-7520.

The affected hook is not fitted with a tongue locking system.

2. REAS

ONS:

This Airworthiness Directive (AD) is issued further to a case of incorrect positioning of the strap on the
hook of the hoist during a hoisting mission, which led to distortion of the tongue and caused the stretcher
to drop.

Revision 1 of this AD covers the, conversion of the Alert Telexes into Alert Service Bulletins bearing the
same reference numbers, listed below, with no change to the technical content.

. MANDATORY ACTIONS AND COMPLIANCE TIMES:

The following actions must be taken as.from the effective date of the original issue of this AD:

3.1. Prior to each hoist opération; tomply with the operational procedure and the restriction prohibiting the
use of straps as described *§ 2.A. of the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB)
corresponding to the type of aircraft.

3.2. No later than within the next 2 months, comply with the instructions specified in § 2.B. of the
referenced ASB corresponding to the type of aircraft. (




MOTORDREVNE

Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFART@OY

Besgksadresse:

;f;hg;‘g E’i ‘fglf;’g LUFTDYKTIGHETSPABUD
e post: postrnotiak@can.dep.ao (LDP)

AEROSPATIALE-146

Med hjemmel i lovav 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2005-34 HEISEKROKER
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350, AS 355, AS 332 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte
kopi av DGAC AD F-2004-170 R1.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-170 R1.

Anm. Ved fprste utgivelse av denne franske AD-note ble det grunnet en feil ikke sendt ut
noen norsk LDP.

Tid for utfarelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av DGAC AD F-2004-170 R1,
med virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
DGAC AD F-2004-170 R1.
Gyldighetsdato:

2005-07-08.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig md pabudet veere utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkomimende journal med henvisning til denne LDPs nummer.
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AIRWORTHINESS DIRECTIVE | Distribution:
No F-2005-082 A

Issue date:

May 25, 2005

Page:

2/2

3.2. Tail rotor drive shaft forward shaft sections specified in § 1 above, having logged 2,400 flying hours

or more:

- At the latest within the next 100 flying hours and at the latest by December 31, 2005 (whichever

occurs first), comply with the instructions specified in § 2.B. of the referenced ASB.

3.3. Tail rotor drive shaft forward shaft sections specified in § 1 above, held as spares:

- These shafts must be returned to the EUROCOPTER works at the latest by December 31, 2005.

. REFERENCE PUBLICATION:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.51

(Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

. EFFECTIVE DATE:

On receipt, as from May 25, 2005.

. REMARK:

For any questions concerning the technical content of the requirements in this AD, please contact:

EUROCOPTER (STX!) — Aéroport de Marseille Provence, 13725 Marignane Cedex — France

Phone: +33 (0) 4 42 85 97 97 — Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com’

. APPROVAL: |

This AD is approved under EASA reference No 2005-4319 of May 18, 2005.




Effective Date:

01 September 2006

Compiliance:

The foliowing measures are mandatory as from December 28, 2004, the
effective date of DGAC AD No. F-2004-196:

1. Intentional auto-rotation flight is prohibited until the tail servo-control
has been checked in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.2.a or 2.B.2.b of referenced EUROCOPTER AS 350
ASB No. 67.00.30.

2. No later than within 50 flying hours:
2.1. Helicopters not fitted with an Automatic Flight Control System:

Comply with the instructions specified in paragraph 2.B.2.a. of
the referenced ASB.

2.2. Helicopters fitted "vith an Automatic Flight Control System:

Comply with the instructions specified in paragraph 2.B.2.b. of
the referenced ASB.

2.3. Should you detect any non-compliant tail servo-control when
complying with paragraph 2.B.6. of the referenced ASB, install a
tail servo-control in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B.2. of the referenced ASB.

3. Before installation on a helicopter of a tail servo-control held as
spares: comply with the instructions specified in paragraph 2.B.6 of the
referenced ASB.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 67.00.30 or later
approved revisions.

Remarks:

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-162 for consultation on 28 June
2006 with a comment period until 14 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STD!) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 89 66.

E-mail; Directive.technical-supporti@eurocopter.com

212




BLANK




LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-061

10. desember 1999 nr. 1273

"EMERGENCY FLOTATION GEAR — ALL-UP OPERATING WEIGHT
LIMITATION”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 BA helikoptere utstyrt med AERAZUR emergency flotation gear som
beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0248.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet 1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0248.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2004-038. Denne LDP innforer ingen
tilleggskrav sammenlignet med LDP 2004-038 som var basert pa DGAC AD F-2004-085.

Tid for utferelse:

Til de tider og gangtider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0248 med

- virkning fra 28, juni 2004 som var gyldighetsdato for LDP 2005-038.

Referanse:
EASA AD 2006-0248.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig mé pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 — 0248

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 350 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD F — 2004-085, EASA approval No. 2004-6242

Equipment and Furnishings — Emergency Flotation Gear -

ATA 25,01 All-Up Operating Weight Limitation

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER —~ FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: AS 350 BA helicopters equipped with an AERAZUR emergency flotation
gear comprising:

- LH side container assembly 158170 or 158210-1,
and
- RH side container assembly 158171 or 158215-1.

The containers referenced above are comprised in the emergency
fiotation gear removable parts, P/N 350A82-8040-00 or 350A82-8040-01.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and crews

Helicopters already compliant with EUROCOPTER Service Bulletin (SB)
No. 25.00.88 are not concerned by this AD.

Reason: This AD is issued due fo the following situation:

EUROCOPTER AS 350 SB No. 01.00.35 enables the conversion of an AS
350 version B helicopter to an AS 350 version BA helicopter and changes
the all-up weight of the helicopter from 1,850 kg to 2,100 kg.

However, SB No. 01.00.35 does not prohibit the use of the emergency
flotation gear, which is still limited to an all-up weight of 1,950 kg.
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Consequently, the all-up operating weight of helicopters equipped with
emergency flotation gear specified in the “Applicability” paragraph above
is limited to 1,950 kg for all flights over water.

This AD covers Revision 1 of EUROCOPTER AS 350 Alert Service
Bulletin (ASB) No. 01.00.55 and specifies that if the instructions contained
in EUROCOPTER AS 350 SB No. 25.00.88 have been aiready
accomplished this AD does not apply.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-085 and introduces no
additional requirement.

Effective Date:

01 September 2006

Compliance:

The following measure is mandatory as from June 11, 2004, the effective
date of DGAC AD No. F-2004-085.

The all-up operating weight of helicopters equipped with the emergency
flotation gear specified in the “Applicability” paragraph above is limited to
1,950 kg for all flights over water.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.55 R1 or later
approved revisions.

Remarks:

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-1863 for consultation on 28 June 2008
with a comment period until 14 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M. Capaccio,
AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail; Directive.technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om lufifart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-062 “SLIDING DOOR - WEAR ON ROLLERS AND RAILS”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikoptere som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD
2006-0249.

"Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0249.
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2002-0514 og LDP 2002-524 .

Tid for utforelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0249 med
virkning fra 1. februar 2005 som var gyldighetsdato for LDP 2002-051A og LDP 2002-

052A.

Referanse:
EASA AD 2006-0249.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vere utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0249

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):
EUROCOPTER

AS 350 and AS 355 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008, France 168.

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC AD F-2002-345-070 R1 (EASA Approval number 2004-10847) and DGAC AD

F-2002-344-093 R1 (EASA Approval number 2004-10846).

ATA 05, 52

Doors — Sliding Door — Wear on Rollers and Rails

Manufacturer:

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability:

EUROCOPTER helicopters:
- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D,
-AS 355E,F,F1,F2and N,

equipped with sliding door(s) not modified per MOD 073287 and/or MOD
073290 or in compliance with EUROCOPTER Service Bulletin
No. 52. 00.29 or No. 52.00.22.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and crews.

Reason:

This AD is issued following a report of sliding door aft roller dislodgment
in flight due to severe wear on the rail. If this deficiency is not corrected,
it could lead to the loss of the sliding door in flight.

This AD supersedes DGAC ADs No. F-2002-345-070 R1 (AS 355) and
No. F-2002-344-093 R1 (AS 350) and covers Revision 2 of the
referenced Alert Service Bulletins (ASBs), and specifies that the
embodiment of MOD 073287 and/or MOD 073290, as well as
compliance with Service Builetin No. 52. 00.29 or No. 52.00.22 cancel
the instructions given in this AD.

Effective Date:

01 September 2006
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Compliance:

The following actions are mandatory as from November 20, 2004, the
effective date of DGAC AD No. F-2002-345-070 R1 (AS 355) and DGAC
AD No. F-2002-344-093 R1 (AS 350).

1. Before the next flight, then at intervals not exceeding 100 flying hours,
check the diameter of the roller and the dimension of the front end
opening of the middle rail, in compliance with the instructions specified
in paragraph 2.B.1 of the referenced ASB corresponding to the aircraft
version.

2. According to the criteria defined in paragraph 2.B.1 of the referenced
ASBs, take the following actions in compliance with paragraph 2.B.2
of the referenced ASBs:

- Criterion C1 > 5 mm and criterion C2 > 1.5 mm: Door opening in
flight is permitted.

- Criterion C1 < 5 mm and/or criterion C2 < 1.5 mm: Door opening in
flight is prohibited. A placard specifying this restriction is to be affixed
to the instrument panel of the helicopter.

3. Beforé installation on a helicopter of a sliding door held as spares,
apply the measures described in paragraphs 1 and 2 above.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 05.00.41 Revision 2,
or

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 05.00.39 Revision 2,
as applicable, or later approved revisions.

Remarks:

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods o‘f Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-164 for consultation on 28 June
2006 with a comment period until 14 July 2008. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-063

10. desember 1999 nr. 1273

“MAIN GEARBOX (MGB) FREE-WHEEL”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0250.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfares som beskrevet i vedlagte kopt av EASA AD 2006-0250.

Anm.: Denne LDP erstatter LDP 2004-013. Denne LDP innforer ingen tilleggskrav
sammenlignet med LDP 2004-013 som var basert pd DGAC AD F-2004-021.

Tid for utforelse:

Til de tider som er beskrevet 1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0250 med virkning fra 1.
mars 2004 som var gyldighetsdato for LDP 2004-013.

Referanse:
EASA AD 2006-0250.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet veere utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numimer.




EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0250

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name : Type/Model designation(s) :

EUROCOPTER AS 355 helicopters

TCDS Number: France 168

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC F-2004-021, EASA Approval 2004-1226

ATA 63 Main Rotor Drive — Main Gearbox (MGB) Free-Wheel
Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER~FRANCVE — AEROSPATIALE)
Applicability: AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters equipped with a combiner gearbox

before modification (MOD) 077212, that has logged less than 10 flying
hours since new or overhaul or repair.

Reason; This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of free-wheel
slippage on an AS 355 N helicopter with resulting engine shut-down due to
overspeed during an acceptance flight at the EUROCOPTER works.

This AD covers the conversion of EUROCOPTER AS 355 Alert Telex No.
63.00.21 into an Alert Service Bulletin (ASB) with the same reference
number and with no change to the technical content.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-021 and introduces no
additional requirement.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: The following measures are mandatory as from February 4, 2004, the
effective date of DGAC AD No. F-2004-021.

1 — On helicopters equipped with a combiner gearbox specified in the
“Applicability” paragraph above: Flights are prohibited until embodiment of
MOD 077212.
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2 — On combiner gearboxes specified in the “Applicability” paragraph
above and held as spares: Embody MOD 077212 before installation on an
MGB.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 63.00.21 or later
approved revisions.

Remarks:

1.

If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

This AD was posted as PAD 06-165 for consultation on 28 June 2006
with a comment period until 14 July 2006. No comments were received
during the consultation period.

Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M. Capaccio,
AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

For any questions concerning the technical content of the requirements
in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) - Aéroport de
Marseille Provence 13725 Marighane Cedex - France. Tel: 33 (0) 4 42
85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

Med hjemmel i lovav 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-064

10. desember 1999 nr. 1273

“HOIST OPERATOR’S BELT SNAP HOOK”

Pabudet gjelder:

Eurocopter helikopter, alle modeller som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA
AD 2006-0252.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0252.
Anm.: Denne LDP erstatter LDP 2004-052 som var basert pa DGAC AD F-2004-096.

Tid for utforelse:

Pkt. 1 under Compliance” i EASA AD 2006-0252 gjelder med virkning fra 23. august
2004, som var gyldighetsdato for LDP 2004-052.

Pkt. 2 under "Compliance” i EASA AD 2006-0252 gjelder med virkning fra denne LDP’s
gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2006-0252.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere [uftdyktig ma pabudet vare utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0252

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder's Name: Type/Model designations:

EUROCOPTER

SA 330, AS 332, SA 341/342,
AS 350, AS 355, SA 360, SA 365, AS 365,
EC 155, SE 3160 and SA 316/319 helicopters

TCDS Number: EASA.R.002, EASA.R.008, France 61, 1376,’168, 153 and 159.

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC F-2004-096 (EASA approval No. 2004-6380).

ATA 25 Equipment and Furnishings — Hoist Operator’s Belt Snap Hook
Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)
Applicability: EUROCOPTER helicopters:

-SA 330 F, G and J, before embodiment of MOD 0727149.
-AS 332 C, C1, L, L1 and L2, before embodiment of MOD 0726418.
- SA 341 G and SA 342 J, before embodiment of MOD 072803.

- AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D, before embodiment of
MOD 073299.

-AS 355 E, F, F1, F2 and N, before embodiment of MOD 073299.

- SA 360 C, SA 365 C, C1, C2 and C3, before embodiment of
MOD 0745C67.

- SA 365 N and N1 and AS 365 N2 and N3, before embodiment of
MOD 0745C67.

- EC 155 B and B1, before embodiment of MOD 0745C67.
- SA 316 B and C, SE 3160 and SA 319 B, before embodiment of

MOD 072374.
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Equipped with an operator’s belt (called "hoist operator’s beit") PN
330A87-0730-00, 330A87-2371-00, 341A84-1120-00, 350A84-0047-00,
360A84-0040-00, 360A84-0040-01 or 360A84-0040-02, fitted with a snap
hook PN GA343-85,

or,

equipped with an operator's belt (called "hoist operator’s belt")
PN 3160573-08-200-1 fitted with a snap hook PN 4100-80AT28.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and flight crews.

Reason:

This AD is issued following a case of untimely unlocking of the “hoist
operator’s belt” snap hook. Unlocking can put the operator in danger when
using the hoist.

This AD supersedes DGAC AD No. F-2004-096, and:

- covers the conversion of the EUROCOPTER Alert Telexes into Alert
Service Bulletins (ASBs) with the same reference numbers, listed in
paragraph 1 in the "Ref. Publications” chapter of this AD,

- imposes the replacement of lever-type snap hooks, in compliance with
the latest ASBs (or corresponding MODs) listed in paragraph 2 in the “Ref.
Publications” chapter of this AD.

Effective Date:

01 September 2006

Compliance:

1 — The following measure is mandatory as from July 3, 2004, the effective
date of DGAC AD No. F-2004-096:

At the latest, each time before using the “hoist operator’s belt”, safety
the locking mechanism of lever-type snap hook PN GA343-95 or
4100-80AT28, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B. of the referenced EUROCOPTER ASB corresponding
to the aircraft version listed in paragraph 1 in the "Ref. Publications”
chapter.

2 — The following measure is mandatory as from the effective date of this
AD:

2.1. At the latest by December 31, 2006, remove the lever-type snap
hook, PN GA343-95 or PN 4100-80AT28, and replace it with a
quick-release shackle P/N 365A84-5033-20, in compliance with
the instructions specified in paragraph 2.B. of the ASB
corresponding to the aircraft version, listed in paragraph 2 in the
“Ref Publications” chapter.

2.2. At the latest by December 31, 2006, modify the stock of operators’
belts and lever-type snap hooks held as spares, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.B.6.a. and 2.B.6.b. of
the ASB corresponding to the aircraft version, listed in paragraph
2 in the “Ref Publications” chapter.

2.3. Replacing the lever-type snap hook with the quick-release shackle
cancels the instructions in paragraph 1 above.
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Ref. Publications:

1 - EUROCOPTER Alert Service Bulletins:
- No. 45.14 for SA 330 helicopters.

- No. 25.01.44 for AS 332 helicopters.

- No. 45.06 for SA 341/342 helicopters.

- No. 25.00.89 for AS 350 helicopters.

- No. 25.00.79 for AS 355 helicopters.

- No. 25.23 for SA 360/365 helicopters.

- No. 25.00.61 for AS 365 helicopters.

- No. 25A064 for EC 155 helicopters.

- No. 25.66 for ALOUETTE IlI helicopters.

or later approved revisions.

2 - EUROCOPTER Alert Service Bulletins:
- No. 25.36 for SA 330 helicopters.

- No. 25.01.57 for AS 332 helicopters.

- No. 25.11 for SA 341/342 helicopters.

- No. 25.00.93 for AS 350 helicopters.

- No. 25.00.83 for AS 355 helicopters.

- No. 25.24 for SA 360/365 helicopters.

- No. 25.00.67 for AS 365 helicopters.

- No. 25A069 for EC 155 helicopters.

- No. 25.69 for ALOUETTE Il helicopters.

or later approved revisions.

Remarks:

1.

If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCSs) for this AD.

This AD was posted as PAD 06-168 for consultation on 29 June
2006 with a comment period until 18 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Peint, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph.: + 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: + 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-065

10. desember 1999 nr. 1273

"ENGINE CONTROL - TWIST GRIP ASSEMBLY”

Pabudet gjelder:

Eurocopter EC 120 B helikoptre som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0253.
Pabudet omfatter:

Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0253.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2006-037 som var basert pa EASA AD
2006-0093.

Tid for utforelse:

Pkt. 1 under "Compliance” i EASA AD 2006-0253 gjelder med virkning fra 1. juni 2006,
som var gyldighetsdato for LDP 2006-037.

Pkt. 2, 3 og 4 under "Compliance” i EASA AD 2006-0253 gjelder med virkning fra denne
LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
EFASA AD 2006-0253.
Gyldighetsdato:

20006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé& pabudet vere utfert til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No: 2006 — 0253

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER ' EC 120 helicopters

TCDS Number: France 189

Foreign AD: None.

Supersedes: EASA AD No. 2006-0093

ATA 76 Engine Controls — Twist Grip Assembly

Manufacturer: EUROCOPTER

Applicability: EC 120 B helicopters equipped with a twist grip assembly, part numbers
(PN):

- C761A2024102 and C761A2024103, all serial numbers (SN), and
C761A2024104 with SN below 0418,

- C761A2025102 and C761A2025103, all SN, and
C761A2025104 with SN below 0382.

Reason; This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case experienced
during an autorotation training procedure during which the engine
remained at idle rating although the twist grip had been turned back to
the flight position.

Analysis has revealed failure of the twist grip drive tube and control
pinion bonded attachment due to non-compliant preparation of the
bonding surfaces on the two components.

The purpose of this latest AD which supersedes AD 2006-0093, in
accordance with referenced Revision 1 of EUROCOPTER EC 120 Alert
Service Bulletin (ASB) No. 76A008, is to:

- Extend applicability to twist grips, PN C761A2024102,
C761A2024103, C761A2025102 and C761A2025103, as a precaution,
although the risk of non-compliant surface preparation is not suspected
at present.
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Specify that non-installed LH twist grips are to be installed on the
helicopter, so that they can be checked properly.

Effective Date:

01 September 2006

Compliance:

1. Reminder of the measures that are mandatory as from May 5, 20086,
the effective date of AD 2006-0093 for twist grips, PN C761A2024104
with SN below 0418, and PN C761A2025104 with SN below 0382:

No later than within 110 flying hours or within 4 months (the first limit
reached is applicable), check the bonding between the pilot and copilot
collective lever drive tubes and the control pinions, by applying a load to
the twist grip, in compliance with the instructions specified in paragraphs
2.B.1 and 2.B.2 of the referenced ASB.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of
this AD for twist grips, PN C761A2024102, C761A2024103,
C761A2025102 and C761A2025103,

No later than within 50 fiying hours or 2 months (the first limit reached is
applicable), check the bonding between the pilot and copilot collective
lever drive tubes and the control pinions, by applying a load to the twist
grip, in compliance with the instructions specified in paragraphs 2.B.1
and 2.B.2 of the referenced ASB.

3. Interpretation of the result:
If the twist grip turns when applying the load to the twist grip:

Before resuming flights, replace the collective lever, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.B.3. of the referenced ASB.

4. Before installation on a helicopter, of a twist grip assembly held as
spares, comply with the instructions specified in paragraph 2.B.4. of the
referenced ASB.

Ref. Publications:

EUROCOPTER EC 120 Alert Service Bulletin No. 76A006 R1 or later
approved revisions.

Remarks:

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-180 for consuitation on 11 July 2006
with a comment period until 21 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail; ADs@easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph.: +33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: +33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-066

10. desember 1999 nr. 1273

?STARTER GENERATOR VIBRATION ”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 355 N helikoptre som beskrevet 1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0254.
Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0254.

Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2000-0584 som var basert pa DGAC AD
1999-469-058(A4) R2.

Tid for utferelse:

Til de tider og intervaller som er beskrevet 1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0254 med
virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2006-0254.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERXK! For at angjeldende flymateriell skal vaere luftdyktig ma pabudet veere utfart til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn 1 vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0254

Date: 22 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements cf that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’s Name:

Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 355N

TCDS Number: DGAC No. 168

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes; DGAC AD 1999-469-058(A) R2

ATA 80 Starting — Starter Generator Vibration

Manufacturer(s): EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)
Applicability: . AS 355 N helicopters equipped with starter generators, all part numbers

and

(PN), except helicopters modified jointly, in compliance with:

- TURBOMECA Servicé Bulletin (SB) No. 318 78 0073 (engine exhaust
pipe with restraining cables) which corresponds to embodiment of
modification TU 106,

- Eurocopter SB No. 80.00.12 (Modification to starter generator, PN 524-
061) which corresponds to the embodiment of MOD 073159,

Reason: Airworthiness Directive (AD) F-1999-469-058 R2 was issued by the
DGAC following some cases of starter generator deterioration, which
may lead to the failure of the engine exhaust pipe ejector attachment
lugs and result in the loss of the exhaust pipe ejector in flight.

Following a case of failure of a restraining cable, this AD:
- Replaces AD F-1999-469-058 R2,

- Makes the new maintenance, suited to the various cases of
embodiment of MOD TU 106 and MOD 073159, mandatory.

Effective Date: 01 September 2006
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Compliance:

Unless already carried out, the following measures are mandatory as
from the effective date of this AD:

1. Helicbpters before embodiment of TU 106 and before
embodiment of MOD 073158:

1.1. Each time a starter generator is installed on a helicopter, check the
vibration level of the starter generator, in compliance with paragraph
2.B.1. of the referenced Alert Service Bulletin (ASB).

1.2. As from installation of the starter generator:

- after 10 to 15 flying hours, check the vibration level of the starter
generator and the tightening torque of the attachment clamp, in
compliance with paragraphs 2.B.1. and 2.B.2 of the referenced ASB,

- then, check the vibration level of the starter generator, in compliance
with paragraph 2.B.1. of the referenced ASB, within the following time
limits:

- after 25 to 35 flying hours,

- after 45 to 55 flying hours,

- after 70 to 80 flying hours,

- then, at 110-flying hour intervals.

2. Helicopters after embhodiment of TU 106 and before embodiment
of MOD 073159:

2 1. Each time a starter generator is installed on a helicopter, check the
vibration level of the starter generator, in compliance with paragraph
2.B.1. of the referenced ASB.

2.2. As from installation of the starter generator:

- after 10 to 50 flying hours, check the vibration level of the starter
generator and the tightening torque of the attachment clamp, in
compliance with paragraphs 2.B.1. and 2.B.2. of the referenced ASB,

- then check the vibration level of the starter generator at 220-flying hour
intervals, in compliance with paragraph 2.B.1. of the referenced ASB.

2.3. Modification TU 106 is no longer considered as valid if at least one
restraining cable has failed. Consequently:

- Check the vibration leve! of the starter generator and the tightening
torque of the attachment clamp once within 10 flying hours after the
restraining cable failure, in compliance with paragraph 2.B. of the
referenced ASB.

- resume the periodic vibration measurements in accordance with the
maintenance requirements “before embodiment of TU 106" (see
paragraph 1 above).
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3. Helicopters before embodiment of TU 106 and after embodiment
of MOD 073159:

As from installation of the starter generator:

- after 10 to 15 flying hours, check the vibration level of the starter
generator and the tightening torque of the attachment clamp, in
compliance with paragraphs 2.B.1. and 2.B.2. of the referenced ASB,

- then, check the vibration level of the starter generator at 220-flying hour
intervals, in compliance with paragraph 2.B.1. of the referenced ASB.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.45 R1 or [ater
approved revisions.

Remarks:

1. Ifrequested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-185 for consultation on 14 July 2006
with a comment period until 24 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu.

4. For any guestions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66. E-mail:
Directive.technical-support@eurocoptet.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11.juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. deserber 1999 nr. 1273

2006-067 “FUSELAGE — RH CABIN VIBRATION DAMPER & BLADE”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet 1 vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0273.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet 1 vedlagte kopi av EASA AD 2006-0273.

Anm.: Denne LDP ertatter og opphever LDP 2005-046 som var basert pd DGAC AD F-
2005-102 R1.

Tid for utferelse:

Pkt. 1 under "Compliance” i EASA AD 2006-0273 gjelder med virkning fra 1. november
2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-046.

Pkt. 2 under ”Compliance” i EASA AD 2006-0273 gjelder med virkning fra denne LDP’s
gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2006-0273.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at an gjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pébudet vare utfart til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 - 0273

Date: 04 September 2006

No persen may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designations:

EUROCOPTER

AS 350 and AS 355 helicopters

TCDS Number: EASA R.008 and DGAC France 168

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: DGAC F-2005-102 R1, EASA approval No. 2005-6112

ATA 53

Fuselage — RH Cabin Vibration Damper & Blade - Inspection /
Replacement / Modification

Manufacturer:

EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER-FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability:

All Model AS 350 B, BA, BB, B1, B2, B3 and D helicopters, all serial
numbers; and

All Model AS 355 E, F, F1, F2 and N helicopters, all serial numbers,

if equipped with RH (right hand) cabin vibrator damper blades, all
part numbers, and with an automatic flight control system, all design
standards.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and flight crews.

Reason:

This AD is issued following a case of a crack occurrence and a case of
failure of a cabin vibration damper blade.

In the event of failure of the blade of a cabin vibration damper assembly,
the failed part can produce interference with a bellcrank of the flight
controls, which could lead to jamming of a flight control.

The purpose of this AD, which supersedes AD F-2005-102 R1, is:

- to cover the replacement of Revision 1 of Alert Telexes No. 05.00.48
and 05.00.46, respectively, by an Alert Service Bulletin (ASB) with the
same reference number and with no change to the technical content;
and
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- to make the embodiment of modification 073325 mandatory. This
modification is introduced by ASB No. 53.00.34 for AS 350 and ASB
No. 53.00.22 for AS 355 helicopters, and consists in installing a
containment casing for the RH cabin vibration damper to prevent the
blade from coming into contact with the flight control components under
the cabin floor, should a cabin vibration damper blade fail.

Effective Date:

14 September 2006

Compliance:

1. The following measures are mandatory as from June 15, 2005, the
effective date of the original edition of AD F-2005-102:

1.4 At the latest, at the check after the last flight of the day, then at
each check after the last flight of the day, check the visible areas
of the blade of the cabin vibration damper on the RH side of the
helicopter, for absence of cracks, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B.1. of ASB No. 05.00.48
for AS 350 and No. 05.00.46 for AS 355

1.2 |f a crack is found, before next flight, remove the cabin vibration
damper from the RH side of the helicopter, replace the cracked
blade and re-install the vibration damper fitted with a new blade
in accordance with the instructions specified in paragraph 2.B.1.
of ASB No. 05.00.48 for AS 350 and No. 05.00.46 for AS 355.

1.3 After replacement of a cracked blade, continue the crack check
in accordance with paragraph 1.1 of this directive.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of this
AD for AS 350 and AS 355 helicopters modified per MODs 072262,
071543 and OP1055:

At the latest by June 30, 2007, install a vibration damper / casing
assembly on the RH side of the helicopter, in compliance with the
instructions specified in paragraph 2. of ASB No. 53.00.34 for AS 350
or No. 53.00.22 for AS 355. :

Note: Compliance with the measures defined in paragraph 2 cancels the
requirements in paragraph 1.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin (ASB) No. 05.00.48 and
53.00.34; and EUROCOPTER AS 355 ASB No. 05.00.46 and No.
53.00.22, as applicable, or later approved revisions.

Remarks:

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-189 for consultation on 19 July 2006
with a comment period until 09 August 2006. No comments were
received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD shouid be addressed to the AD Focal
Point, Certification Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Ph.: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11, juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-075

10. desember 1999 nr. 1273

“SLIDING DOOR REAR ROLLER SUPPORT SHAFT AND REAR FITTING”

Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0251 R1.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfores som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0251 R1.
Anm.: Denne LDP erstatter og opphever LDP 2005-047 som var basert pd DGAC AD

F-2005-136. LDP 2006-075 utgis forste gang basert pd EASA AD 2006-251 RI grunnet
den korte tiden mellom revisjon 1 (R1) og originalutgaven av denne AD.

Tid for utferelse:

Pkt. 1 under "Compliance” i EASA AD 2006-0251 R1 gjelder med virkning fra 1.
november 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-047.

Pkt. 2 under "Compliance” i EASA AD 2006-0251 R1 til de tider som er angitt i samme
punkt.

Referanse:
EASA AD 2006-0251 R1.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig m& pabudet veere utfert til rett tid og notat om utfarelsen
fort inn i vedkommende joumal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

REVISED AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 — 0251 R1

Date: 29 August 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER

AS 350 AND AS 355 Helicopters

TCDS Number: EASA.R.008, France 168.

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: EASA AD 2006-0251 dated 22 August 2006, which superseded DGAC AD F-2005-
136, EASA Approval 2005-6120

Doors — Sliding Door Rear Roller Support Shaft and Rear

ATA 05, 52 Fitting
Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)
Applicability: Helicopters:
-AS355E,F,F1,F2andN,
-AS 350 B, BA, BB, B1,B2, B3 and D,
fitted with sliding door(s) before embodiment of MOD 073298 and/or
MOD 073308.
Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued foliowing a case of total failure

and a case of a crack discovered on the support shaft of the sliding door
rear roller.

Metallurgical analysis revealed a non-conformity concerning the heat
treatment of the material.

If this deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding
door in flight.

Since then, a case of a crack and a case of failure of the roller support
shaft rear attaching fitting have been reported.

The purpose of this AD which supersedes DGAC AD No. F-2005-136, is:

- To cover the conversion of the EUROCOPTER Alert Telex into Alert
Service Bulletins (ASB) with the same reference numbers indicated below,
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corresponding to the aircraft version.

- To inform that the embodiment of MOD 073298 and/or 073308 (or
compliance with EUROCOPTER AS 350 ASB No. 52.00.30 and AS 355
ASB No. 52.00.23) cancels the instructions in this AD.

This AD has been revised to extend the final compliance time.

Effective Date: 01 September 2006

Compliance: 1. The following measures are mandatory as from August 3, 2005, the
effective date of DGAC AD No. F-2005-1386.

1.1. Sliding doors having logged less than 80 flying hours:

- At the latest at 110 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check the support shaft of the rear roller and
the rear fitting of the sliding door(s), for cracks, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.B. of ASB No.
05.00.47 corresponding to AS 350 helicopters or ASB No.
05.00.45 corresponding to AS 355 helicopters.

1.2. Sliding doors having logged 90 flying hours or more:

1.2.1. Unless aiready done, compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B. of the referenced original
edition of AS 350 ASB No. 05.00.47 or of AS 355 ASB
No. 05.00.45 must be ensured no later than within 20
flying hours as from February 16, 2005, the effective date
of DGAC AD No. F-2005-032 and AD No. F-2005-033.

1.2.2. No later than within 110 flying hours following last
compliance with AD No. F-2005-032 or AD No. F-2005-
033 or with paragraph 1.2.1, then at intervals not
exceeding 110 flying hours, comply with the instructions
specified in paragraph 2.B of referenced AS 350 ASB No.
05.00.47 or AS 355 ASB No. 05.00.45, corresponding to
the aircraft version.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of this
AD.

2.1. At the latest by June 30, 2007, replace the roller support shaft
and fitting of the LH and/or RH sliding doors in compliance with the
instructions specified in paragraph 2.B of referenced AS 350 ASB
No. 52.00.30 or AS 355 ASB No. 52.00.23, corresponding to the
aircraft version.

2.2 At the latest by June 30, 2007:

2.2.1. Before installation on an aircraft of sliding door(s) held as
spares and referenced in paragraph 1.A.2., comply with
the instructions specified in paragraph 2.B of AS 350 ASB
No. 52.00.30 or AS 355 ASB No. 52.00.23, corresponding
to the aircraft version.

2.2,2. Scrap the stock of shafts P/N 350A 25-1275-20 and roller
support fittings P/N 350A25-1270-20, in compliance with
the instructions specified in paragraph 2.B.5 of referenced
AS 350 ASB No. 52.00.30 or AS 355 ASB No. 52.00.23,
corresponding to the aircraft version.
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Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletins No. 05.00.47 and

No. 52.00.30; or
EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletins No. 05.00.45 and
No. 52.00.23, as applicable, or later approved revisions.

Remarks:

1.

If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

This AD was posted as PAD 06-166 for consultation on 28 June
2006 with a comment period until 14 July 2006. No comments were
received during the consultation period.

Enquiries regarding this AD should be addressed to Mr. M.
Capaccio, AD Focal Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

For any guestions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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) MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
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Med hjemmel i lov av 1. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2006-075A “SLIDING DOOR REAR ROLLER SUPPORT SHAFT AND REAR FITTING”
Pabudet gjelder:

Eurocopter AS 350 og AS 355 helikopter, alle modeller som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0251 R2.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0251 R2.
Tid for utfgrelse:

Pkt. 1 under "Compliance” i EASA AD 2006-0251 R2 gjelder med virkning fra 1.
november 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-047.

Anm.: LDP 2006-075 erstattet LDP 2005-047.

For pkt. 2 under ”Compliance” i EASA AD 2006-0251 R2 gjelder fglgende: Tiltakene i
pkt. 2.1 og pkt. 2.2 skal veere utfgrt senest 30. november 2007.

Referanse:
EASA AD 2006-0251 R2.
Gyldighetsdato:

2007-10-24.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vare luftdyktig ma pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA . AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006 — 0251 R2

Date: 29 June 2007

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designation(s):

EUROCOPTER AS 350 and AS 355

TCDS Number: EASA R.008, DGAC France No.168.

Foreign AD: Not applicable.

Revision / Supersedure: This AD revises AD 2006-0251R1 dated 29 August 2006, which was
superseding DGAC AD F-2005-136 (EASA Approval No. 2005-6120)

Doors ~ Sliding Door Rear Roller Support Shaft and Rear

ATA 05, 52 Fitting

Manufacturer: EUROCOPTER (formerly EUROCOPTER FRANCE, AEROSPATIALE)

Applicability: Helicopters:

-AS 355 E,F,F1,F2and N,

- AS 350 B, BA, BB, B1,B2,B3 and D,

fitted with sliding door(s) before embodiment of MOD 073298 and/or
MOD 073308.

Reason: This Airworthiness Directive (AD) is issued following a case of total failure
and a case of a crack discovered on the support shaft of the sliding door
rear roiler.

Metallurgical analysis revealed a non-conformity concerning the heat
treatment of the material.

If this deficiency is not corrected, it could lead to the loss of the sliding
door in flight.

Since then, a case of a crack and a case of failure of the roller support
shaft rear attaching fitting have been reported.

The purpose of this AD which supersedes DGAC AD No. F-2005-136, is:

- To cover the conversion of the EUROCOPTER Alert Telex into Alert
Service Bulletins (ASB) with the same reference numbers indicated below,
corresponding to the aircraft version.
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- To inform that the embodiment of MOD 073298 and/or 073308 (or
compliance with EUROCOPTER AS 350 ASB No. 52.00.30 and AS 355
ASB No. 52.00.23) cancels the instructions in this AD.

Revision 1 of this AD was published to extend the final compliance time
from 30 December 2006 to 30 June 2007.

Revision 2 of this AD is published to re-extend the date to comply to 30
September 2007.

Effective Date:

01 September 2006

Compliance:

1. The following measures are mandatory as from August 3, 2005, the
effective date of DGAC AD No. F-2005-136.

1.1. Sliding doors having logged less than 90 flying hours:

At the latest at 110 flying hours, then at intervals not exceeding
110 flying hours, check the support shaft of the rear roller and
the rear fitting of the sliding door(s), for cracks, in compliance
with the instructions specified in paragraph 2.B. of ASB No.
05.00.47 corresponding to AS 350 helicopters or ASB No.
05.00.45 corresponding to AS 355 helicopters.

1.2. Sliding doors having logged 90 flying hours or more:

1.2.1. Unless already done, compliance with the instructions
specified in paragraph 2.B. of the referenced original
edition of AS 350 ASB No. 05.00.47 or of AS 355 ASB
No. 05.00.45 must be ensured no later than within 20
flying hours as from February 16, 2005, the effective date
of DGAC AD No. F-2005-032 and AD No. F-2005-033.

1.2.2. No later than within 110 flying hours following last
compliance with AD No. F-2005-032 or AD No. F-2005-
033 or with paragraph 1.2.1, then at intervals not
exceeding 110 flying hours, comply with the instructions
specified in paragraph 2.B of referenced AS 350 ASB No.
05.00.47 or AS 355 ASB No. 05.00.45, corresponding to
the aircraft version.

2. The following measures are mandatory as from the effective date of this
AD.

2.1. At the latest by 30 September 2007, replace the roller support
shaft and fitting of the LH and/or RH sliding doors in compliance with
instructions specified in paragraph 2.B of ASB No. 52.00.30 initial
issue or later approved revision for AS 350 or ASB No. 52.00.23
initial issue or later approved revision for AS 355.

2.2 At the latest by 30 September 2007

2.2.1. Before installation on an aircraft of sliding door(s) held as
spares and referenced in paragraph 1.A.2., comply with
the instructions specified in paragraph 2.B of ASB No.
52.00.30 initial issue or later approved revision for AS 350
or ASB No. 52.00.23 initial issue or later approved
revision for AS 355.

2.2.2. Scrap the stock of shafts P/N 350A 25-1275-20 and roller
support fittings P/N 350A25-1270-20, in compliance with
the instructions specified in paragraph 2.B.5 of ASB No.
52.00.30 initial issue or later approved revision for AS 350
or ASB No. 52.00.23 initial issue or later approved
revision for AS 355.
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Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletins No. 05.00.47 and
52.00.30: and AS 355 ASB No. 05.00.45 and 52.00.23.

Any further approved revision of these documents is acceptable for
compliance with requirements of this AD.

Remarks:

2. This AD was posted as PAD 06-166 for consulitation on 28 June

4. For any questions concerning the technical content of the

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the reiated product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2006 with a comment period until 14 July 2006. No comments were
received during the consultation period.”

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to the AD Focal
Point, Certification Directorate, EASA.
E-mail: ADs@easa.europa.eu

requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDV) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av

2006-078

10. desember 1999 nr. 1273

“STARTING — STARTER GENERATOR LIMITATIONS”

Piabudet gjelder:

Eurocopter, AS 355 N helikopter som beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2006-0338.

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0338

Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0338 med virkning fra
denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2006-0338.
Gyldighetsdato:

2006-11-27.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig mé pdbudet vare utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006- 0338

Issued: 07 November 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of

Registry.
Type Approval Holder’s Name: Type/Model designation(s):
EUROCOPTER AS 355N

TCDS Number: DGAC France 168

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes; Not applicable.

ATA 24, 80

Electrical Power - Starting — Starter Generator Limitations

Manufacturer(s):

EUROCOPTER (Formerly AEROSPATIALE — EUROCOPTER
FRANCE)

Applicability:

AS 355 N helicopters fitted with starter generators, all part numbers,
before embodiment of MOD 073344.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and flight crews.

Reason:

This Airworthiness Directive (AD) is issued because it was found that the
power drawn by the starter generators from the engines is above the
consumption capacity at altitudes above 3,000 meters, declared for the

engines of AS 355 N helicopters.
Excessive power consumption of the starter generators reduces the
engine surge margin, which can result in engine failure.

The purpose of this AD is therefore to define a new limitation for the
power drawn by the starter generator:

- At altitudes above 3,000 meters, the maximum continuous current
supplied by each starter generator must be limited to 100 A in order to
prevent engine surging.

Effective Date:

17 November 2006
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The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1 — The new load limitation for the starter generators becomes 100 A at
altitudes above 3,000 meters (10,000 feet).

Compliance: 2 — No later than within 110 flight hours or within 12 months (the first
fimit reached is applicable):

Bond a label indicating this new limitation, on the instrument panel,
below the ammeter, in compliance with the instructions specified in
paragraph 2.B. of referenced EUROCOPTER AS 355 Alert Service
Bulletin No. 01.00.52.

EUROCOPTER AS 355 Alert Service Bulletin No. 01.00.52.

Ref. Publications: (Any subsequent approved revision to this ASB is acceptable).

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-228 for consultation on 13
September 2006 with a comment period until 27 September 2006.
No comments were received during the consultation period.

Remarks: 3. Enquiries regarding this AD should be addressed to AD Focal Point,

Certification Directorate, EASA. E-mail: ads@easa.europa.eu

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY
Besoksadresse:
5% | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Telef: 123317995 !
(:-post(:i :oz)t(mottak@caa.dep 1o ( L D P) AEROSPATIALE-175

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2007-001 “STARTING — STARTER GENERATOR LIMITATION”
Pabudet gjelder:

Eurocopter, AS 350 B3 og EC 130 B4 helikopter som narmere beskrevet 1 vedlagte kopi
av EASA AD 2006-0337.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utferes som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2006-0337
Tid for utferelse:

Til de tider som er beskrevet 1 vedlagte kop1 av EASA AD 2006-0337 med virkning fra
denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2006-0337.
Gyldighetsdato:

2007-05-02.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal vere luftdyktig ma pabudet vare utfort til rett tid og notat om utferelsen
fort inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2006- 0337

Issued: 07 November 2006

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of

Registry.
Type Approval Holder’'s Name: Type/Model designation(s):
EUROCOPTER AS 350 and EC 130 Helicopters

TCDS Number: EASA R.008

Foreign AD: Not applicable.

Supersedes: Not applicable.

ATA 24, 80

Electrical Power - Starting — Starter Generator Limitation

Manufacturer(s):

EUROCOPTER (Formerly AEROSPATIALE - EUROCOPTER
FRANCE)

Applicability:

AS 350 B3 and EC 130 B4 helicopters fitted with APC 200 A starter
generators (P/N 200SGL130Q) before embodiment of MOD 073345.

Note: This Airworthiness Directive (AD) is intended for maintenance
personnel and flight crews.

Reason:

This Airworthiness Directive (AD) is issued because it was found that the
power drawn by APC 200 A starter generators from the engines is
above the consumption capacity declared for the engines of the
helicopters listed in the “Applicability” paragraph.

Excessive power consumption of the starter generator reduces the
engine surge margin, which can result in engine failure.

The purpose of this AD is therefore to define a new limitation for the
power drawn by the starter generator:

- The maximum continuous current supplied by the APC 200 A starter
generator must be limited to 180 A in order to prevent engine surging.

Effective Date:

17 November 2006
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Compliance:

The following measures are rendered mandatory as from the effective
date of this AD:

1 — The new load limitation for APC 200 A starter generators becomes
180 A.

2 — No later than within 110 flight hours or within 12 months (the first
limit reached is applicable):

Bond a label indicating this new limitation, on the instrument panel below
the VEMD, in compliance with the instructions specified in paragraph
2.B. of the referenced EUROCOPTER Alert Service Bulletin
corresponding to the aircraft version.

Ref. Publications:

EUROCOPTER AS 350 Alert Service Bulletin No. 01.00.57
EUROCOPTER EC 130 Alert Service Bulletin No. 04A002
(or any subsequent approved revision)

Remarks:

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept
Alternative Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 06-227 for consultation on 13
September 2006 with a comment period until 27 September 2006.
No comments were received during the consuitation period.

3. Enquiries regarding this AD should be addressed to AD Focal Point,
Certification Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.europa.eu .

4. For any questions concerning the technical content of the
requirements in this AD, please contact: EUROCOPTER (STDI) -
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.
Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97 - Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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O Besgksadresse:

, MOTORDREVNE
Luftfartstilsynet
Postboks 8050 Dep., 0031 Oslo LUFTFARTOY

(a2 0w | ) JFTDYKTIGHETSPABUD

e post. pomtiakBcsa dep o (LDP) AEROSPATIALE-176

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om lufifart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2007-020 “MAIN & TAIL ROTORS SERVO-CONTROLS - INSPECTION/
"MODIFICATION”

Pabudet gjelder:

Eurocopter, helikopter av modeller som narmere beskrevet 1 vedlagte kopi av
EASA AD 2007-0099.

Pabudet omfatter:
Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2007-0099.
Tid for utfgrelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2007-0099
med virkning fra denne LDP’s gyldighetsdato.

Referanse:
EASA AD 2007-0099.
Gyldighetsdato:

2007-05-02.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vére utfprt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No : 2007- 0099

Date: 11 April 2007

No person may operate an aircraft to which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name :

EUROCOPTER

Type/Model designation(s) :

AS 332, SA 365 ‘N, AS 365 N, SA 366, EC
155,AS 355, EC 130 and AS 350
helicopters.

TCDS Number; EASA.R.002, DGAC FRANCE 159, EASA.R.146 and EASA.R.008.

Foreign AD: Not applicable

Supersedure: Not applicable

Rotors Flight Control — Main & Tail Rotors Servo-Controls —

ATA 67 Inspection / Modification
Manufacturer(s): EUROCOPTER (Formerly EUROCOPTER - FRANCE,AEROSPATIALE)
Applicability: - AS332C,C1,L,L1and L2,

EUROCOPTER helicopters, all serial numbers (s/n) that are equipped with
main and tait rotor GOODRICH servo-controls without the letter “R”
marked in the inspection box of the servo-control identification plate, and
whose part numbers (p/n) and s/n are listed in paragraph 1.A. of the
relevant EUROCOPTER Alert Service Bulletin (ASB) in table 1 below.

SA 365 N and N1, AS 365 N2 and N3, SA 366 G1, EC 155 B and B1,
AS 355 F, F1, F2 and N, and
EC 130 B4, AS 350 B3,

For Refer to
AS 332 AS 332 ASB No. 67.00.37
AS 365 & SA 365 AS 365 ASB No. 67.00.13
SA 366 SA 366 ASB No. 67.08
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For Refer to
EC 155 EC 155 ASB No. 67A010
AS 355 AS 355 ASB No. 67.00.28
EC 130 EC 130 ASB No. 67A010
AS 350 AS 350 ASB No. 67.00.40
Table 1

Reason:

This Airworthiness Directive (AD) is issued following a manufacturing non-
conformity found on one batch of servo-control cap p/n. 800137.

With a defective servo-control, rotation of the distributor might not be
stopped mechanically since only friction of inner seals holds the distributor
sleeve in its position.

If not corrected this condition could cause untimely movements of servo-
controls, which are used on main and anti-torque rotors, and lead to the
loss of control of the helicopter.

The aim of this AD is to identify the defective servo-controls either in.
service or on shelf and to return them to the supplier so as to be madified
and returned to conformity.

Effective Date:

25 April 2007

Compliance:

1.Within 2 months from the effective date of the present AD, check for
identification the servo controls installed on helicopters and on the
shelves, with reference to the paragraph (§) 1.A of the applicable
Eurocopter ASB given in table 1.

2.At the latest on the next removal of the servo-controls not to exceed 2
years from the effective date of this AD, return the identified defective
servo-controls per the § 1. of this AD, as instructed in the
accomplishment instructions of the applicable Eurocopter ASB given in

‘table 1.

3.As of 25 April 2009, no person shall install servo controls whose p/n and
s/n are listed in the applicable Eurocopter ASB given in table 1. on any
Eurocopter helicopters unless they have been previously returned to
conformity to be compliant with the relevant Eurocopter ASB given in
table 1

Ref. Publications:

EUROCOPTER

AS 332 Alert Service Bulletin No. 67.00.37.
AS 365 ASB No. 67.00.13. :

SA 366 ASB No. 67.08.

EC 155 ASB No. 67A010.

AS 355 ASB No. 67.00.28.

EC 130 ASB No. 67A010.

AS 350 ASB No. 67.00.40.

or later approved revisions..

213




Remarks :

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA
manager for the related product has the authority to accept Alternative
Methods of Compliance (AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted as PAD 07-035 for consultation on 07 March 2007
with a comment period until 04 April 2007. No comments were received

during the consuitation period.
3. thuiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to

the AD Focal Point - Certification Directorate, EASA.

E-mail: ADs@easa.europa.eu .
4. For any question concerning the technical content of the requirements in

this AD, please contact: EUROCOPTER
Aéroport de Marseille Provence 13725 Marignane Cedex - France.

Tel: 33 (0) 4 42 85 97 97, Fax: 33 (0) 4 42 85 99 66.

- E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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Luftfartstilsynet MOTORDREVNE
Postboks 243, NO-8001 Bodg : LUFTF ARTQY
Besgksadresse: o
Bodg Lufthavn, Bod
watei, | LUFTDYKTIGHETSPABUD
Tel 1 75585005
e-posf: ;;:moud(@caa.no ( L D P) AEROSPATIALE-177

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2007-049 “TAIL ROTOR DRIVE - REAR DRIVE SHAFT FRICTION RING - INSPECTION
/ REPLACEMENT”

Pabudet gjelder:

Eurocopter, EC 120 B helikoptre som narmere beskrevet i vedlagte kopi av
EASA AD 2007-0211. -

Pabudet omfatter:

Tiltak skal utfgres som beskrevet i vedlagte kopi av EASA AD 2007—021 1.

Anm.: Denne LDP erstatter LDP 2005-032 som var basert pd DGAC AD F-2005-076.
Tid for utfgrelse:

Til de tider og intervaller som er angitt i vedlagte kopi av. EASA AD 2007-0211 med
virkning fra 8. juli 2005, som var gyldighetsdato for LDP 2005-032.

Referanse:

EASA AD 2007-0211.

Gyldighetsdato:

2007-10-24.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal veere luftdyktig ma pabudet vare utfgrt til rett tid og notat om utfgrelsen
fgrt inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.




EASA

AIRWORTHINESS DIRECTIVE

AD No.: 2007-0211

Date: 07 August 2007

No person may operate an aircraft fo which an Airworthiness Directive applies, except in accordance with the
requirements of that Airworthiness Directive unless otherwise agreed with the Authority of the State of Registry.

Type Approval Holder’'s Name : Type/Model designation(s) :

EUROCOPTER

EC 120 B helicopters

TCDS Number: DGAC FRANCE No.189

Foreign AD: Not applicable

Supersedure: DGAC France AD F-2005-076 (EASA approval number 2005-3955)

Tail Rotor Drive - Rear Drive Shaft Friction Ring - Inspection /

ATA 65 Replacement

Manufacturer(s): | EUROCOPTER

Applicability: EC 120 B helicopters, all serial numbers that are fitted with tail rotor drive shafts Part
Number (P/N) C651A3102051 and C651A3102052.

Reason:

DGAC France issued Airworthiness Directive (AD) F-2005-076 following a bonding
failure and displacement of the damper friction ring on the rear element of the tail
rotor drive shaft discovered in service.

This incorrect positioning caused the two half-clamps to wear which with time, may
lead to the failure of the rear drive shaft and loss of the tail rotor drive.

The present AD is a supersedure of DGAC France AD F-2005-076 whose
requirements are retained, and mandates EC 120 Alert Service Bulletin (ASB)
No.05A0086, conversion of EUROCOPTER Alert Telex No. 05A008, without affecting
the overall technical content itself but clarifying that repetitive inspections must be
continued whether the rear shaft element is replaced or simply rotated by 180° in
order to use the second friction ring let available on the shaft as a spare.

Effective Date:

21 August 2007
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Compliance:

Required as indicated, unless accomplished previously:
After 11 May 2005 (the effective date of DGAC France AD F-2005-076):

(1) For helicopters having accumulated less than 90 Flight Hours (FH), Total
Time since new:

Upon accumulating a total of 110 FH since new and thereafter at intervals not to
exceed 110 FH, make sure, by visual or/and tactile check, that the friction ring has
not moved on the tail rotor rear drive shaft, in accordance with instructions given
in paragraph 2.B.1 of EUROCOPTER EC120 Alert Service Bulletin (ASB) No.
05A006 initial issue or later approved revision;

(2) For hélicopters having accumulated 90 FH Total Time since new or more:

Within the next 20 FH and thereafter at intervals not to exceed 110 FH, make
sure, by visual or/and tactile check, that the friction ring has not moved on the tail
rotor rear drive shaft, in accordance with instructions given in paragraph 2.B.1 of
EUROCOPTER EC120 ASB No. 05A006 initial issue or later approved revision.

(3) Results and further mandatory actions after accomplishment of paragraphs
(1) and (2) of this directive:

(a) If the friction ring has not moved, leave as it is and resume flights;

(b) If the friction ring has moved, or if in doubt, comply with instructions given in
paragraph 2.B.2 of EUROCOPTER EC120 ASB No. 05A006 initial issue or
later approved revision, in order to ensure any ring actually found unstuck
cannot move further freely when trying to move-it by hand;

- if the unstuck friction ring moves further, before resuming flights, replace the
rear element of the tail rotor drive shaft;

- if the unstuck friction ring does not move further, before resuming flights,
turn the rear element of the tail rotor drive shaft by 180°, provided that it has
never been turned during previous compliance with aircraft maintenance
tasks, otherwise replace this rear shaft element;

- thereafter, continue inspections every 110 FH as specified in paragraphs (1)
and (2) of this directive.

Ref.
Publications:

EUROCOPTER EC120 Alert Service Builetin No. 05A006 initial issue or later
approved revision.

Remarks :

1. If requested and appropriately substantiated the responsible EASA manager for
the related product has the authority to accept Alternative Methods of Compliance
(AMOCs) for this AD.

2. This AD was posted for consultation on 27 June 2007 as PAD 07-108 until
11 July 2007. No comments were received during the consultation period.

3. Enquiries regarding this AD should be referred to the AD Focal Point -
Certification Directorate, EASA. E-mail: ADs@easa.europa.eu .

4. For any question concerning the technical content of the requirements in this AD,
please contact:
EUROCOPTER (STD!)- Aéroport de Marseille Provence;
13725 Marignane cedex- France;
Tel: 33(0)4 42 85 97 97 — Fax: 33(0) 4 42 85 99 66;
E-mail: Directive.technical-support@eurocopter.com
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